VENDIM
Nr. 250, daté 20.4.2023

PER DISA SHTESA NE VENDIMIN NR. 1128, DATE 30.12.2020, TE KESHILLIT
TE MINISTRAVE, “PER ZBATIMIN NGA REPUBLIKA E SHQIPERISE TE
VENDIMEVE TE KESHILLIT TE BASHKIMIT EVROPIAN, PER VENDOSJEN,
NDRYSHIMIN DHE SHFUQIZIMIN E MASAVE SHTRENGUESE
NDERKOMBETARE, TE NDRYSHUARA”, TE NDRYSHUAR

Né mbéshtetje t€ nenit 100 té Kushtetutés dhe té neneve 3, pika 3, shkronja “c”, e 6, pikat 2
dhe 5, té ligjit nr. 72/2019, “Pér masat shtrénguese ndérkombétare né Republikén e Shqipérisé”,
me propozimin e ministrit pér Evropén dhe Punét e Jashtme, Késhilli i Ministrave

VENDOSI:

I. Né vendimin nr. 1128, daté 30.12.2020, té¢ Késhillit t¢ Ministrave, t€ ndryshuar, béhen
shtesat e méposhtme:

1. Pas pikés 29, té kreut I, shtohet pika 30, me kété pérmbajtje:

“30. Vendimin e Késhillit t¢ Bashkimit Evropian (CFSP) 2011/101, ‘Pér vendosjen e masave
kufizuese né funksion t€ situatés né Zimbabve’, t€ ndryshuar, sipas aneksit 30.”.

2. Pas aneksit 29, bashkélidhur vendimit, shtohet aneksi 30, qé 1 bashkélidhet kétij vendimi.

II. Ngarkohen organet e parashikuara né pikén 1, t€ nenit 11, té ligjit nr. 72/2019, “Pér masat
shtrénguese ndérkombétare né Republikén e Shqipérisé”, pér zbatimin e kétij vendimi.

Ky vendim hyn né fuqi menjéheré dhe botohet né Fletoren Zyrtare.

ZEVENDESKRYEMINISTER
Belinda Balluku
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ANEKSI 30
VENDIME

VENDIMI I KESHILLIT 2011/101/CFSP
idatés 15 Shkurt 2011

né lidhje me masat kufizuese ndaj Zimbabwe

KESHILL] I BASHKIMIT EVROPIAN,

Duke pasur parasysh Traktatin pér Bashkimin Evropian,
dhe né veganti nenin 29 té tij,

Duke pasur parasysh:

(1 Mé 19 shkurt 2004, Késhilli miratoi Pozicionin e
Pérbashkét 2004/161/CFSP pér rinovimin e masave
kufizuese ndaj Zimbabwe ().

(2)  Vendimi i Késhillit 2010/92/CFSP (%), miratuar mé
15 shkurt 2010, zgjati masat kufizuese té
parashikuara né  pozicionin e  pérbashkét
2004/161/CFSP deri mé 20 shkurt 2011.

3) Né bazé té njé rishikimi t& Pozicionit té Pérbashkét
2004 /161/CFSP, masat kufizuese duhet té rinovohen
deri mé 20 Shkurt 2012.

4) Megjithatg, nuk ka mé arsye pér mbajtjen e personave té
caktuar né listén e personave dhe enteve ndaj té ciléve
zbatohen masat kufizuese té parashikuara né Pozicionin e
Pérbashkét 2004 /161 /CFSP.

(5) Masat zbatuese té Bashkimit jané pércaktuar né
Rregulloren e Késhillit (EC) Nr. 314/2004 t& datés 19
Shkurt 2004 né lidhje me disa masa kufizuese né lidhje
me Zimbabwe (°},

KA MIRATUAR KETE VENDIM:

Neni 1

Pér qéllime té kétij vendimi, termi "asistencé teknike" do té
nénkuptojé ¢do mbéshtetje teknike né lidhje me riparimet,
zhvillimin, prodhimin, montimin, testimin, mirémbajtjen ose ¢do
shérbim tjetér teknik dhe mund t&€ marré forma té tilla si
udhézime, késhilla, trajnime, transmetim i njohurive ose aftésive
té punés ose shérbimet e konsulencés; asistenca teknike pérfshin
format verbale té ndihmés.

Neni 2

1. Shitja, furnizimi, transferimi ose eksporti i arméve dhe
materialeve pérkatése té té gjitha llojeve, pérfshiré armét dhe
municionet,

(9 O] L 50, 20.2.2004, £, 66.
(3) 0] L 41, 16.2.2010, £. 6.
(%) O] L 55, 24.2.2004, f. 1.

automjetet dhe pajisjet ushtarake, pajisjet paraushtarake dhe
piesé kémbimi pér té lartpérmendurat, si dhe pajisje q& mund té
pérdoren pér shtypjen e brendshme, ndaj Zimbabwe:

(a) nga shtetas té Shteteve Anétare,

(b) nga territoret e Shteteve Anétare, ose

[¢) duke pérdorur anije ose avioné me flamur té Shteteve
Anétare,

do té ndalohet nése kané origjiné ose jo né territoret e Shteteve
Anétare.

2. Do té ndalohet:

(a) pér té dhéné, shitur, furnizuar ose transferuar asistencé
teknike, shérbime ndérmjetésimi dhe shérbime té tjera qé
lidhen me aktivitetet ushtarake dhe me sigurimin,
prodhimin, mirémbajtjen dhe pérdorimin e arméve dhe
materialeve pérkatése té té gjitha llojeve, duke pérfshiré
armét dhe municionet, automjetet dhe pajisjet ushtarake,
pajisjet paraushtarake dhe pjesét rezervé pér té
lartpérmendurat, si dhe pajisjet q& mund té pérdoren pér
shtypje té brendshme, drejtpérdrejt ose térthorazi ndaj ¢do
personi, enti ose organi né, ose pér pérdorim né Zimbabwe;

[b) pér té ofruar financim ose ndihmé financiare né lidhje me
aktivitetet ushtarake, duke pérfshiré, né vecanti, grantet,
huaté dhe sigurimin e kredisé pér eksport, pér ¢do shitje,
furnizim, transferim ose eksport té arméve dhe
materialeve té lidhura me to, si dhe pajisje q& mund té
pérdoren pér shtypjen e brendshme, direkt ose indirekt
ndaj ¢do personi, enti ose organizmi né, ose pér pérdorim
né Zimbabwe,

Neni 3

1. NeniZ2 nuk do t& zbatohet pér:

(a) shitjen, furnizimin, transferimin ose eksportin e pajisjeve
ushtarake jovdekjeprurése ose pajisieve qé mund té
pérdoren pér shtypje té brendshme, té destinuara vetém
pér pérdorim humanitar ose mbrojtés, ose pér programe té
ndértimit té institucioneve té OKB-sé dhe BE-sé, ose té
materialit té destinuar pér operacionet e menaxhimit té
krizave té BE-sé& dhe OKB-sg;
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{b) ofrimin e financimit dhe asistencés financiare né lidhje me
pajisje té tilla;

[¢) ofrimin e asistencés teknike lidhur me pajisje té tilla, me
kusht gé ¢do eksport i tyre té jeté miratuar paraprakisht
nga autoriteti kompetent pérkatés.

2. Neni 2 nuk zbatohet pér veshjet mbrojtése, duke
pérfshiré xhaketat dhe helmetat ushtarake, té eksportuara
pérkohésisht né Zimbabwe nga personeli i OKB-sé, personeli i
BE-sé ose shieteve té saj anétare, pérfagésuesit e medias dhe
punonjésit humanitar dhe té zhvillimit dhe personeli
shoqérues vetém pér pérdorimin e tyre personal.

Neni 4

1.  Shtetet Anétare do té marrin masat e nevojshme pér té
parandaluar hyrjen ose kalimin tranzit népér territoret e tyre
té anétaréve té Qeverisé sé Zimbhabwe dhe té personave fiziké
té lidhur me ta, si dhe t& personave té tjeré fiziké, aktivitetet e
té ciléve minojné seriozisht demokracing, respektin pér té
drejtat njerézore dhe sundimin e ligjit né Zimbabwe. Individét
e pérmendur né kété paragrafjané renditur né aneks.

2. Paragrafi 1 nuk e detyron njé Shtet Anétar té refuzojé
hyrjen e shtetasve té tij né territorin e tij.

3. Paragrafi 1 nuk cenon rastet kur njé Shtet Anétar éshté i
detyruar nga njé detyrim sipas ligjit ndérkombétar, pérkatésisht:

fa) si njé wvend prités i njé organizate ndérkombétare
ndérqeveritare;

(b] si njg¢ vend prités i njé konference ndérkombétare té
thirrur nga ose nén kujdesin e Kombeve té Bashkuara;

[c) sipas njé marréveshjeje shumépaléshe qé jep privilegje dhe
imunitete; ose

{d) né pérputhje me Traktatin e Pajtimit té vitit 1929 (Pakti
Lateran) i lidhur nga Selia e Shenjté (Shteti i Qytetit té
Vatikanit) dhe Italia.

Késhilli do té informohet si¢ duhet pér secilin nga kéto raste.

4.  Paragrafi 3 zbatohet gjithashtu né rastet kur njé Shtet
Anétar éshté vend prités | Organizatés pér Siguri dhe
Bashképunim né Evropé (OSBE).

5.  Shtetet anétare mund té japin pérjashtime nga masat e
vendosura né paragrafin 1, kur udhétimi justifikohet pér arsye
urgjente dhe imperative humanitare, ose né raste &
jashtézakonshme pér shkak té pjesémarrjes né takime
ndérgeveritare, duke pérfshiré ato té promovuara nga Bashkimi
Evropian, kur njé

zhvillohet dialogu politik i cili promovon drejtpérdrejt,
menjéheré dhe né ményré domethénése demokracing, té
drejtat e njeriut dhe sundimin e ligjit né Zimbabwe.

6. Cdo Shtet Anétar qé déshiron té japé peérjashtime té
pérmendura né paragrafin 5 duhet té njoftojé Késhillin me
shkrim. Pérjashtimi do té konsiderohet i dhéné nése njé ose mé
shumé nga anétarét e Késhillit nuk ngrené njé kundérshtim me
shkrim brenda 48 oréve nga marrja e njoftimit pér pérjashtimin
e propozuar. Nése njé ose mé shumé nga anétarét e Késhillit
ngrené njé kundérshtim, pérjashtimi nuk do té jepet, pérveg
rasteve kur njé shtet anétar déshiron ta japé até pér arsye
urgjente dhe imperative humanitare. Né rastin e fundit, K&shilli,
duke vepruar me shumicé té cilésuar, mund té vendosé té japé
pérjashtimin e propozuar.

Né rastet kur, né pérputhje me paragrafét 3 deri né 6, njé
Shtet Anétar autorizon hyrjen ose kalimin transit népér
territorin e tij té personave té listuar né aneks, autorizimi do té
kufizohet rreptésisht né qéllimin pér té cilin éshté dhéné dhe
pér personat e lidhur drejtpérdrejt me kété.

Neni 5

1. Té gjitha fondet dhe burimet ekonomike qé u pérkasin
anétaréve individualé t& geverisé sé Zimbabwe ose ¢do personi
fizik ose juridik, enti ose organi té lidhur me ta, ose qé i
pérkasin ¢do personi tjetér fizik ose juridik, aktivitetet e té cilit
minojné seriozisht demokracing, respektimin e t& drejtave té
njeriut dhe sundimin e ligjit né Zimbabwe, do té ngrihen.
Personat dhe subjektet e pérmendura né kété paragraf jané
renditur né aneks.

Asnjé fond ose burim ekonomik nuk do té vihet né
dispozicion t& drejtpérdrejté ose té térthorté pér, ose pér
pérfitim, té personave fiziké ose juridiké, enteve ose organeve
té listuara né aneks.

3. Pérjashtimet mund té b&hen pér fondet ose burimet
ekonomike té cilat jané:

(a) té nevojshme pér shpenzimet bazé, duke pérfshiré pagesat
pér mallra ushqgimore, gira ose hipoteké, ilace dhe trajtime
mjekésore, taksa, prime sigurimi dhe tarifa t& shérbimeve
publike;

(b) té destinuara ekskluzivisht pér pagesén e tarifave té
arsyeshme profesionale dhe rimbursimin e shpenzimeve té
béra qé lidhen me ofrimin e shérbimeve ligjore;

(¢) té destinuara ekskluzivisht pér pagesén e tarifave ose tarifave
té shérbimit pér mbajtjen ose mirémbajtjen rutiné t& fondeve
té ngrira ose burimeve ekonomike; ose

(d] té nevojshme pér shpenzime té jashtézakonshme.

Paragrafi 2 nuk zbatohet pér shtimin né llogarité e ngrira
té:

£

interes ose fitime té tjera né kéto llogari; ose
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[b) pagesat e detyrueshme sipas kontratave, marréveshjeve ose
detyrimeve qé jané lidhur ose kané lindur pérpara datés né té
cilén kéto llogari jané béré objekt i masave kufizuese,

me kusht gé ¢do interes i tillé, fitime dhe pagesa té tjera té
vazhdojné té jené subjekt i paragrafit 1.

Neni 6

1. Késhilli, duke vepruar sipas njé propozimi té njé shteti
anétar ose té Pérfagésuesit té Larté té Bashkimit pér Punét e
Jashtme dhe Politikén e Sigurisé, do té miratojé modifikime né
listén e pérfshiré né aneks si¢c kérkohet nga zhvillimet politike
né Zimbabwe.

2. Késhilli do t'ia komunikojé vendimin e tij, duke pérfshiré
arsyet pér listim, personit ose entit né fjalé, qofté drejtpérdrejt,
nése adresa 8shté e njohur, ose népérmjet publikimit t& njé
njoftimi, duke i dhéné kétij personi ose enti njé mundési pér té
paraqitur vérejtjet.

3. Kur paraqiten vézhgime, ose kur paraqiten prova té reja
thelbésore, Késhilli do té rishikojé vendimin e tij dhe do té
informojé personin ose entin pérkatés né pérputhje me rrethanat.

Neni 7

1.  Aneksi do té pérfshijé arsyet pér renditjen e personave
dhe enteve fizike ose juridike.

2. Aneksi do té pérmbajé gjithashtu, kur éshté e
disponueshme, informacionin e nevojshém pér té
identifikuar personat ose subjektet fizike ose juridike né
fjalé. Né lidhje me personat fiziké, njé informacion i tillé
mund té pérfshijé emrat, duke pérfshiré pseudonimet,
datén dhe vendin e lindjes, kombé&siné, numrat e pasaportés
dhe kartés sé identitetit,

gjining, adresén dhe funksionin ose profesionin. Né lidhje me
personat ose entet juridike, njé informacion i tillé mund té
pérfshijé emrat, vendin dhe datén e regjistrimit, numrin e
regjistrimit dhe vendin e biznesit.

Neni 8

Pér té maksimizuar ndikimin e masave té sipérpérmendura,
Bashkimi do t& inkurajojé shtetet e treta té miratojné masa
kufizuese t& ngjashme me ato té pérfshira né kété vendim.

Neni 9
Pozicioni i pérbashkét 2004 /161 /CFSP shfuqizohet.

Neni 10

1. Ky Vendim do té hyjé né fugi né datén e miratimit té tij.

2. Kyvendim do té zbatohet deri mé 20 shkurt 2012.

Ai do té mbahet nén shqyrtim té vazhdueshém dhe do té
rinovohet, ose ndryshohet sipas rastit, nése Késhilli gjykon se
objektivat e tij nuk jané pérmbushur.

Béré né Bruksel, mé 15 shkurt 2011.

Pér Késhillin
Presidenti
MATOLCSY Gy.
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ANEKSI

LISTA E PERSONAVE DHE ENTEVE TE REFERUAR NE NENET 4 DHE 5

I. Personat

Emri (dhe ¢do pseudonim)

Informacione identifikuese

Arsyet pér caktim

1. | Mugabe, Robert Gabriel President, lindur me 21.2.1924; Kreu i Qeveris@ dhe pérgjegjés pér aktivitete
Pasaporta AD001095. q& cenojnéseriozisht demokracing,
respektimin e té drejtave té njeriut dhe
sundimin e ligjit.
2. | Abu Basutu, Titus M| Zv/Marshall Ajri, Matebeleland [ pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e
Jugore. terrorit t& zhvilluar para dhe gjatg
zgjedhjeve.
3. | Barwe, Reuben Gazetar né Korporatén Rriti fushatén terroriste té orkestruar nga
Transmetuese 8 qeveria para dhe gjaté zgjedhjeve t& 2008.
Zimbabwe, lindur mé
19.3.1953;
Pasaporta BN311374.
4. | Bonyongwe, Happyton Drejtori i Pérgjithshém i Lidhje me geveriné dhe bashkéfajtoré né
Organizatés Qendrore té formimin apo drejtimin e politikés represive
Inteligjenc@s, i lindur m& shtetérore.
6.11.1960;
Pasaporta: AD002214.
Biznesmen me lidhje té forta me Qeveriné
5. Bredenkamp, John Arnold | Biznesmen, i datélindjes 11.08.1940; | e Zimbabwesg. Ai ka ofruar, duke
Pasaportat: Holandé (1285143, e | pérfshiré kompanité e tij, mbéshtetje
skaduar), Zimbabwe (201024064, | financiare dhe té tjera pér regjimin (shih
£153612), Surinam (367537C). gjithashtu pikat 1,2, 3,4,5,6,7,8,9,12,
14,18, 21, 22, 24, 25, 27, 28 né pjesén 11).
6. | Buka (aka. Bhuka), Flora | Zyra e Presidentit (Ish-Ministri i Ish anétar i Qeveris& dhe i angazhuar né
Shtetit pér Céshtjet e Posagme aktivitete q& cenojné réndé demokracing,
pérgjegjés pér Programet e Tokés respektimin e t& drejtave t& njeriut dhe
dhe Zhvendosjes, sundimin e ligjit.
ish-ministér i shtetit né zyrén e
zv.presidentit dhe ish-ministéri
shtetit pér reformén e tokés ng
zyrén e Presidentit), i datélindjes
25.2.1968.
7. | Bvudzijena, Wayne Ndihmés Komisioner i Policisg, Anétari forcave té sigurisé dhe me pérgjegjési
Zedhenési i Policisé. 1€ gjeré pér mbrojtjen e shkeljeve té rénda té
t& drejtave t& njeriut.
Ish zévendésministér i Bujgésisé (is
8. | Chapfika, David zv.ministér i Financave), i datélindjes| 1sh anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
7.41957, aktivitete q& cenojné réndé demokraciné,
respektimin e t& drejtave t€ njeriut dhe
sundimin e ligjit.
9. | Charamba, George Sekretari Pérhershém, Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
Departamenti pér Informim dhe aktivitete qé cenojng seriozisht
Publicitet, i datélindjes 4.4.1963; demokracing, respektimin e té drejtave té
Pasaporta AD002226. njeriut dhe sundimin e ligjit.
10. | Chidarikire, Faber Edmund | Guvernator i provincés Lidhje me Qevering.
Mashonaland Peréndimore, ish-
kryetar i bashkisé Chinhoyi, i
lindur mé 6.6.1946.
11. | Chigudu, Tinaye Ish-guvernator i provincés: Lidhjet me Qeveriné dhe mbajtjen e

Manicaland.

pérgjegjésisé s& gjerd pér shkelje té rénda té
té drejtave té njeriut.
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Emri (dhe gdo pseudonim)

Informacione identifikuese

Arsyet pér caktim

12. | Chigwedere, Aeneas Soko Guvernatori 1 provincés: Ish anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
Mashonaland Lindore, ish-ministér, | aktivitete q& cenojné réndé demokracing,
ilindur mé 25.11.1939. respektimin e té drejtave t€ njeriut dhe

sundimin e ligjit.

13. | Chihota, Phineas Zévendésministri pér Industri dhe Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
Tregti Ndérkombétare. aktivitete qé cenojné seriozisht

demokracing, respektimin e t& drejtave t&
njeriut dhe sundimin e ligjit.

14. | Chihuri, Augustine Komisar policie, i Angtar i forcave t€ sigurisé dhe me
datélindjes 10.3.1953. pérgjegjesi té gjeré pér shkelje t& rénda t&

lirisé s& tubimit pagésor.

15. | Chimbudzi, Alice Anétar i Komisionit t& Byrosé Politike| Anétari Byrosé Politike me lidhje t& forta
& ZANU (PF). me Qeveriné dhe politikén e saj.

16. | Chimedza, Paul President i Shoqatés Mjekésore | [ angazhuar né aktivitete g& minojné seriozisht
té Zimbabwe, Doktor, i lindur demokracing, respektimin e t&€ drejtave t&
mé 29.6.1967. njeriut dhe sundimin e ligjit.

17. | Chimutengwende, Ish-ministéri Shtetit pér Céshtjet Ish an&tar i Qeverisé dhe i angazhuar né

Chenhamo Chekezha Publike dhe Ndgrvepruese (ish- aktivitete q& cenojné réndé demokracing,
ministér i Informacionit, ish-ministér| respektimin e 18 drejtave t8 njeriut dhe
i Post8-Telekomunikacionit), i sundimin e ligjit.
datélindjes 28.8.1943.

18. | Chinamasa, Monica Presidente e Unionit Kombétar Mbéshtetése dhe pérfituese e regjimit
té Fermeréve té Zimbabwe, e népérmjet lidhjes s& ngusht& me anétarét
martuar me Patrick Chinamasa, | kygté Qeverisé dhe e pérfshiré né aktivitete
ilindur né 1950. qé cenojné sundimin e ligjit.

19. | Chinamasa, Patrick Ministér i Drejtésisé, Céshtjeve Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né

Anthony Juridike dhe Parlamentare, i aktivitete qé cenojné seriozisht
datélindjes 25.1.1947. demokracing, respektimin e té drejtave t&
njeriut dhe sundimin e ligjit.

20. | Chindori-Chininga, Edward | [sh-ministéri Minierave dhe Ish anétar i Qeverisé me lidhje té

Takaruza Zhvillimit t& Minierave, i datglindjes | vazhdueshme me Qevering.
14.3.1955.

21. | Chinotimba, Joseph Nénkryetar i Shogatés sé I angazhuar ng aktivitete g€ minojné seriozisht
Veteranéve té Luftés demokracing, respektimin e té drejtave té
Nacionalglirimtare t& njeriut dhe sundimin e ligjit, duke pérfshiré
Zimbabwesé, udhgheqgés i pérfshirjen e drejtpérdrejté né fushatén
milicis& ZANU-PF. terroriste t€ zhvilluar para dhe gjaté

zgjedhjeve,

22. | Chipanga, Tongesai Ish zévendésministér i Punéve t& Ish anétar i Qeverisé me lidhje té

Shadreck Brendshme, i datélindjes 10.10.1940.| vazhdueshme me Qevering.
23. | Chipwere, Augustine Kolonel, Bindura Jugore. I pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e
terrorit té zhvilluar para dhe gjaté
zgjedhjeve,

24, | Chiremba, Mirirai Drejtori Inteligjencés Financiare né | Lidhje me qeveriné dhe bashkéfajtoré ng
Bankén e Rezervés sé Zimbabwesé, | formimin apo drejtimin e politikés represive
lindur m& 14.05.1962. shtet@rore.

25. | Chitakunye, Eliphas Gjyqtar i Gjykates se Larté. Ka refuzuar té lejojs hetimin e

rrémbimeve dhe torturave né duarte
agjentéve té sigurisé.
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26. | Chiwenga, Constantine Komandanti i Forcave té Mbrojtjes | Anétar i forcave té sigurisé dhe
s& Zimbabwe, Gjeneral (ish- bashk&punétor né formimin ose drejtimin e
Komandant i Ushtrisg, Gjeneral politikés represive shtetérore.

Lejtnant), lindur m& 25.8.1956.

27. | Chiwenga, Jocelyn Biznesmene, e datélindjes E angazhuar né aktivitete g8 minojné
19.5.1955, e martuar me seriozisht demokracing, respektimin e t&
gjeneralin Chiwenga, komandant i | drejtave té njeriut dhe sundimin e ligjit.
Forcave t& Mbrojtjes.

28. | Chiweshe, George Kryetar i Komisionit Zgjedhor t& Lidhje me geveriné dhe bashkéfajtoré né
Zimbabwesg (Gjyqtar i Gjykatés s& | formimin apo drejtimin e politikés represive
Larté dhe Kryetar i komitetit t& shtetérore.
diskutueshém t& delimitimit),
ilindur mé 4.6.1953.

29. | Chiwewe, Willard [sh-guvernator i provincés: Ish anétar i Qeverisé me lidhje té
Masvingo (ish-sekretar i larté vazhdueshme dhe me pérgjegjési té gjeré
pérgjegjés pér céshtje t& vecanta né| pér shkelje té rénda té t& drejtave t& njeriut.
zyrén e Presidentit), i lindur mé&

19.3.1949,
30. | Chombo, Ignatius Morgan | Ministéri Pushtetit Vendor, Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar ng&
Chiminya Pungve Publike dhe Zhvillimit aktivitete qé cenajng seriozisht
Urban, i datélindjes 1.8.1952. demokracing, respektimin e té€ drejtave té
njeriut dhe sundimin e ligjit.

31. | Deketeke, Pikirayi Kryetar i Autoritetit Transmetues | Lidhje me Qeveriné dhe i pérfshiré né
t8 Zimbabwesé dhe Redaktor i aktivitete qé cenojné seriozisht liriné e
gazetds zyrtare progeveritare "The | shprehjes dhe median.

Herald".

32. | Dinha, Martin Guvernatori i provinciés pér Lidhje me Qevering.
Mashonaland Qendrore.

33. | Dube, Tshinga Judge Shef i Industrive té Mbrojtjes sé | Lidhje me geveriné dhe bashkéfajtoré né
Zimbabwesé dhe kandidati i formimin apo drejtimin e politikés represive
ZANU-PF né zgjedhjet shtetérore.
parlamentare, kolonel né
pension, i lindur mé 3.7.1941.

34. | Goche, Nicholas Ministér i Shérbimit Publik, Punés Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né

Tasunungurwa dhe Mirégenies Sociale (ish- aktivitete qé cenojné seriozisht
ministér i Shtetit pér Siguring demokracing, respektimin e té drejtave té
Kombétare né Presidencén), lindur | njeriut dhe sundimin e ligjit.
mé 1.8.1946.

35. | Gono, Gideon Guvernatori i Bankés s& Lidhje me qeveriné dhe bashkéfajtoré né
Rezervés sé Zimbabwesg (banka formimin apo drejtimin e politikés represive
qendrore), shtetérore.

i lindur mé 29.11.59.
36. | Gumbo, Rugare Eleck Ish Ministér i Bujgésisé (Ish Ish anétar i Qeveris& dhe i angazhuar né
Ngidi Ministér i Zhvillimit Ekonomik), aktivitete q& cenojné réndé demokracing,
i datélindjes 8.3.1940. respektimin e t& drejtave té njeriut dhe
sundimin e ligjit.
37. | Gurira, Cephas T. Kolonel, Mhondoro Mubaira. I pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e
terrorit t& zhvilluar para dhe gjaté
zgjedhjeve.

38. | Gwekwerere, Stephen Kolonel, Chinhaoyi. I pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e

terrorit t& zhvilluar para dhe gjaté
zgjedhjeve.




L 42/12

Fletore Zyrtare e Bashkimit Europian

16.2.2011

Emri (dhe gdo pseudonim)

Informacione identifikuese

Arsyet pér caktim

39. | Hungwe, Josaya Ish-guvernator i provincés: Lidhjet me Qevering dhe mbajtjen e
(aka. Josiah) Dunira Masvingo, lindur mé pérgjegjdsisé sé gjeré pér shkelje té rénda té
711.1935. t& drejtave t& njeriut.
40. | Huni, Munyaradzi Gazetar i gazetés zyrtare Rriti fushatén terroriste para dhe gjaté
progeveritare ‘The Herald’, i zgjedhjeve.
datélindjes 24.7.1973;
Pasaporta: BN160327.
41. | Kachepa, Newton Deputet i Mudzi Veri. I pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e
terrorit t& zhvilluar para dhe pas zgjedhjeve.
42. | Karakadzai, Mike Tichafa Air Commodore, [ pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e
Provinca Metropolitane terrorit té zhvilluar para dhe pas
Harare. zgjedhjeve.
43. | Karimanzira, David Guvernatori i provincés: Harare Lidhje me Qevering dhe mbajtjen e
Ishemunyoro Godi dhe sekretar i Byrosé Politike t8 | pérgjegjésisé sé gjeré pér shkelje té rénda té
Financave t&¢ ZANU-PF, lindur mé t& drejtave té njeriut.
25.5.1947.
44, | Kasukuwere, Saviour Zévendésministér pér Zhvillimin | Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
e Rinisé dhe Krijimin e aktivitete qé cenojné seriozisht
Punésimit dhe Zévendés demokracing, respektimin e té drejtave t&
Sekretar i Byrosé Politike té njeriut dhe sundimin e ligjit.
ZANU-PF pér Céshtjet e Rinisé,
lindur mé 23.10.1970.
45. | Kazangarare, Jawet Késhilltar i ZANU-PF né I pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén
Hurungwe Veri dhe veteran i terroriste t& orkestruar nga qeveria e
luftés. zhvilluar para dhe gjat@ zgjedhjeve.
46. | Kazembe, Joyce Laetitia Zévendéskryetar i Komisionit Ndan pérgjegjésing pér procesin e mashtrimit
Zgjedhor té Zimbabwesé dhe zgjedhor né 2008
Kryetar i Komisionit té
Monitorimit té Medias té K7Z-
s€.
47. | Kereke, Munyaradzi Késhilltar Kryesori Guvernatorit | Lidhje me geveriné dhe bashkéfajtoré né
t8 Bankés Rezervé té formimin apo drejtimin e politik&s represive
Zimbabwesg, lindur mé shtetérore.
29.7.1972.
48. | Khumalo, Sibangumuzi Gjeneral Brigade, Matebeleland I pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e
Veri. terroritté zhvilluar para dhe gjaté
zgjedhjeve.
49, | Kunonga, Nolbert Peshkopi Anglikan i veté-em@&ruar. Mbéshtetés i zhurmshém i regjimit.
(ak.a. Nobert) Ndjek&sit e tij jan& mbéshtetur nga policia
né kryerjen e akteve té dhunés.
50. | Kwainona, Martin Ndihm#&s Komisioner, i I pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e
datélindjes 19.1.1953; terrorit t& zhvilluar para dhe pas zgjedhjeve.
Pasaporta AD001073.
51. | Kwenda, R. Major, Zaka Lindor. I pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e
terrorit té zhvilluar para dhe gjaté
zgjedhjeve.
52. | Langa, Andrew Zévendésministrii Mjedisit dhe Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né

Turizmit (ish zv.ministér i
Transportit dhe Post-
Telekomunikacionit).

aktivitete qé cenojné seriozisht
demokracing, respektimin e té drejtave té
njeriut dhe sundimin e ligjit.
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53. | Mabunda, Musarashana Ndihmés Komisioner i Policisé. Anétar i forcave t€ sigurisé dhe me
pérgjegjési té gjeré pér shkelje t& rénda t&
lirisé s& tubimit pagésor.

Guvernatori i provincés: Midlands.

54. | Machaya, Jason Ish zévend@sministér i Minierave | Ish anétar i Qeverisé me lidhje té

{aka Jaison) Max Kokerai | dhe Zhvillimit t& Minierave, i vazhdueshme.

datélindjes 13.6.1952
Ministér i Shtetit i Inxhinieris&

55. | Made, Joseph Mtakwese Bujgésore dhe Mekanizimit (Ish Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
Ministér i Bujqésisé dhe Zhvillimit | aktivitete &  cenojn&  seriozisht
Rural), i lindur m& 21.11.1954. demokracing, respektimin e té drejtave té

njeriut dhe sundimin e ligjit.
56. | Madzongwe, Edna Kryetar i Senatit ZANU-PF, Anétar i Byros& Politike me lidhje t& forta
(a.ka. Edina) lindur mé 11.7.1943, me Qeveriné dhe politikén e saj.
57. | Mahofa, Shuvai Ben Ish zévendésministér pér zhvillimin e| 1sh anétar i Qeverisé me lidhje t&
rinisé, gjining dhe krijimin e vazhdueshme.
punésimit, i lindur mé 4.4.1941.
58. | Mahoso, Tafataona Kryetar i Komisionit pér [nformimin | Lidhjet me Qeveriné dhe mbajtjen e
e Mediave. pérgjegjésisé s& gjers pér shkelje t& rénda
té lirisé sé shprehjes dhe medias.
59. | Makwanya, Judith Gazetare e Korporatés Rriti fushatén terroriste t& orkestruar nga
Transmetuese 8 qeveria para dhe gjaté zgjedhjeve t& 2008.
Zimbabwe, e lindur m#
22.10.1963.

60. | Makwavarara, Sekesai Ish kryebashkiaku i Harare. Lidhjet me Qeveriné dhe mbajtjen e
pérgjegjésisé sé gjeré pér shkelje té rénda té
té drejtave t& njeriut.

61. | Maluleke, Titus Guvernatorii provincés: Ish-anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né

Masvingo (ish zévendésministér aktivitete q& cenojné seriozisht
i Arsimit, Sportit dhe Kulturés). demokracing, respektimin e t& drejtave t&
njeriut dhe sundimin e ligjit.

62. | Mangwana, Paul Ministér i Shtetit pér [ndigjenizimin | Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né

Munyaradzi dhe Fugizimin, i lindur mé 10.8.1961. aktivitete q8 cenojné seriozisht
demokracing, respektimin e té drejtave té
njeriut dhe sundimin e ligjit.

63. | Manyonda, Kenneth Ish zévendésministér i Ish anétar i Qeverisé me lidhje t&

Vhundukai Industrisé dhe Tregtisé vazhdueshme.
Ndérkombétare, i lindur mé
10.8.1934.
64. | Marumahoko, Reuben Zévendésministér i Punéve t€ | Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
Jashtme (ish zévendésministér i | aktivitete qé cenojné seriozisht
Punéve té Brendshme), i datélindjes | demokracing, respektimin e té drejtave té
4.4.1948. njeriut dhe sundimin e ligjit.

65. | Mashava, G. Kolonel, Chiredzi Central. I pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e
terrorit t& zhvilluar para dhe gjaté
zgjedhjeve,

66. | Masuku, Angeline Guvernatorii provincés: Lidhjet me Qeveriné dhe mbajtjen e

Matabeleland Jugor dhe Byroja
Politike e ZANU-PF, Sekretar pér
Personat me Aftési té Kufizuara
dhe té Pafavorizuar, lindur mé
14.10.1936.

pérgjegjésisé sé gjeré pér shkelje té rénda té
té drejtave té njeriut.
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67. | Matanyaire, Munyaradzi Kryeshefi Ekzekutiv i Lidhjet me Qeveriné dhe i pérfshiré né
Agjencisé s& Lajmeve Ndér- aktivitete qé cenojné seriozisht liriné e
Afrikane t& Zimbabwe. shprehjes dhe median.
68. | Mathema, Cain Ginyilitshe Guvernatori i provincés: Bulawayo. | Lidhjet me Qevering dhe mbajtjen e
Ndabazekhaya pérgjegjésisé sé gjeré pér shkelje té rénda té
t& drejtave té njeriut.
69. | Mathuthu, Thokozile Guvernatori 1 provincés: Lidhjet me Qeveriné dhe mbajtjen e
Matabeleland Verior dhe Byroja pérgjegjdsisé sé gjeré pér shkelje té rénda t&
Politike e ZANU-PF, Zévendés t& drejtave té njeriut.
Sekretar pér Transportin dhe
Mirégenien Sociale.
70. | Matiza, Joel Biggie Zévendésministri pér Strehimin Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
Rural dhe Shérbimet Sociale, aktivitete qé cenojné seriozisht demokracing,
i lindur m& 17.8,1960. respektimin e t& drejtave t& njeriut dhe
sundimin e ligjit
71. | Matonga, Brighton Zévendésministri pérInformim dhe | Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
Publicitet, i datglindjes 1969 aktivitete qé cenojné seriozisht
demokracing, respektimin e té drejtave t&
njeriut dhe sundimin e ligjit.
72. | Mavhaire, Dzikamai Anétar i Komitetit té Byrosé Anétar i Byrosé Politike me lidhje té forta
Palitike t& ZANU-PF. me Qeveriné dhe politikén e saj.
73. | Mbiriri, Partson Sekretar i Pérhershém, Ministriae | Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
Pushtetit Vendor, Punéve Publike aktivitete qé cenojné seriozisht
dhe Zhvillimit Urban. demokracing, respektimin e té drejtave t&
njeriut dhe sundimin e ligjit.
74. | Mhandu, Cairo Major ZNA. I pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e
(ak.a. Kairo) terrorit t& zhvilluar para dhe pas zgjedhjeve
75. | Mhonda, Fidellis Kolonel, Rushinga. I pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e
terrorit té zhvilluar para dhe gjatg
zgjedhjeve,
76. | Midzi, Amos Bernard Ish Ministéri Minierave dhe Ish anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
(Mugenva) Zhvillimit t& Minierave (ish aktivitete q& cenojné réndé demokracing,
Ministér i Zhvillimit t& respektimin e té drejtave té njeriut dhe
Energjisé dhe Fuqisé), i lindur sundimin e ligjit.
mé 4.7.1952.
77. | Mnangagwa, Emmerson Ministér i Strehimit Rural dhe Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
Dambudzo Komoditeteve Sociale (ish- aktivitete q& cenojné seriozisht demokracing,
kryetari Kuvendit), i datélindjes respektimin e té drejtave té njeriut dhe
15.9.1946. sundimin e ligjit
78. | Mohadi, Kembo Campbell | MinistériPunéve té Brendshme (ish | Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
Dugishi z8vendésministér i Pushtetit Vendor, | aktivitete q& cenojné seriozisht demokracing,
Punéve Publike dhe Banesave respektimin e t& drejtave té njeriut dhe
Kombiétare), i datélindjes 15.11.1949, sundimin e ligjit.
79. | Mombeshora, Millicent Shef i Planifikimit Strategjik dhe Lidhje me geveriné dhe bashkéfajtoré né
Sibongile Projekteve Speciale, Banka e formimin apo drejtimin e politikés represive
Rezervés sé Zimbabwesé, lindur shtetérore,
mé 8.7.1965; Pasaporta
BN177069.
80. | Moyo, Gilbert ‘Veterani i luftés’, udh&heqés i I pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén

milicisé ZANU-PF,

terroriste té zhvilluar para dhe gjaté
zgjedhjeve né Mashonaland Perédimor
(Chegutu).
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81. | Moyo, Jonathan Ish-ministéri Shtetit pér Ish-angtar i Qeverisg i angazhuar ng aktivitete
Informimin dhe Publicitetin né qé cenonin seriozisht lirité themelore.
Zyrén e Presidentit, i lindur m&
12.1.1957.
[sh-ministér i Energjisé dhe
82. | Moyo, July Gabarari Zhvillimit t& Energjisé (ish-ministér] 1sh anétar i Qeverisé me lidhje t&
i Shérbimit Publik, Punés dhe vazhdueshme.
Mir&genies Sociale), i lindur mé
7.5.1950.
83. | Moyo, Sibusio Bussie Gjeneral Brigade ZNA. 1 périshiré drejtpérdrejt né fushatén e
terrorit té zhvilluar para dhe pas zgjedhjeve
Ambasador n& Afrikén e Jugut dhe
84. | Moyo, Simon Khaya Zévend@s Sekretar i Byrosé Politike| Anétari Byrosé Politike me lidhje t&
t&8 ZANU-PF pér Géshtjet Ligjore,i | vazhdueshme me Qevering dhe politikén e
lindur m& 1945. saj.
85. | Mpabanga, S. Nénkolonel, Mwenezi Lindor [ pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e
terrorit t& zhvilluar para dhe gjaté
zgjedhjeve.
86. | Mpofu, Obert Moses Ministér i Industrisé dhe Tregtisé| Anétar i Qeverisé dhe i1 angazhuar né
Ndérkombétare (ish Guvernatori | aktivitete qé cenojng seriozisht
i Provincés: Matabeleland Verior)| demokracing, respektimin e té drejtave té
(Zévendés Sekretari i Byrosé njeriut dhe sundimin e ligjit.
Politike té ZANU-PF pér Siguriné
Kombétare), i lindur mé
12.10.1951.
87. | Msipa, Cephas George Ish-guvernator i provincgs: Lidhjet me Qeveriné dhe mbajtjen e
Midlands, lindur mé pérgjegjésisé sé gjeré pér shkelje té rénda té
7.71931. té drejtave t€ njeriut.
88. | Muchechetere, Happison Ushtruesi i detyrés s& Lidhjet me Qeveriné dhe i pérfshiré né
Shefit Ekzekutiv té aktivitete gé cenojné seriozisht liriné e
Korporatés shprehjes dhe median.
Transmetuese té
Zimbabwe.
89. | Muchena, Henry Zv/Marshallii Ajrit, Midlands. I pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e
terrorit t& zhvilluar para dhe gjaté
zgjedhjeve.
90. | Muchena, Olivia Nyembesi | Ministér i Shtetit pér Shkencén Anétar i Qeverisé dhe 1 angazhuar né
(a.k.a. Nyembezi) dhe Teknologjiné né kabinetin e aktivitete qé cenajné seriozisht
Presidentit (ish Ministér i Shtetit | demokracing, respektimin e té drejtave té
né Zyrén e Zévend&s Presidentit njeriut dhe sundimin e ligjit.
Msika), lindur mé 18.8.1946.
91. | Muchinguri, Oppah Chamu | Sekretar i Byrosg Politike t& Ish anétar i Qeveris& dhe i angazhuar né
Zvipange ZANU-PF pér Géshtjet Gjinore dhe aktivitete q& cenojné réndé demokracing,
Kulturg ([sh Ministér pér Géshtjet respektimin e t& drejtave té njeriut dhe
e Gruas, Gjinisé dhe Zhvillimin e sundimin e ligjit.
Komunitetit), lindur mg
14.12.1958.
92. | Muchono, C. Nénkolonel, Mwenezi Peréndimor. | I pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e
terrorit t& zhvilluar para dhe gjaté
zgjedhjeve,
93. | Mudede, Tobaiwa Regjistrues i Lidhje me Qeveringé dhe bashkéfajtoré né
(aka. Tonneth) Pérgjithshém, i formimin apo drejtimin e politikés
datélindjes 22.12.1942. shtetérore.
94. | Mudenge, Isack Stanislaus | Ministér i Arsimit té Larté (ish Anétar i Qeverisé dhe 1 angazhuar né

Gorerazvo

Ministér i Jashtém), i datélindjes
17.12.1941.

aktivitete qé cenojné seriozisht
demokracing, respektimin e té drejtave té
njeriut dhe sundimin e ligjit.
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95. | Mudonhi, Columbus Ndihmés Inspektor ZRP. I pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e
terrorit t& zhvilluar para dhe pas zgjedhjeve.

96. | Mudzvova, Paul Rreshter. I pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e
terrorit t& zhvilluar para dhe pas zgjedhjeve.

97. | Mugabe, Grace [lindur mé 23.7.1965; Bashkéshortja e kreut té geverisé dhe e

Pasaporta AD001159. angazhuar né aktivitete qé cenojné réndé
demokracing, respektimin e té drejtave té
njeriut dhe shtetin e sé drejtés.
98. | Mugabe, Leo Drejtori Industrive té Biznesmen me lidhje t& fortame
Mbrojtjes s& Zimbabwe, i Qeveriné e Zimbabwe dhe nipi i Robert
lindur mé& 28.8.1962 Mugabe.
(aka. 28.2.1957).

99. | Mugariri, Bothwell Ish-ndihmés komisar i larté i Ish pjesétari forcave t€ sigurisé dhe gg
policisg. mban pérgjegjési té gjeré pérshkelje té

rénda t& lirisé s€ tubimit pagésor.

100. | Mujuru, Joyce Teurai Ropa | Nénkryetar (ish-ministér i Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar ng
Burimeve Ujore dhe Zhvillimit aktivitete qé cenojné seriozisht demokracing,
Infrastrukturor), i datglindjes respektimin e té drejtave té njeriut dhe
1541955, sundimin e ligjit.

101. | Mujury, Solomon T.R Anétar i Komitetit t& Larté Anétar i Byrosé Politike me lidhje t& forta
& Byrosé Palitike té me Qeveriné dhe politikén e saj.
ZANU-PF,
ilindur mé& 1.5.1949.

102. | Mukosi, Musoro Wegomo | Producent me Korporatén Rriti fushatén terroriste t& orkestruar nga
Transmetuese t& Zimbabwe. geveria para dhe gjaté zgjedhjeve t&é 2008.

103. | Mumba, Isaac Kryeinspektor. I pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e
terrorit t& zhvilluar para dhe pas zgjedhjeve.

104. | Mumbengegwi, Samuel Ish-ministri i Financave; ish Ministér] Ish anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né

Creighton i Shtetit pér Indigjenizimin dhe| aktivitete q& cenojné réndé demokracing,
Fuqizimin, i datélindjes 23.10.1942. | respektimin e t& drejtave t& njeriut dhe
sundimin e ligjit.

105. | Mumbengegwi, Simbarashe | Ministéri Pungve té Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né

Simbanenduku Jashtme, i datélindjes aktivitete qé cenojné seriozisht demokracing,
20.7.1945; respektimin e té drejtave té njeriut dhe
Pasaporta: AD001086. sundimin e ligjit.
106. | Murerwa, Herbert Ish-ministéri Financave, i Ish anétar i Qeverisé me lidhje té
Muchemwa datélindjes 31.7.1941. vazhdueshme.

107. | Musariri, Munyaradzi Ndihmés Komisioneri i Policisg. Angtar i forcave t€ sigurisé dhe me
pérgjegjési té gjeré pér shkelje té rénda té
liris€ s& tubimit pagésor.

108. | Mushohwe, Christopher Guvernatori i provincés: Ish anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né

Chindoti

Manicaland. (Ish Ministér i
Transportit dhe Post-
Telekomunikacionit, ish
Zévendésministéri Transportit dhe
Lidhjeve), i datélindjes 6.2.1954.

aktivitete q& cenojné réndé demokracing,
respektimin e té drejtave té njeriut dhe
sundimin e ligjit.
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109. | Mutasa, Didymus Noel Ministéri Shtetit pér Siguriné Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
Edwin Kombétare, Reformén e Tokés aktivitete qé cenojng seriozisht
dhe Zhvendosjen né Zyrén e demokracing, respektimin e té drejtave té
Presidentit, ZANU-PF, Sekretar njeriut dhe sundimin e ligjit.
pér Administratén, lindur mé
27.7.1935.
110. | Mutasa, Gertrude Kolonel né Forcén e Mbrojtjes sé | I pérfshiré né pushtimet e fermave ku
Zimbabwe, i martuar me Didymus | béheshin kércénime me vdekje.
Mutasa (pika 109).
111. | Mutasa, Justin Kryetar i Zimbabwe Lidhjet me Qeveriné dhe i pérfshiré né
Mutsawehuni Broadcasting aktivitete gé cenojné seriozisht liriné e
Holdings dhe Shef shprehjes dhe median.
Ekzekutiv i Gazetave
Zimbabwe, lindur m#
641954, Pasaporté
BN498951.
112. | Mutezo, Munacho [sh-ministri i Burimeve Ish anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
Ujore dhe Zhvillimit aktivitete q& cenojné réndé demokracing,
Infrastrukturor. respektimin e t& drejtave té njeriut dhe
sundimin e ligjit.
113. | Mutinhiri, Ambros Ministér i Zhvillimit té Rinis&, Anétar i Qeveris¢ dhe i angazhuar ne
{aka. Ambrose) Gjinis& dhe Krijimit t& Punésimit, | aktivitete qé cenojng seriozisht demokracing,
Brigadier né pension. respektimin e t& drejtave t& njeriut dhe
sundimin e ligjit
114. | Mutiwekuziva, Kenneth Ish zévendésministéri Ish anétar i Qeveris& dhe i angazhuar né
Kaparadza Ndérmarrjeve t& Vogla dhe té aktivitete q& cenojné réndé demokracing,
Mesme, Zhvillimit dhe Krijimit t& respektimin e t& drejtave té njeriut dhe
Punésimit, i datélindjes 27.5.1948. sundimin e ligjit.
115. | Mutsvunguma, S. Kolonel, Headlands. I pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e
terrorit té zhvilluar para dhe gjaté
zgjedhjeve,
116. | Muzenda, Tsitsi V. Anétar i Komitetit t& Larté Anétar i Byrosé Politike me lidhje té forta
18 Byrosé Politike t& me Qeveriné dhe politikén e saj.
ZANU-PF,
i lindur mé 28.10.1922.
117. | Muzonzini, Elisha Brigadier (ish-Drejtor i | Ish pjesétari forcave té sigurisé dhe qé
Pérgjithshém i Organizatés | mban pérgjegjési té gjeré pér shkelje t&
Qendrore té Inteligjencés), i lindur | rénda té lirisé sé tubimit pagésor.
mé 24.6.1957.
118. | Mzembi, Walter Zévend@sministri pér Burimet Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
Ujore dhe Zhvillimin aktivitete q8 cenojné seriozisht
Infrastrukturor, i datélindjes demokracing, respektimin e té drejtave té
16.3.1964. njeriut dhe sundimin e ligjit.
119. | Mzilikazi, Morgan S. Kolonel (MID), Buhera Central. I pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e
terrorit t& zhvilluar para dhe gjaté
zgjedhjeve,
120. | Ncube, Abedinico Zévenddsministér i Shérbimit | Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
Publik, Punés dhe Mirégenies aktivitete qé cenojné seriozisht demokracing,
Sociale (ish zévendésministér i respektimin e té drejtave té njeriut dhe
Punéve té Jashtme), i datélindjes | Sundimin e ligjit
13.10.1954.
121. | Ndlovu, Sikhanyiso Ish Ministér i Informacionit dhe Ish anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né

Publicitetit (Ish
Zévendésministér i Arsimit t8
Larté dhe t& Lartg), i datélindjes
20.9.1949,

aktivitete q& cenojné réndé demokracing,
respektimin e t& drejtave té njeriut dhe
sundimin e ligjit.
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122. | Nguni, Sylvester Ministéri Zhvillimit Ekonomik (ish- | Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
zevendésministér pér Bujgésing), i aktivitete qé cenojné seriozisht
datélindjes 4.8.1955. demokracing, respektimin e té drejtave t&

njeriut dhe sundimin e ligjit.

123. | Nhema, Francis Ministéri Mjedisit dhe Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né

Turizmit, i datélindjes aktivitete qé cenojné seriozisht
7.41959. demokracing, respektimin e té drejtave t&
njeriut dhe sundimin e ligjit.

124. | Nkala, Herbert Kryetar i gazetave t€ Zimbabwe, qé shtyp
propagandén shtetérore dhe Kryetar i
Korporatés sé Paré Bankare.

125. | Nkomo, John Landa Ish-kryetar i Kuvendit (ish- Ish an&tar i Qeveris& dhe i angazhuar né

ministér i Céshtjeve té Posagme né | aktivitete q& cenojné réndé demokracing,
Zyrén e Presidentit), kryetar respektimin e té drejtave t& njeriut dhe
kombétar i ZANU-PF, lindur mé sundimin e ligjit.
22.8.1934.
126. | Nyambuya, Michael Ish Ministér pér Zhvillimin e Ish anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
Reuben Energjisé dhe Energjisé (ish Gjeneral | aktivitete q& cenojn& rénd& demokracing,
Lejtnant, Guvernator i Provincgs: respektimin e t€ drejtave t& njeriut dhe
Manicaland), lindur mg 23.7.1955. sundimin e ligjit.
127. | Nyanhongo, Magadzire Zévendésministri i Transportitdhe | Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
Hubert Komunikacioneve. aktivitete qé cenojné seriozisht
demokracing, respektimin e té drejtave t&
njeriut dhe sundimin e ligjit.

128. | Nyawani, Misheck Kryeinspektor né pension. I pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e
terrorit t& zhvilluar para dhe pas zgjedhjeve.

129. | Nyikayaramba, Douglas Gjeneral Brigade, Mashonaland [ pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e

Lindore. terrorit té zhvilluar para dhe gjatg
zgjedhjeve.
130. | Nyoni, Sithembiso Gile Ministéri Zhvillimit t& Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
Glad Ndérmarrjeve t& Vogla dhe t& aktivitete qé cenojné seriozisht
Mesme dhe Krijimit t¢ Punésimit, | demokracing, respektimin e t& drejtave t&
lindur m& 20.9.1949. njeriut dhe sundimin e ligjit.
131. | Parirenyatwa, David Ministéri Shéndetésisé dhe Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
Pagwese Miréqgenies sé Fémijéve (ish aktivitete qé cenojné seriozisht
zévendésministér), i datélindjes | demokracing, respektimin e té drejtave t&
2.8.1950. njeriut dhe sundimin e ligjit.
132. | Patel, Bharat Ish Prokurori Pérgjithshém ne I angazhuar né aktivitete ¢ minojné seriozisht
detyre, Gjyqtar Nderi demokracing, respektimin e té drejtave té
njeriut dhe sundimin e ligjit.

133. | Rangwani, Dani Inspektor Detektivi Policisé. Angtar i forcave t€ sigurisé dhe i angazhuar né
aktivitete qé cenojné seriozisht demokracing,
respektimin e t& drejtave t& njeriut dhe
sundimin e ligjit.

134. | Rautenbach, Muller Conrad | Biznesmen,i lindur. 23.9.1959, Biznesmen me lidhje té forta me Qevering

(aka. Billy) 54 Edinbprgh Road, Vainona, e Zimbabwe, duke pérfshiré mbéshtetjen
Harare, Zimbabwe; pér zyrtarét e larté té regjimit gjaté
Pasaporta: BN491589. ndérhyrjes sé Zimbabwe né DRC (shih
gjithashtu pikén 23 né pjesén ).
135. | Rugeje, Engelbert Abel Gjeneral Major, Provinca Masvingo. | [ pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e

terrorit té zhvilluar para dhe gjaté
zgjedhjeve,
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136. | Rungani, Victor TC Kolonel, Chikomba. [ pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e
terrorit t& zhvilluar para dhe gjatg
zgjedhjeve,

137. | Ruwodo, Richard Gjeneral Brigade, i graduar mé 12 1 pértshiré drejtpérdrejt né fushatén e

gusht 2008 né gradén Gjeneral terrorit té zhvilluar para dhe pas zgjedhjeve.
Major (ng pension); ish PUS n&

detyré pér Ministriné e Mbrojtjes,

ilindur mé 14.3.1954.

138. | Sakabuya, Morris Zévendésministri pér Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar ng&
Pushtetin Vendor, Punét aktivitete qé cenojng seriozisht
Publike dhe Zhvillimin Urban. demokracing, respektimin e té drejtave té

njeriut dhe sundimin e ligjit.

139. | Sakupwanya, Stanley Zévend@s Sekretari i Byrosg Anétar i Byrosé Politike me lidhje t& forta
Politike t&8 ZANU-PF pér me Qeveriné dhe politikén e saj.
Shéndetésing dhe Mirégenien
e Fémijéve.

140. | Samkange, Nelson Tapera Ish-guvernatori i provincés: Lidhje me Qeveriné dhe mbajtjen e

Crispen Mashonaland Peréndimor. pérgjegjésiseé sé gjeré pér shkelje té rénda té
té drejtave t€ njeriut.

141. | Sandi, E Zévendéssekretare e Byrosé Anétar i Byrosé Politike me lidhje té forta
Politike t&8 ZANU-PF pér C&shtjete | me Qeveriné dhe politikén e saj.

Gruas.
142. | Savanhu, Tendai Zévendds Sekretar i ZANU-PF Anétar i Byrosé Politike me lidhje té forta
pér Transport dhe Mirégenie me Qeveriné dhe politikén e saj.
Sociale, i datélindjes 21.3.1968.
143. | Sekeramayi, Sydney Ministér i Mbrojtjes, i Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
(aka. Sidney) Tigere lindur mé 30.3.1944. aktivitete qé cenojné seriozisht
demokracing, respektimin e té€ drejtave té
njeriut dhe sundimin e ligjit.

144. | Sekeremayi, Lovemore Kryeshefii Zgjedhjeve. Lidhje me geveriné& dhe bashk&fajtoré n&
formimin ose drejtimin e politikés shtypése
shtetérore.

145. | Shamu, Webster Kotiwani | Ministri i Shtetit pér Zbatimine | Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
Politikave (ish Ministér i Shtetit | aktivitete qé cenojné seriozisht
pér Zbatimin e Politikave né demokracing, respektimin e té drejtave té
Zyrén e Presidentit), i lindur mé | njeriut dhe sundimin e ligjit.

6.6.1945.
146. | Shamuyarira, Nathan Sekretari i Byrosg Politike pér Anétar i Byrosé Politike me lidhje t& forta
Marwirakuwa Informimin dhe Publicitetin e ZANU- | me Qeveriné dhe politikén e saj.
PF, ilindur mé 29.9.1928,
147. | Shiri, Perence (a.k.a. Marshall Ajror (Forca Anétar i forcave té sigurisé dhe
Bigboy) Samson Chikerema | Ajrore), i lindur mé bashk&punétor né formimin ose drejtimin e
1.11.1955. politikés shtypése shtetérore.
148. | Shumba, Isaiah Zévendésministri i Arsimit, Sportit | Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
Masvayamwando dhe Kulturds, i datélindjes aktivitete qé cenojné seriozisht
3.1.1949. demokracing, respektimin e té drejtave té
njeriut dhe sundimin e ligjit.

149. | Shungu, Etherton Gjeneral Brigade, Mashonaland [ pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e

Qendrore, terrorit t& zhvilluar para dhe gjaté
zgjedhjeve.
150. | Sibanda, Chris Kolonel, Provinca Bulawayo. I pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e

terrorit t& zhvilluar para dhe gjaté
zgjedhjeve.
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151. | Sibanda, Jabulani Ish-kryetar i Shogatés Lidhje me geveriné dhe bashkéfajtor né
Kombétare té Veteranéve té formimin ose drejtimin e politikés
Luftés, i lindur mé 31.12.1970. shtypése shtetérore.
152. | Sibanda, Misheck Julius Sekretar i Kabinetit (pasardhés i Member of the Government and engaged in
Mpande Charles Utete), i lindur mé 3.5.1949. | activities that seriously undermine democracy,
respect for human rights and the rule of law.

153. | Sibanda, Phillip Valerio Komandanti i Ushtrisé Kombgtare té | Anétar i forcave t& sigurisé dhe

(a.k.a. Valentine) Zimbabwe, Gjeneral Lejtnant, lindur | bashképunétor né formimin ose drejtimin e
mé 25.8.1956. politikés shtypése shtetérore.

154. | Sigauke, David Gjeneral Brigade, Provinca I pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e

Mash Peréndimore. terroritté zhvilluar para dhe gjaté
zgjedhjeve.

155. | Sikosana, Absolom Sekretar i Byrosé Politike p&r Anétar i Byrosé& Politike me lidhje t& forta

Céshtjet e Rinisé ZANU-PF. me Qeveriné dhe politikén e saj.
156. | Tarumbwa, Nathaniel Gjeneral Brigade, Manicaland and I pérfshiré drejtpérdrejt né fushatén e
Charles Mutare Jug, terrorit té zhvilluar para dhe gjatg
zgjedhjeve.

157. | Tomana, Johannes Prokuror i Pérgjithshém. I angazhuar né aktivitete g& minojné seriozisht
demokracing, respektimin e té drejtave t&
njeriut dhe sundimin e ligjit.

Anétar 1 forcave té sigurisé dhe i

158. | Tonderai Matibiri, Innocent | Zévendéskomisar i Policisé. angazhuar né aktivitete gqé& cenojné
seriozisht demokracing, respektimin e té
drejtave té njeriut dhe sundimin e ligjit.

159. | Utete, Charles Kryetar i Komisionit Presidencial & | Lidhje me geveriné dhe bashkéfajtor né

Rishikimit t& Tokave (ish Sekretar i | formimin ose drejtimin e politikés
Kabinetit), i datélindjes 30.10.1938, | shtypése shtetérore.
160. | Veterai, Edmore Ndihmés i larté i Angtar i forcave t€ sigurisé dhe me
Komisionerit té pérgjegjési té gjeré pér shkelje té rénda t&
Policisg, Oficer liris€ s& tubimit pagésor.
Komandues né Harare.
Anétar i Qeverisé dhe i angazhuar né
161. | Zhuwao, Patrick Zévendésministri pér Shkencén aktivitete qe cenojné seriozisht
dhe Teknologjing (nipi i NB demokracing, respektimin e t& drejtave té
Mugabe). njeriut dhe sundimin e ligjit.
162. | Zimondi, Paradzai Drejtor i Burgjeve, i datélindjes Anétar i forcave t8 sigurisé dhe
4.3.1947. bashk&punétor né formimin ose drejtimin e
politikés shtypése shtetérore.

163. | Zvayi, Caesar Gazetar né gazetén zyrtare Rriti fushatén terroriste para dhe gjaté

progeveritare ‘The Herald". zgjedhjeve.

II. Entet

Emri Informacione identifikuese Arsyet pér caktim
1. | Alpha International (PVT) Park Road, Camberley, Surrey N& pronési té John Arnold Bredenkamp.
Lid GU15 25P, UK.
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Breco (Asia Pacific) Ltd

[sle of Man Regjistrimi i
kompanisé M78647 - 1st Floor,
Falcon Cliff,Palace Road, Douglas
[M2 4LB, Isleof Man.

N& pronési té John Arnold Bredenkamp.

Breco (Eastern Europe) Ltd

Isle of Man Regjistrimi i
kompanisé FC0021189 - Falcon
Cliff, PalaceRoad, Douglas IM99
1ZW, Isle ofMan; Hurst, Reading
Berkshire RG10 0SQ, UK.

N& pronési t& John Arnold Bredenkamp.

Breco (South Africa) Ltd

Isle of Man Regjistrimi i kompanisé
Q1962 - Cumbrae House, Market
Street, Douglas IM1 2PQ, Isle of
Man; 9 Columbus Centre, Pelican
Drive, Road Town, Tortola, British
Virgin Islands.

N& pronési t& John Arnold Bredenkamp.

Breco (UK) Ltd

Regjistrimi i kompanisgé UK
2969104 - London Road,
Sunningdale, Ascot, Berkshire
SL5 0D], UK.

N& pronési t& John Arnold Bredenkamp.

Breco Group

Thetford Farm, PO Box HP86,
Mount Pleasant, Harare, Zimbabwe;
Sandford Lane, Hurst, Reading,
Berks RG10 05Q, UK; London
Road, Sunningdale, Ascot, Berks,
5L5 0D], UK

N& pronési t& John Arnold Bredenkamp.

Breco International

25 Broad Street, St. Helier
JE2 3RR, Jersey.

N& pronési t& John Arnold Bredenkamp.

Breco Nominees Ltd

Regjistrimi i kompanisé UK
2799499 - London Road,
Sunningdale, Ascot, Berkshire
SL5 0D], UK.

N& pronési t& John Arnold Bredenkamp.

Breco Services Ltd

Regjistrimi i kompanisé UK
2824946 - London Road,
Sunningdale, Ascot, Berkshire
SL5 0D], UK.

N& pronési té John Arnold Bredenkamp.

10.

Cold Comfort Farm Trust
Co-operative

7 Cowie Road, Tynwald, Harare,
Zimbabwe.

N& pronési t& Didymus Mutasa, u pérfshi
edhe Grace Mugabe.

11.

Comoil (PVT) Ltd

Block D, Emerald Hill Office,
Emerald Park, Harare, Zimbabwe.
2nd Floor, Travel Plaza, 29 Mazoe
Street, Box CY22344, Causeway,
Harare, Zimbabwe.

N& pronési té Saviour Kasukuwere.

12.

Corybantes Ltd

London Road, Sunningdale, Ascot,
Berkshire SL5 0D], UK; Titlarks Hill
Road, Sunningdale, Ascot,
Berkshire, SL5 0]B, UK

N& pronési té John Arnold Bredenkamp.

13.

Divine Homes (PVT) Ltd

6 Hillside Shopping Centre, Harare,
Zimbabwe; 31 Kensington
Highlands, Harare, Zimbabwe; 12
Meredith Drive, Eastlea, Harare,
Zimbabwe.

Kryesuar nga David Chapfika.
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14. | Echo Delta Holdings Thetford Farm, PO Box HP86, N& pronési t& John Arnold Bredenkamp.
Mount Pleasant, Harare, Zimbabwe;
Sandford Lane, Hurst, Reading,
Berks RG10 0SQ, UK; London
Road, Sunningdale, Ascot, Berks,
SL5 0D], UK.
15. | Famba Safaris 4 Wayhill Lane, Umwisdale, Aksioneri kryesor 8shté Webster Shamu.
Harare, Zimbabwe; PO Box
CH273, Chisipite, Harare,
Zimbabwe.
16. | Jongwe Printing and 14 Austin Road, Coventry Road, Krahu botues i ZANU-PF.
Publishing Company (PVT) | Workington, PO Box 5988,
Ltd (aka Jongwe Printing | Harare, Zimbabwe.
and Publishing Co., ak.a.
Jongwe Printing and
Publishing Company)
17. | M &S Syndicate (PVT) Ltd | First Floor, Victory House, 88 Kompania investuese e ZANU-PF.
Robert Mugabe Road, Harare,
Zimbabwe; PO Box 1275, Harare,
Zimbabwe.
18. | Masters International Ltd Regjistrimi i kompanis& UK N& pronési t& John Arnold Bredenkamp.
2927685 - London Road,
Sunningdale, Ascot, Berkshire
SL5 0D], UK.
19. | Ndlovu Motorways Sam Nujoma Street, Livingston E kontrolluar nga Sikhanyiso Ndlovu.
Avenue, Harare, Zimbabwe.
20. | OSLEG Ltd Lonhoro House, Union Avenue, E kontrolluar nga ushtria e Zimbabwe.
(ak.a Operation Sovereign | Harare, Zimbabwe.
Legitimacy)
21. | Piedmont (UK) Ltd London Road, Sunningdale, Ascot, | N& pronési té John Arnold Bredenkamp.
Berkshire SL5 0D], UK.
22. | Raceview Enterprises Zimbabwe. N& pronési té John Arnold Bredenkamp.
23. | Ridgepoint Overseas C/o: Mossack Fonseca & Co. BVI N& pronési t& Billy Rautenbach.
Developments Ltd Ltd, Akara Building, 24 DeCastro
(ak.a. Ridgepoint Overseas | St, Road Town, Tortola, Virgin
Developments Ltd) Islands, British; P.O. Box 3136,
Road Town, Tortola, Virgin Islands.
24. | Scottlee Holdings (PVT) Ltd | 124 Josiah Chinamano Avenue, PO | N& pron&si té John Arnold Bredenkamp.
Box CY3371, Causeway, Harare,
Zimbabwe; London Road,
Sunningdale, Berkshire SL5 0D],
UK.
25. | Scottlee Resorts Ltd 124 Josiah Chinamano Avenue, PO | N& pronési t& John Arnold Bredenkamp.
BoxCY3371, Causeway, Harare,
Zimbabwe; London Road,
Sunningdale, Berkshire SL5 0DJ,
UK.
26. | Swift Investments 730 Cowie Road, Tynwald, Harare, | E kontrolluar nga Zanu-PF, drejtorét pérfshijné

(PVT) Ltd

Zimbabwe; PO Box 3928, Harare,
Zimbabwe.

Vitalis Zvinavashe.
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27

Timpani Export Ltd

Isle of Man Regjistrimi i
kompanisé 3547414 - Falcon
Cliff, Palace Road, Douglas IM99
1ZW, Isle ofMan; King Street,
Newton Abbot, Devon TQ12 2LG,
UK; Mapstone Hill, Lustleigh,
Newton Abbot, Devon TQ13
9SE, UK.

N& pronési té John Arnold Bredenkamp.

28.

Tremalt Ltd

Thetford Farm, PO Box HP86,
Mount Pleasant, Harare, Zimbabwe;
Hurst Grove, Hurst, Reading, Berks
RG10 05Q, UK; London Reoad,
Sunningdale, Ascot, Berks,

515 0D], UK.

N& pronési té John Arnold Bredenkamp.

29,

Zidco Holdings
(aka. Zidco Holdings
(PVT) Ltd)

PO Box 1275, Harare, Zimbabwe.

Kompani Holding financiare e ZANU-PF.

30.

Zimbabwe Defence
Industries

10th floor, Trustee House, 55
Samora Machel Avenue, PO Box
6597, Harare, Zimbabwe.

Né pronési té ploté té Qeverisé sé
Zimbabwe. Drejtorét pérfshijné Leo
Mugabe dhe Solomon Mujuru.

31

Zimbabwe Mining
Development Corporation

90 Mutare Road, PO Box 2628,
Harare, Zimbabwe.

N& pronési té ploté té Qeverisé sé
Zimbabwe.
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DECISIONS

COUNCIL DECISION 2011/101/CFSP
of 15 February 2011

concerning restrictive measures against Zimbabwe

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on Furopean Union, and in
particular Article 29 thereof,

Whereas:

(1)  On 19 February 2004, the Council adopted Common
Position 2004/161/CESP renewing restrictive measures
against Zimbabwe (1),

)] Council Decision 2010/92/CFSP (9, adopted on
15 February 2010, extended the restrictive measures
provided for in Common Position 2004/161/CESP until
20 February 2011,

3) On the basis of a review of Common Position
2004/161/CFSP, the restrictive measures should be
renewed until 20 February 2012.

4 However, there are no longer grounds for keeping certain
persons on the list of persons and entities to which the
restrictive measures provided for in Common Position

2004/161/CESP apply.

(55 The Union implementing measures are set out in Council
Regulation (EC) No 3142004 of 19 February 2004
concerning certain restrictive measures in respect of
Zimbabwe (*),

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

For the purposes of this Decision, the term ‘technical assistance’
shall mean any technical support related to repairs, devel-
opment, manufacture, assembly, testing, maintenance or any
other technical service, and may take forms such as instruction,
advice, training, transmission of working knowledge or skills or
consulting services; technical assistance includes verbal forms of
assistance.

Article 2

1. The sale, supply, transfer or export of arms and related
materiel of all types, including weapons and ammunition,

() O] L 50, 20.2.2004, p. 66.
() O] L 41, 16.2.2010, p. 6.
() O] L 55, 24.2.2004, p. 1.

military vehicles and equipment, paramilitary equipment and
spare parts for the aforementioned, as well as equipment
which might be used for internal repression, to Zimbabwe:

{a) by nationals of Member States,

{b) from the territories of Member States, or

{c) using flag vessels or aircraft of Member States,

shall be prohibited whether originating or not in the territories
of Member States.

2. It shall be prohibited:

{a) to grant, sell, supply or transfer technical assistance,
brokering services and other services related to military
activities and to the provision, manufacture, maintenance
and use of arms and related materiel of all types,
including weapons and ammunition, military vehicles and
equipment, paramilitary equipment and spare parts for the
aforementioned, as well as equipment which might be used
for internal repression, directly or indirectly to any person,
entity or body in, or for use in, Zimbabwe:

=2

to provide financing or financial assistance related to
military activities, including, in particular, grants, loans
and export credit insurance, for any sale, supply, transfer
or export of arms and related materiel, as well as equipment
which might be used for internal repression, directly or
indirectly to any person, entity or body in, or for use in,
Zimbabwe,

Article 3
1. Article 2 shall not apply to:

{a) the sale, supply, transfer or export of non-lethal military
equipment or of equipment which might be used for
internal repression, intended solely for humanitarian or
protective use, or for institution-building programmes of
the UN and the EU, or of materiel intended for EU and
UN crisis management operations;
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(b} the provision of financing and financial assistance related to
such equipment:

(c) the provision of technical assistance related to such
equipment, on condition that any export thereof has been
approved in advance by the relevant competent authority.

2. Article 2 shall not apply to protective clothing, including
flak jackets and military helmets, temporarily exported to
Zimbabwe by UN personnel, personnel of the EU or its
Member States, representatives of the media and humanitarian
and development workers and associated personnel for their
personal use only.

Article 4

1.  Member States shall take the measures necessary to
prevent the entry into, or transit through, their territories of
members of the Government of Zimbabwe and of natural
persons associated with them, as well as of other natural
persons whose activities seriously undermine democracy,
respect for human rights and the rule of law in Zimbabwe.
The individuals referred to in this paragraph are listed in the
Annex.

2. Paragraph 1 shall not oblige a Member State to refuse its
own nationals entry into its territory.

3. Paragraph 1 shall be without prejudice to the cases where
a Member State is bound by an obligation under international
law, namely:

(a) as a host country of an international intergovernmental
organisation;

(b) as a host country of an international conference convened
by, or under the auspices of, the United Nations;

(c) under a multilateral agreement conferring privileges and
immunities; or

(d) pursuant to the 1929 Treaty of Conciliation (Lateran Pact)
concluded by the Holy See (Vatican City State) and Italy.

The Council shall be duly informed in each of these cases.

4. Paragraph 3 shall apply also in cases where a Member
State is a host country of the Organisation for Security and
Cooperation in Europe (OSCE).

5. Member States may grant exemptions from the measures
imposed in paragraph 1 where travel is justified on urgent and
imperative humanitarian grounds, or in exceptional cases on
grounds of attending intergovernmental meetings, including
those promoted by the European Union, where a political

dialogue is conducted which directly, immediately and
significantly promotes democracy, human rights and the rule
of law in Zimbabwe.

6.  Any Member State wishing to grant exemptions referred
to in paragraph 5 shall notify the Council in writing. The
exemnption shall be deemed to be granted unless one or more
of the members of the Council raise an objection in writing
within 48 hours of receiving notification of the proposed
exemption. Should one or more of the members of the
Council raise an objection, the exemption shall not be
granted, except where a Member State wishes to grant it on
urgent and imperative humanitarian grounds. In the latter event,
the Council, acting by a qualified majority, may decide to grant
the proposed exemption.

7. In cases where, pursuant to paragraphs 3 to 6, a Member
State authorises the entry into, or transit through, its territory of
persons listed in the Annex, the authorisation shall be strictly
limited to the purpose for which it is given and to the persons
directly concerned thereby.

Artide 5

1. All funds and economic resources belonging to individual
members of the Government of Zimbabwe or to any natural or
legal persons, entities or bodies associated with them, or
belonging to any other natural or legal person whose activities
seriously undermine democracy, respect for human rights and
the rule of law in Zimbabwe, shall be frozen. The persons and
entities referred to in this paragraph are listed in the Annex.

2. No funds or economic resources shall be made available
directly or indirectly to, or for the benefit, of natural or legal
persons, entities or bodies listed in the Annex.

3. Exemptions may be made for funds or economic
resources which are:

{a) necessary for basic expenses, including payments for
foodstuffs, rent or mortgage, medicines and medical
treatment, taxes, insurance premiums and public utility
charges;

=

intended exclusively for payment of reasonable professional
fees and reimbursement of incurred expenses associated
with the provision of legal services:

k)

intended exclusively for payment of fees or service charges
for routine holding or maintenance of frozen funds or
economic resources; or

{d) necessary for extraordinary expenses.

4. Paragraph 2 shall not apply to the addition to frozen
accounts of:

{a) interest or other earnings on those accounts; or

21
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{b) payments due under contracts, agreements or obligations
that were concluded or arose prior to the date on which
those accounts became subject to restrictive measures,

provided that any such interest, other earnings and payments
continue to be subject to paragraph 1.

Artidle 6

1.  The Council, acting upon a proposal by a Member State
or the High Representative of the Union for Foreign Affairs and
Security Policy, shall adopt modifications to the list contained in
the Annex as required by political developments in Zimbabwe.

2. The Council shall communicate its decision, including the
grounds for listing, to the person or entity concerned, either
directly, if the address is known, or through the publication of a
notice, providing such person or entity with an opportunity to
present observations.

3.  Where observations are submitted, or where substantial
new evidence is presented, the Council shall review its
decision and inform the person or entity concerned accordingly.

Article 7

1. The Annex shall include the grounds for listing the natural
or legal persons and entities.

2. The Annex shall also contain, where available, the
information necessary to identify the natural or legal persons
or entities concerned. With regard to natural persons, such
information may include names, including aliases, date and
place of birth, nationality, passport and ID card numbers,

gender, address, and function or profession. With regard to
legal persons or entities, such information may include
names, place and date of registration, registration number and
place of business.

Artide 8

In order to maximise the impact of the above-mentioned
measures, the Union shall encourage third States to adopt
restrictive measures similar to those contained in this Decision.

Artidle 9
Common Position 2004/161/CESP is hereby repealed.

Arficle 10

1. This Decision shall enter into force on the date of its
adoption.

2. This Decision shall apply until 20 February 2012.

It shall be kept under constant review and shall be renewed, or
amended as appropriate, if the Council deems that its objectives
have not been met.

Done at Brussels, 15 February 2011.

For the Council
The President
MATOLCSY Gy.
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ANNEX

LIST OF PERSONS AND ENTITIES REFERRED TO IN ARTICLES 4 AND 5

1. Persons

Name (and any aliases)

Identifying information

Grotnds for designation

1. | Mugabe, Robert Gabriel

President, born 21.2.1924;
Passport AD001095.

Head of Government and responsible for
activities that seriously undermine democracy,
respect for human rights and the rule of law.

2. Abu Basutu, Titus M]

Air Vice-Marshal, Matebeleland
South.

Directly involved in the terror campaign
waged before and during the elections.

3. Barwe, Reuben

Journalist with Zimbabwe
Broadcasting Corporation,
born 19.3.1953;

Passport BN311374.

Whipped up the government-orchestrated
terror campaign before and during the 2008
elections.

4, Bonyongwe, Happyton

Director-General Central
Intelligence Organisation,
born 6.11.1960;
Passport: AD002214.

Ties to the Government and complicit in
forming or directing repressive state policy.

5. Bredenkamp, John Arnold

Businessman, born 11.08.1940;
Passports: Netherlands (1285143,
expired), Zimbabwe (201024064,
Z153612), Surinam (367537C).

Businessman with strong ties to the
Government of Zimbabwe. He has provided,
including through his companies, financial
and other support to the regime (see also
items 1, 2, 3, 4,5,6,7,8,9,12,14, 18, 21,
22, 24, 25, 27, 28 in part II).

6. | Buka (a.k.a. Bhuka), Flora

President's office (Former Minister
of State for Special Affairs
responsible for Land and
Resettlement Programmes,

former Minister of State in the
Vice-President’s office and former
Minister of State for the Land
Reform in the President's Office),
born 25.2.1968.

Former member of the Government and
engaged in activities that seriously undermine
democracy, respect for human rights and the
rule of law.

7. Bvudzijena, Wayne

Assistant Police Commissioner,
Police Spokesman.

Member of the security forces and bearing
wide responsibility for defending serious
violations of human rights.

8. Chapfika, David

Former Deputy Minister of
Agriculture {former Deputy
Minister of Finance),

born 7.4.1957.

Former member of the Government and
engaged in activities that seriously undermine
democracy, respect for human rights and the
rule of law.

9. Charamba, George

Permanent Secretary, Department
for Information and Publicity,
born 4.4.1963;

Passport AD002226.

Member of the Government and engaged in
activities that seriously undermine democracy,
respect for human rights and the rule of law.

10. | Chidarikire, Faber Edmund

Provincial Governor for
Mashonaland West, former Mayor
of Chinhoyi, born 6.6.1946.

Ties to the Government.

11. | Chigudu, Tinaye

Former Provincial Governor:
Manicaland.

Ties to the Government and bearing wide
responsibility for serious violations of human
rights.
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Name (and any aliases)

Identifying information

Grounds for designation

12, | Chigwedere, Aencas Soko Provincial Governor: Mashonaland | Former member of the Government and
Fast, former Minister, engaged in activities that seriously undermine
born 25.11.1939. democracy, respect for human rights and the

rule of law.

13. | Chihota, Phineas Deputy Minister for Industry and | Member of the Government and engaged in
International Trade. activities that seriously undermine democracy,

respect for human rights and the rule of law.

14. | Chihuri, Augustine Police Commissioner, Member of the security forces and bearing
born 10.3.1953. wide responsibility for serious violations of

the freedom of peaceful assembly.

15. | Chimbudzi, Alice ZANU (PR Politburo Committee Member of the politburo with strong ties to
Member. the Government and its policy.

16. | Chimedza, Paul President of the Medical Engaged in activities that seriously undermine
Association of Zimbabwe, Doctor, | democracy, respect for human rights and the
born 29.6.1967. rule of law.

17. | Chimutengwende, Former Minister of State for Public | Former member of the Government and

Chenhamo Chekezha and Interactive Affairs (former engaged in activities that seriously undermine
Minister of Information, former democracy, respect for human rights and the
Minister of Post and rule of law.
Telecommunications),
born 28.8.1943.

18. | Chinamasa, Monica President of the Zimbabwe Supporter and beneficiary of the regime
National Farmers' Union, married | through close association with key member
to Patrick Chinamasa, born 1950. | of the Government and involved in activities

that undermine the rule of law.

19. | Chinamasa, Patrick Minister of Justice, Legal and Member of the Government and engaged in

Anthony Parliamentary Affairs, activities that seriously undermine democracy,
born 25.1.1947. respect for human rights and the rule of law.

20. | Chindori-Chininga, Edward | Former Minister of Mines and Former member of the Government with

Takaruza Mining Development, ongoing ties to the Government.
born 14.3.1955.

21. | Chinotimba, Joseph Vice Chairman of the Zimbabwe Engaged in activities that seriously undermine
National Liberation War Veterans | democracy, respect for human rights and the
Association, leader of ZANU-PF rule of law, including direct involvement in
militia. the terror campaign waged before and during

the elections.

22. | Chipanga, Tongesai Former Deputy Minister of Home | Former member of the Government with

Shadreck Affairs, born 10.10.1940, ongoing ties to the Government.

23. | Chipwere, Augustine Colonel, Bindura South. Directly involved in the terror campaign

waged before and during the elections.

24, | Chiremba, Mirirai Director of Financial Intelligence at | Ties to the Government and complicit in
the Reserve Bank of Zimbabwe, forming or directing repressive state policy.
born 14.05.1962.

25. | Chitakunye, Eliphas High Court Justice. Has refused to allow investigation of

abductions and torture at the hands of
security agents.
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Name (and any aliases)

Identifying information

Grounds for designation

26. | Chiwenga, Constantine Commander Zimbabwe Defence Member of the security forces and complicit
Forces, General (former Army in forming or directing repressive state policy.
Commander, Lieutenant General),
born 25.8.1956.

27. | Chiwenga, Jocelyn Businesswoman, born 19.5.1955, | Engaged in activities that seriously undermine
married to General Chiwenga, democracy, respect for human rights and the
Commander of the Defence Forces. | rule of law.

28. | Chiweshe, George Chairman, Zimbabwe Electoral Ties to the Government and complicit in
Commission (Supreme Court Judge | forming or directing repressive state policy.
and Chairman of the controversial
delimitation committee),
born 4.6.1953.

29, | Chiwewe, Willard Former Provincial Governor: Former member of the Government with
Masvingo (former Senior Secretary | ongoing ties and bearing wide responsibility
responsible for Special Affairs in for serious violations of human rights.
the President’s Office),
born 19.3.1949.

30. | Chombo, Ignatius Morgan | Minister of Local Government, Member of the Government and engaged in

Chiminya Public Works and Urban activities that seriously undermine democracy,
Development, born 1.8.1952. respect for human rights and the rule of law.

31. | Deketeke, Pikirayi Chair of Broadcasting Authority of | Ties to the Government and involved in
Zimbabwe and Editor of the activities that seriously undermine freedom of
official pro-government newspaper | expression and the media.

‘The Herald'.

32. | Dinha, Martin Provincial Governor for Ties to the Government.
Mashonaland Central.

33. | Dube, Tshinga Judge Head of Zimbabwe Defence Ties to the Government and complicit in
Industries and ZANU-PF candidate | forming or directing repressive state policy.
in the parliamentary elections,

Retired Colonel, born 3.7.1941.
34. | Goche, Nicholas Minister of Public Service, Labour | Member of the Government and engaged in
Tasunungurwa and Social Welfare (former activities that seriously undermine democracy,
Minister of State for National respect for human rights and the rule of law.
Security in the President's Office),
born 1.8.1946.

35. | Gono, Gideon Governor of the Reserve Bank of | Ties to the Government and complicit in
Zimbabwe (central bank), forming or directing repressive state policy.
born 29.11.59.

36. | Gumbo, Rugare Eleck Former Minister of Agriculture Former member of the Government and

Nagidi {Former Minister of Economic engaged in activities that seriously undermine
Development), born 8.3.1940. democracy, respect for human rights and the
rule of law.

37. | Gurira, Cephas T. Colonel, Mhondoro Mubaira. Directly involved in the terror campaign

waged before and during the elections.

38. | Gwekwerere, Stephen Colonel, Chinhoyi. Directly involved in the terror campaign

waged before and during the elections.
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Name (and any aliases)

Identifying information

Grounds for designation

39. | Hungwe, Josaya Former Provincial Governor: Ties to the Government and bearing wide
{a.ka. Josiah) Dunira Masvingo, born 7.11.1935. responsibility for serious violations of human
rights.
40. | Huni, Munyaradzi Journalist on the official Whipped up the terror campaign before and
pro-government newspaper The during the elections.
Herald', born 24.7.1973;
Passport: BN160327.
41. | Kachepa, Newton Member of Parliament for Mudzi | Directly involved in the campaign of terror
North. waged before and after the elections.
42, | Karakadzai, Mike Tichafa | Air Commodore, Harare Directly involved in the terror campaign
Metropolitan Province. waged before and during the elections.
43. | Karimanzira, David Provincial Governor: Harare and Ties to the Government and bearing wide
Ishemunyoro Godi ZANU-FF Politburo Secretary for responsibility for serious violations of human
Finance, born 25.5.1947. rights.
44. | Kasukuwere, Saviour Deputy Minister for Youth Member of the Government and engaged in
Development & Employment activities that seriously undermine democracy,
Creation and ZANU-FF Politburo respect for human rights and the rule of law.
Deputy-Secretary for Youth Affairs,
born 23.10.1970.
45. | Kazangarare, Jawet ZANU-PF Councillor in Hurungwe | Directly involved in the government-
North and war veteran. orchestrated terror campaign waged before
and during the elections.
46. | Kazembe, Joyce Laetitia Deputy Chairperson of the Shares responsibility for the fraudulent
Zimbabwe Electoral Commission election process in 2008,
and Chair of ZEC's Media
Monitoring Commission.
47. | Kereke, Munyaradzi Chief Adviser to the Governor of | Ties to the Government and complicit in
the Reserve Bank of Zimbabwe, forming or directing repressive state policy.
born 29.7.1972.
48. | Khumalo, Sibangumuzi Brigadier General, Matebeleland Directly involved in the terror campaign
North. waged before and during the elections.
49. | Kunonga, Nolbert Self-appointed Anglican Bishop. Vociferous supporter of the regime. His
(a.k.a. Nobert) followers have been backed by the police in
commiting acts of violence.
50. | Kwainona, Martin Assistant Commissioner, Directly involved in the campaign of terror
born 19.1.1953; waged before and after the elections.
Passport AD001073.
51. | Kwenda, R. Major, Zaka East. Directly involved in the terror campaign
waged before and during the ¢lections.
52. | Langa, Andrew Deputy Minister of Environment Member of the Government and engaged in

and Tourism (former Deputy
Minister of Transport and
Communications).

activities that seriously undermine democracy,
respect for human rights and the rule of law.
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Name (and any aliases)

Identifying information

Grounds for designation

53. | Mabunda, Musarashana Assistant Police Commissioner. Member of the security forces and bearing
wide responsibility for serious violations of
the freedom of peaceful assembly.

54. | Machaya, Jason Provincial Governor: Midlands. Former member of the Government with

{a.k.a. Jaison) Max Kokerai | Former Deputy Minister of Mines | ongoing ties.
and Mining Development,
born 13.6.1952

55. | Made, Joseph Mtakwese State Minister of Agricultural Member of the Government and engaged in
Engineering and Mechanisation activities that seriously undermine democracy,
{Former Minister of Agriculture respect for human rights and the rule of law.
and Rural Development),
born 21.11.1954.

56. | Madzongwe, Edna ZANU-PF President of Senate, Member of the politburo with strong ties to

{a.k.a. Edina) born 11.7.1943. the Government and its policy.

57. | Mahofa, Shuvai Ben Former Deputy Minister for Youth | Former member of the Government with
Development, Gender and ongoing ties.

Employment Creation,
born 4.4.1941,

58. | Mahoso, Tafataona Chair, Media Information Ties to the Government and bearing wide
Commission. responsibility for serious violations of the

freedom of expression and media.

59. | Makwanya, Judith Journalist with Zimbabwe Whipped up the government-orchestrated
Broadcasting Corporation, terror campaign before and during the 2008
born 22.10.1963. elections.

60. | Makwavarara, Sekesai Former Mayor of Harare. Ties to the Government and bearing wide
responsibility for serious violations of human
rights.

61. | Maluleke, Titus Provincial Governor: Masvingo Former Member of the Government and

(Former Deputy Minister of engaged in activities that seriously undermine
Education, Sports and Culture). democracy, respect for human rights and the
rule of law.

62. | Mangwana, Paul Minister of State for Indigenisation | Member of the Government and engaged in

Munyaradzi and Empowerment, activities that seriously undermine democracy,
born 10.8.1961. respect for human rights and the rule of law.

63. | Manyonda, Kenneth Former Deputy Minister of Former member of the Government with

Vhundukai Industry and International Trade, | ongoing ties.
born 10.8.1934.

64. | Marumahoko, Reuben Deputy Minister for Foreign Affairs | Member of the Government and engaged in
{former Deputy Minister for Home | activities that seriously undermine democracy,
Affairs), born 4.4.1948. respect for human rights and the rule of law.

65. | Mashava, G. Colonel, Chiredzi Central. Directly involved in the terror campaign
waged before and during the elections.

66. | Masuku, Angeline Provincial Governor: Matabeleland | Ties to the Government and bearing wide

South and ZANU-FF Politburo,
Secretary for Disabled and
Disadvantaged, born 14.10.1936.

responsibility for serious violations of human
rights.
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Name (and any aliases)

Identifying information

Grounds for designation

67. | Matanyaire, Munyaradzi Chief Executive Officer of Ties to the Government and involved in
Zimbabwe Inter-Africa News activities that seriously undermine freedom of
Agency. expression and the media.

68. | Mathema, Cain Ginyilitshe | Provincial Governor: Bulawayo. Ties to the Government and bearing wide

Ndabazekhaya responsibility for serious violations of human
rights.

69. | Mathuthu, Thokozile Provincial Governor: Matabeleland | Ties to the Government and bearing wide
North and ZANU-PF Politburo, responsibility for serious violations of human
Deputy Secretary for Transport and | rights.

Social Welfare.

70. | Matiza, Joel Biggie Deputy Minister for Rural Housing | Member of the Government and engaged in
and Social Amenities, activities that seriously undermine democracy,
born 17.8.1960. respect for human rights and the rule of law.

71. | Matonga, Brighton Deputy Minister for Information Member of the Government and engaged in
and Publicity, born 1969. activities that seriously undermine democracy,

respect for human rights and the rule of law.

72. | Mavhaire, Dzikamai ZANU-FF Politburo Committee Member of the politburo with strong ties to
Member. the Government and its policy.

73. | Mbiriri, Partson Permanent Secretary, Ministry of | Member of the Government and engaged in
Local Government, Public Works activities that seriously undermine democracy,
and Urban Development. respect for human rights and the rule of law.

74. | Mhandu, Cairo Major ZNA. Directly involved in the campaign of terror

(a.k.a. Kairo) waged before and after the elections

75. | Mhonda, Fidellis Colonel, Rushinga. Directly involved in the terror campaign

waged before and during the elections.

76. | Midzi, Amos Bernard Former Minister of Mines and Former member of the Government and

{(Mugenva) Mining Development (former engaged in activities that seriously undermine
Minister of Energy and Power democracy, respect for human rights and the

Development), born 4.7.1952. rule of law.
77. | Mnangagwa, Emmerson Minister of Rural Housing and Member of the Government and engaged in
Dambudzo Social Amenities (former Speaker | activities that seriously undermine democracy,
of Parliament), born 15.9.1946. respect for human rights and the rule of law.

78. | Mohadi, Kembo Campbell | Minister of Home Affairs {former | Member of the Government and engaged in

Dugishi Deputy Minister of Local activities that seriously undermine democracy,
Government, Public Works and respect for human rights and the rule of law.
National Housing), born
15.11.1949.
79. | Mombeshora, Millicent Head of Strategic Planning and Ties to the Government and complicit in
Sibongile Special Projects, Reserve Bank of | forming or directing repressive state policy.
Zimbabwe, born 8.7.1965;
Passport BN177069.
80. | Moyo, Gilbert ‘War veteran, leader of ZANU-PF | Directly involved in the terror campaign

militia.

waged before and during the elections in
Mashonaland West (Chegutu).
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Name (and any aliases)

Identifying information

Grounds for designation

81. | Moyo, Jonathan Former Minister of State for Former member of the Government engaged
Information and Publicity in the in activities that seriously undermined
President's Office, born 12.1.1957. | fundamental freedoms.
82. | Moyo, July Gabarari Former Minister of Energy and Former member of the Government with
Power Development (former ongoing ties.
Minister of Public Service, Labour
and Social Welfare),
born 7.5.1950.
83. | Moyo, Sibusio Bussie Brigadier General ZNA. Directly involved in the campaign of terror
waged before and after the elections
84. | Moyo, Simon Khaya Ambassador to South Africa and Member of the politburo with ongoing ties to
ZANU-FF Politburo Deputy the Government and its policy.
Secretary for Legal Affairs,
born 1945.
85. | Mpabanga, S. Lieutenant-Colonel, Mwenezi East | Directly involved in the terror campaign
waged before and during the elections.
86. | Mpofu, Obert Moses Minister for Industry and Member of the Government and engaged in
International Trade {former activities that seriously undermine democracy,
Provincial Governor: Matabeleland | respect for human rights and the rule of law.
North) (ZANU-FF Politburo Deputy
Secretary for National Security),
born 12.10.1951.
87. | Msipa, Cephas George Former Provincial Governor: Ties to the Government and bearing wide
Midlands, born 7.7.1931. responsibility for serious violations of human
rights.
88. | Muchechetere, Happison Acting Chief Executive of Ties to the Government and involved in
Zimbabwe Broadcasting activities that seriously undermine freedom of
Corporation. expression and the media.
89. | Muchena, Henry Air Vice-Marshal, Midlands. Directly involved in the terror campaign
waged before and during the elections.
90. | Muchena, Olivia Nyembesi | Minister of State for Science and | Member of the Government and engaged in
{a.k.a. Nyembezi) Technology in the President’s activities that seriously undermine democracy,
Office {former Minister of State in [ respect for human rights and the rule of law.
Vice-President Msika's Office),
born 18.8.1946.
91. | Muchinguri, Oppah Chamu | ZANU-PF Politburo Secretary for | Former member of the Government and
Zvipange Gender and Culture (Former engaged in activities that seriously undermine
Minister for Women's Affairs, democracy, respect for human rights and the
Gender and Community rule of law.
Development), born 14.12.1958.
92. | Muchono, C. Lieutenant-Colonel, Mwenezi West. | Directly involved in the terror campaign
waged before and during the elections.
93. | Mudede, Tobaiwa Registrar General, born Ties to the Government and complicit in
{a.k.a. Tonneth) 22.12.1942. forming or directing state policy.
94. | Mudenge, Isack Stanislaus | Minister of Higher Tertiary Member of the Government and engaged in

Gorerazvo

Education (former Minister of
Foreign Affairs), born 17.12.1941.

activities that seriously undermine democracy,
respect for human rights and the rule of law.
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95. | Mudonhi, Columbus Assistant Inspector ZRP. Directly involved in the campaign of terror
waged before and after the elections.

96. | Mudzvova, Paul Sergeant. Directly involved in the campaign of terror
waged before and after the elections.

97. | Mugabe, Grace Born 23.7.1965; Spouse of the Head of Government and

Passport AD001159, engaged in activities that seriously undermine
democracy, respect for human rights and the
rule of law.

98. | Mugabe, Leo Director of Zimbabwe Defence Businessman with strong ties to the
Industries, born 28.8.1962 Government of Zimbabwe, and nephew of
faka. 28.2.1957). Robert Mugabe.

99. | Mugariri, Bothwell Former Senior Assistant Police Former member of the security forces and
Commissioner. bearing wide responsibility for serious

violations of the freedom of peaceful
assembly.

100. | Mujuru, Joyce Teurai Ropa | Vice President (former Minister of | Member of the Government and engaged in
Water Resources and activities that seriously undermine democracy,
Infrastructural Development), respect for human rights and the rule of law.
born 15.4.1955.

101. | Mujuru, Solomon T.R. ZANU-FF Politburo Senior Member of the politburo with strong ties to
Committee Member, the Government and its policy.
born 1.5.1949,

102. | Mukosi, Musoro Wegomo | Producer with Zimbabwe Whipped up the government-orchestrated
Broadcasting Corporation. terror campaign before and during the 2008

elections.

103. | Mumba, Isaac Superintendent. Directly involved in the campaign of terror
waged before and after the elections.

104. | Mumbengegwi, Samuel Former Minister of Finance; former | Former member of the Government and

Creighton Minister of State for Indigenisation | engaged in activities that seriously undermine
and Empowerment, democracy, respect for human rights and the
born 23.10.1942. rule of law.

105. | Mumbengegwi, Simbarashe | Minister of Foreign Affairs, Member of the Government and engaged in

Simbanenduku born 20.7.1945; activities that seriously undermine democracy,
Passport: AD001086. respect for human rights and the rule of law.
106. | Murerwa, Herbert Former Minister of Finance, Former member of the Government with
Muchemwa born 31.7.1941. ongoing ties.

107. | Musariri, Munyaradzi Assistant Police Commissioner. Member of the security forces and bearing
wide responsibility for serious violations of
the freedom of peaceful assembly.

108. | Mushohwe, Christopher Provincial Governor: Manicaland. Former member of the Government and

Chindoti

(Former Minister of Transport and
Communications, former Deputy
Minister of Transport and
Communications), born 6.2.1954.

engaged in activities that seriously undermine
democracy, respect for human rights and the
rule of law.
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109. | Mutasa, Didymus Noel Minister of State for National Member of the Government and engaged in
Edwin Security, Land Reform and activities that seriously undermine democracy,
Resettlement in the Office of the | respect for human rights and the rule of law.
President, ZANU-FF, Secretary for
Administration, born 27.7.1935.
110. | Mutasa, Gertrude Colonel in the Zimbabwe Defence | Involved in farm invasions where death
Force, married to Didymus Mutasa | threats were made.
(item 109).
111. | Mutasa, Justin Chair of Zimbabwe Broadcasting | Ties to the Government and involved in
Mutsawehuni Holdings and Chief Executive of activities that seriously undermine freedom of
Zimbabwe Newspapers, expression and the media.
born 6.4.1954,
Passport BN498951.
112. | Mutezo, Munacho Former Minister for Water Former member of the Government and
Resources and Infrastructural engaged in activities that seriously undermine
Development. democracy, respect for human rights and the
rule of law.
113. | Mutinhiri, Ambros Minister of Youth Development, Member of the Government and engaged in
{a.k.a. Ambrose) Gender and Employment Creation, | activities that seriously undermine democracy,
Retired Brigadier. respect for human rights and the rule of law.
114, | Mutiwekuziva, Kenneth Former Deputy Minister of Small | Former member of the Government and
Kaparadza and Medium Enterprises, engaged in activities that seriously undermine
Development and Employment democracy, respect for human rights and the
Creation, born 27.5.1948. rule of law.
115. | Mutsvunguma, S. Colonel, Headlands. Directly involved in the terror campaign
waged before and during the elections.
116. | Muzenda, Tsitsi V. ZANU-PF Politburo Senior Member of the politburo with strong ties to
Committee Member, the Government and its policy.
born 28.10.1922.
117. | Muzonzini, Elisha Brigadier (former Director-General | Former member of the security forces and
Central Intelligence Organisation), | bearing wide responsibility for serious
born 24.6.1957. violations of the freedom of peaceful
assembly.
118. | Mzembi, Walter Deputy Minister for Water Member of the Government and engaged in
Resources and Infrastructural activities that seriously undermine democracy,
Development, born 16.3.1964. respect for human rights and the rule of law.
119. | Mzilikazi, Morgan S. Colonel (MID), Buhera Central. Directly involved in the terror campaign
waged before and during the elections.
120. | Ncube, Abedinico Deputy Minister of Public Service, | Member of the Government and engaged in
Labour and Social Welfare (former | activities that seriously undermine democracy,
Deputy Minister of Foreign Affairs), | respect for human rights and the rule of law.
born 13.10.1954.
121. | Ndlovu, Sikhanyiso Former Minister of Information Former member of the Government and

and Publicity (Former Deputy
Minister of Higher and Tertiary
Education), born 20.9.1949.

engaged in activities that seriously undermine
democracy, respect for human rights and the
rule of law.

31



L 42/18

Official Journal of the Furopean Union

16.2.2011

Name (and any aliases)

Identifying information

Grounds for designation

122, | Nguni, Sylvester Minister of Economic Development | Member of the Government and engaged in
(Former Deputy Minister for activities that seriously undermine democracy,

Agriculture), born 4.8.1955. respect for human rights and the rule of law.

123. | Nhema, Francis Minister of Environment and Member of the Government and engaged in
Tourism, born 7.4.1959. activities that seriously undermine democracy,

respect for human rights and the rule of law.

124, | Nkala, Herbert Chair of Zimbabwe Newspapers, which prints
State propaganda and Chair of First Banking
Corporation.

125. | Nkomeo, John Landa Former Speaker of House of Former member of the Government and

Assembly (former Minister of engaged in activities that seriously undermine
Special Affairs in the President's democracy, respect for human rights and the
Office), ZANU-PF national rule of law.
chairman, born 22.8.1934.
126. | Nyambuya, Michael Former Minister for Energy and Former member of the Government and
Reuben Power Development (former engaged in activities that seriously undermine
Lieutenant General, Provincial democracy, respect for human rights and the
Governor: Manicaland), rule of law.
born 23.7.1955.
127. | Nyanhongo, Magadzire Deputy Minister of Transport and | Member of the Government and engaged in
Hubert Communications. activities that seriously undermine democracy,
respect for human rights and the rule of law.

128. | Nyawani, Misheck Retired Superintendant, Directly involved in the campaign of terror
waged before and after the elections.

129. | Nyikayaramba, Douglas Brigadier General, Mashonaland Directly involved in the terror campaign

East. waged before and during the elections.
130. | Nyoni, Sithembiso Gile Minister of Small and Medium Member of the Government and engaged in
Glad Enterprises Development and activities that seriously undermine democracy,
Employment Creation, respect for human rights and the rule of law.
born 20.9.1949.
131. | Parirenyatwa, David Minister of Health and Child Member of the Government and engaged in
Pagwese Welfare (former Deputy Minister), | activities that seriously undermine democracy,
born 2.8.1950. respect for human rights and the rule of law.

132. | Patel, Bharat Former Acting Attorney General, | Engaged in activities that seriously undermine

Justice, Hon. democracy, respect for human rights and the
rule of law.

133. | Rangwani, Dani Police Detective Inspector. Member of the security forces and engaged in
activities that seriously undermine democracy,
respect for human rights and the rule of law.

134. | Rautenbach, Muller Conrad | Businessman, born. 23.9.1959, Businessman with strong ties to the

{a.ka. Billy) 54 Edinburgh Road, Vainona, Government of Zimbabwe, including through
Harare, Zimbabwe; support to senior regime officials during
Passport: BN491589. Zimbabwe’s intervention in DRC
(see also item 23 in part II).
135. | Rugeje, Engelbert Abel Major-General, Masvingo Province. | Directly involved in the terror campaign

waged before and during the elections.
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136. | Rungani, Victor TC Colonel, Chikomba. Directly involved in the terror campaign
waged before and during the elections.
137. | Ruwodo, Richard Brigadier General, promoted on Directly involved in the campaign of terror
12 August 2008 to the rank of waged before and after the elections.
Major General (retired); former
Acting PUS for Ministry of
Defence, born 14.3.1954.
138. | Sakabuya, Morris Deputy Minister for Local Member of the Government and engaged in
Government, Public Works and activities that seriously undermine democracy,
Urban Development. respect for human rights and the rule of law.
139. | Sakupwanya, Stanley ZANU-FF Politburo Deputy Member of the politburo with strong ties to
Secretary for Health and Child the Government and its policy.
Welfare.
140. | Samkange, Nelson Tapera | Former Provincial Governor: Ties to the Government and bearing wide
Crispen Mashonaland West. responsibility for serious violations of human
rights.
141. | Sandi, E. ZANU-FF Politburo Deputy Member of the politburo with strong ties to
Secretary for Women's Affairs. the Government and its policy.
142. | Savanhu, Tendai ZANU-PF Deputy Secretary for Member of the politburo with strong ties to
Transport and Social Welfare, the Government and its policy.
born 21.3.1968.
143. | Sekeramayi, Sydney Minister of Defence, Member of the Government and engaged in
{a.ka. Sidney) Tigere born 30.3.1944. activities that seriously undermine democracy,
respect for human rights and the rule of law.
144. | Sekeremayi, Lovemore Chief Elections Officer. Ties to the Government and complicit in
forming or directing oppressive state policy.
145. | Shamu, Webster Kotiwani | Minister of State for Policy Member of the Government and engaged in
Implementation (former Minister activities that seriously undermine democracy,
of State for Policy Implementation | respect for human rights and the rule of law.
in the President’s Office),
born 6.6.1945.
146. | Shamuyarira, Nathan ZANU-FF Politburo Secretary for Member of the politburo with strong ties to
Marwirakuwa Information and Publicity, the Government and its policy.
born 29.9.1928.
147. | Shiri, Perence (aka. Air Marshal (Air Force), Member of the security forces and complicit
Bigboy) Samson Chikerema | born 1.11.1955. in forming or directing oppressive state
policy.
148. | Shumba, Isaiah Deputy Minister of Education, Member of the Government and engaged in
Masvayamwando Sports and Culture, born 3.1.1949. | activities that seriously undermine democracy,
respect for human rights and the rule of law.
149. | Shungu, Etherton Brigadier General, Mashonaland Directly involved in the terror campaign
Central. waged before and during the elections.
150. | Sibanda, Chris Colonel, Bulawayo Province. Directly involved in the terror campaign

waged before and during the elections.
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151. | Sibanda, Jabulani Former Chair, National War Ties to the Government and complicit in
Veterans Association, forming or directing oppressive state policy.
born 31.12.1970.

152. | Sibanda, Misheck Julius Cabinet Secretary (successor to Member of the Government and engaged in

Mpande Charles Utete), activities that seriously undermine democracy,
born 3.5.1949. respect for human rights and the rule of law.

153. | Sibanda, Phillip Valerio Commander Zimbabwe National Member of the security forces and complicit

(a.k.a. Valentine) Army, Lieutenant General, in forming or directing oppressive state
born 25.8.1956. policy.

154. | Sigauke, David Brigadier General, Mash West Directly involved in the terror campaign
Province. waged before and during the elections.

155. | Sikosana, Absolom ZANU-PF Politburo Secretary for Member of the politburo with strong ties to
Youth Affairs. the Government and its policy.

156. | Tarumbwa, Nathaniel Brigadier General, Manicaland and | Directly involved in the terror campaign

Charles Mutare South. waged before and during the elections.

157. | Tomana, Johannes Attorney General. Engaged in activities that seriously undermine
democracy, respect for human rights and the
rule of law.

158. | Tonderai Matibiri, Innocent | Deputy Police Commissioner. Member of the security forces and engaged in
activities that seriously undermine democracy,
respect for human rights and the rule of law.

159. | Utete, Charles Chairman of the Presidential Land | Ties to the Government and complicit in
Review Committee (former Cabinet | forming or directing oppressive state policy.
Secretary), born 30.10.1938.

160. | Veterai, Edmore Senior Assistant Police Member of the security forces and bearing
Commissioner, Officer wide responsibility for serious violations of
Commanding Harare. the freedom of peaceful assembly.

161. | Zhuwao, Patrick Deputy Minister for Science and Member of the Government and engaged in
Technology (NB Mugabe's activities that seriously undermine democracy,
nephew). respect for human rights and the rule of law.

162. | Zimondi, Paradzai Prisons Director, born 4.3.1947. Member of the security forces and complicit
in forming or directing oppressive state
policy.

163. | Zvayi, Caesar Journalist on the official Whipped up the terror campaign before and

pro-government newspaper The
Herald'.

during the elections.

II. Entities

Name

Identifying information

Grounds for designation

Alpha International (PVT)
Ltd

Park Road, Camberley, Surrey
GU15 2SP, UK.

Owned by John Arnold Bredenkamp.
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Breco (Asia Pacific) Ltd

Isle of Man Company Registration
M78647 - 1st Floor, Falcon Cliff,
Palace Road, Douglas IM2 4LB, Isle
of Man.

Owned by John Arnold Bredenkamp.

Breco (Eastern Europe) Ltd

Isle of Man Company Registration
FC0021189 - Falcon Cliff, Palace
Road, Douglas IM99 1ZW, Isle of
Man; Hurst, Reading Berkshire
RG10 05Q, UK.

Owned by John Arnold Bredenkamp.

Breco (South Africa) Ltd

Isle of Man Company Registration
Q1962 - Cumbrae House, Market
Street, Douglas IM1 2PQ, Isle of
Man; 9 Columbus Centre, Pelican
Drive, Road Town, Tortola, British
Virgin Islands.

Owned by John Arnold Bredenkamp.

Breco (UK) Ltd

UK Company Registration
2969104 - London Road,
Sunningdale, Ascot, Berkshire
SL5 0D], UK.

Owned by John Arnold Bredenkamp.

Breco Group

Thetford Farm, PO Box HP86,
Mount Pleasant, Harare, Zimbabwe;
Sandford Lane, Hurst, Reading,
Berks RG10 05Q, UK; London
Road, Sunningdale, Ascot, Berks,
SL5 0D], UK.

Owned by John Arnold Bredenkamp.

Breco International

25 Broad Street, St. Helier
JE2 3RR, Jersey.

Owned by John Arnold Bredenkamp.

Breco Nominees Ltd

UK Company Registration
2799499 - London Road,
Sunningdale, Ascot, Berkshire
SL5 0D], UK.

Owned by John Arnold Bredenkamp.

Breco Services Ltd

UK Company Registration
2824946 - London Road,
Sunningdale, Ascot, Berkshire
SL5 0D], UK.

Owned by John Arnold Bredenkamp.

10.

Cold Comfort Farm Trust
Co-operative

7 Cowie Road, Tynwald, Harare,
Zimbabwe.

Owned by Didymus Mutasa, Grace Mugabe

also involved.

11.

Comoil (PVT) Ltd

Block D, Emerald Hill Office,
Emerald Park, Harare, Zimbabwe.
2nd Floor, Travel Plaza, 29 Mazoe
Street, Box CY22344, Causeway,
Harare, Zimbabwe.

Owned by Saviour Kasukuwere.

12

Corybantes Ltd

London Road, Sunningdale, Ascot,
Berkshire SL5 0D], UK; Titlarks Hill
Road, Sunningdale, Ascot,
Berkshire, SL5 0JB, UK

Owned by John Arnold Bredenkamp.

13.

Divine Homes {PVT) Ltd

6 Hillside Shopping Centre, Harare,
Zimbabwe; 31 Kensington
Highlands, Harare, Zimbabwe; 12
Meredith Drive, Eastlea, Harare,
Zimbabwe.

Chaired by David Chapfika.
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14. | Echo Delta Holdings Thetford Farm, PO Box HP86, Owned by John Arnold Bredenkamp.
Mount Pleasant, Harare, Zimbabwe;
Sandford Lane, Hurst, Reading,
Berks RG10 08Q, UK; London
Road, Sunningdale, Ascot, Berks,
SL5 0D], UK.
15. | Famba Safaris 4 Wayhill Lane, Umwisdale, Major shareholder is Webster Shamu.
Harare, Zimbabwe; PO Box
CH273, Chisipite, Harare,
Zimbabwe.
16. | Jongwe Printing and 14 Austin Road, Coventry Road, ZANU-PF's publishing arm.
Publishing Company (PVT) | Workington, PO Box 5988,
Ltd (a.k.a. Jongwe Printing | Harare, Zimbabwe.
and Publishing Co., a.ka.
Jongwe Printing and
Publishing Company)
17. | M & S Syndicate (PVT) Ltd | First Floor, Victory House, 88 ZANU-PF's investment company.
Robert Mugabe Road, Harare,
Zimbabwe; PO Box 1275, Harare,
Zimbabwe.
18. | Masters International Ltd UK Company Registration Owned by John Arnold Bredenkamp.
2927685 - London Road,
Sunningdale, Ascot, Berkshire
SL5 0D]J, UK.
19. | Ndlovu Motorways Sam Nujoma Street, Livingston Controlled by Sikhanyiso Ndlovu.
Avenue, Harare, Zimbabwe.
20. | OSLEG Ltd Lonhoro House, Union Avenue, Controlled by Zimbabwe army.
{ak.a Operation Sovereign | Harare, Zimbabwe.
Legitimacy)
21. | Piedmont (UK) Ltd London Road, Sunningdale, Ascot, | Owned by John Arnold Bredenkamp.
Berkshire SL5 0D], UK.
22. | Raceview Enterprises Zimbabwe. Owned by John Arnold Bredenkamp.
23. | Ridgepoint Overseas Cfo: Mossack Fonseca & Co. BVI | Owned by Billy Rautenbach.
Developments Ltd Ltd, Akara Building, 24 DeCastro
{a.k.a. Ridgepoint Overseas | St, Road Town, Tortola, Virgin
Developments Ltd) Islands, British; P.O. Box 3136,
Road Town, Tortola, Virgin Islands.
24. | Scottlee Holdings (PVT) Ltd | 124 Josiah Chinamano Avenue, PO | Owned by John Arnold Bredenkamp.
Box CY3371, Causeway, Harare,
Zimbabwe; London Road,
Sunningdale, Berkshire SL5 0D],
UK.
25. | Scottlee Resorts Ltd 124 Josiah Chinamano Avenue, PO | Owned by John Arnold Bredenkamp.
Box CY3371, Causeway, Harare,
Zimbabwe; London Road,
Sunningdale, Berkshire SL5 0D],
UK.
26. | Swift Investments 730 Cowie Road, Tynwald, Harare, | Controlled by Zanu-PF, directors include

(PVT) Ltd

Zimbabwe; PO Box 3928, Harare,
Zimbabwe.

Vitalis Zvinavashe.
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Timpani Export Lid

Isle of Man Company Registration
3547414 - Falcon Cliff, Palace
Road, Douglas IM99 1ZW, Isle of
Man; King Street, Newton Abbort,
Devon TQ12 2LG, UK; Mapstone
Hill, Lustleigh, Newton Abbot,
Devon TQ13 9SE, UK.

Owned by John Arnold Bredenkamp.

28.

Tremah Lid

Thetford Farm, PO Box HPS6,
Mount Fleasant, Ilarare, Zimbabwes
Hurst Grove, Hurst, Reading, Berks
RG10 08Q, UK: T.ondon Road,
Sunningdale, Ascot, Berks,

SL5 ODJ. UK.

Owned by John Arnold Bredenkamp.

29.

Zidco Holdings
taka. Zideo Iloldings
(PVT) Lid)

PO Box 1275, Harare, Zimbabwe.

ZANU-PF's financial holding company.

30.

Zimbabwe Defence
Industries

10th floor, Trustee TTonuse, 55
Samora Machel Avenue, PO Box
6597, Harare, Zimbabwe.

Wholly owned by the Government of
Zimbabwe. Directors include Leo Mugabe and
Solomon Mujurn.

Zimbabwe Mining
Development Carporation

20 Mutare Road. PO Box 2628,
Harare, Zimbabwe.

Wholly owned by the Government of
Zimbabwe.

37



IPERINE AL O T Comptit Mo Vst o Pt e )

- X

W et Pagelayout  References  Maings  Review  View  Awrobat o e

B b {i i i A Hfind -
T|mestRum'.A N LB 2

Qﬂ[ouy i Replace

Aaboce AaBb( AaBbC AaBh( AsBOCcl Acdocen AaBbCeh Aosbrch AabbCce AosCcDe Abccdi AMBSCEDr AMBBCEDL MBRCEDE ;
Pa'ste WonnatPaintﬂ EI gvh X% x" AVWV Av & ThoSpad., Heading! Heading? Tl Subffle Subllefm. Emphasis InfenseE. Srong  Cuote  ImtenseQ. SubtleRef. MtenseR. BookTie Hg{;gﬂ" QSrIt i
St fa|  [dting

Clipboard i Font

L [ 14

KORRIGID
Korrigio{ Veodi t Kl 2010100 CESP dué 18 Shbur 201 u Bl e masat
ufrwese s Timbabre
(Fetore e ¢ Bashkm Europin L 4] dat 19 St J011)

N fogen 6, N 3():
pir Yo}
1. Nenk ok hetobe g
()i i, s oo e e e
pajseve g mund {8 picdoran pér shiypie 1 brendshms, 1 decinuaa vetim pit pirdorim
| o st p bt stuiomes £ OB e BE

e Gt e opec it e 803 dhe ORB

Tt Sl eI

ke dhjamepeetitlls mekushtod odo o
mieuar paraprekeht nie o bompetnt pihtls

Joo: Yo

1 Ne Dk et g

P D NS |15 N S
e g8 mund 6 o pe sk brendhms, 6 Gt vt gt pihoin
| b, e pogmsnd 0B duEEss

0sé emateilve s dstnuae i e himitt rzavet BE 2 che OB,
]

Vot

i ldbjeme e title mebushtgé odo ok
‘miatur psapoakht nga utoritell Kompatent pikts.”

O ipereeoen ) I



L 100/74

Official Journal of the European Union

14.4.201L1

CORRIGENIDA

Corrigendum to Council Decision 2011/101/CFSP of 15 February 2011 concerning restrictive measures against

Zimbabwe

(Official Jouwrnal of the Furopear Union . 42 of 16 February 201 1)

On page 6. Article 3(1):

for:

read:

*Articie 3
1. Article 2 shall not apply to:

(@) the sale, supply, transfer or export of non-lethal military equipment or of equipment which might be used for
internal repression, intended solely for humanitarian or protective use, or for institution-building programmmes
of the UN and the EU, or of materiel intended for EU and UN crisis management operations:

(5) the provision of financing and finuncial assistance related 1o such eyuipment;

(¢} the provision of technical assistance related to such equipment, on condition that any export thereof has been
approved in advance by the relevant comperent authority.,

‘Artide 3
1.  Article 2 shall not apply to:

() the sale, supply, transfer or export of non-lethal military equipment or of equipment which might be used for
internal repression, intended solely for hnmanitarian or protective nse, or for institition-building programmes
of the UN and the EU, or of materiel intended for EU and UN crisis management operations;

(1) the provision of financing and financial assistance related to such equipment
(&) the provision of technical assistance related to such equipment,

on condition that any export thercol has been approved in advance by the relevant competent authority..
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VENDIMI I KESHILLIT 2012/97/CFSP
daté 17 Shkurt 2012
q€ ndryshon Vendimin 2011/101/CFSP né lidhje me masat kufizuese ndaj Zimbabwe

KESHILLI I BASHKIMIT EUROPIAN,
Duke pasur parasysh Traktatin mbi Bashkimin Europian dhe né veganti Nenin 29 té tij,
Duke pasur parasysh qé:

(1) Me 15 Shkurt 2011, Késhilli ka miratuar Vendimin 2011/101/CFSP né lidhje me masat
kufizuese ndaj Zimbabwe'.

(2) Mbi bazén e njé rishikimi t& Vendimit 2011/101/CFSP, masat kufizuese duhet t&
rinovohen deri me 20 Shkurt 2013.

(3) Megjithaté, nuk ka mé arsye pér t& mbajtur persona dhe ente t& caktuar né listén e
personave dhe enteve pér t& cilat masat kufizuese t& parashikuara né Vendimin
2011/101/CFSP aplikohen.

(4) Me géllim pér t& lehtésuar dialogun e métejshém ndérmjet BE dhe Qeverisé s&
Zimbabwe, pezullimi i ndalimit t& udhétimit mbi dy anétarét e ekipit té ri-angazhimit t&
Qeverisé s& Zimbabwe t& listuar nén Vendimin 2011/101/CFSP duhet té pezullohet.

(5) Informacionet n& lidhje me persona dhe ente t& caktuara t& pérfshira né listén n& Aneksin
¢ Vendimit 2011/101/CFSP duhet té pérditésohen,

KA MIRATUAR KETE VENDIM:
Neni 1

Vendimi i Késhillit 2011/101/CFSP ndryshohet si mé poshté:
Neni 10 zévendésohet si mé poshté:

‘Neni 10

1. Ky Vendim do t&€ hyjé né fuqi né datén e miratimit té tij.

2. Ky Vendim do t& aplikohet deri me 20 Shkurt 2013.

3. Masat e referuara n& Nenin 4(1), pér sa kohé& q& aplikohen pér personat e listuar né Aneksin IT
do t& pezullohen deri me 20 Shkurt 2013.

4. Ky Vendim do t& mbahet nén rishikim t& vazhdueshém dhe do t& rinovohet ose ndryshohet
sipas rastit, nése Késhilli mendon se objektivat e tij nuk jané pérmbushur.’;

(2) Aneksi do t& z&vendésohet nga teksti i pércaktuar né Aneksin I t& kétij Vendimi dhe termi
‘Aneks” do té z&vendésohet nga ‘ Aneksi I’ né t& gjithg Vendimin 2011/101/CFSP;

(3) Aneksi IT1 kétij Vendimi do t& shtohet si Aneksi ITi Vendimit 2011/101/CFSP.

'QJ1.42,16.22011,p.6
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Neni 2

Ky Vendim do t& hyjé né fuqi né datén pas publikimit t& tij né Fleforen Zyrtare té Bashkimit
Europian.

Béré né Bruksel, 17 Shkurt 2012.
Pér Késhillin
Presidenti
M. SAREEN
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ANEKSI T

ANEKSTT

LISTA E PERSONAVE DHE ENTEVE Tii REFERUAR Nii NENET 4 DHE 5

I. Personat

Emi (dhe ¢do pseudonim)

Informacione identifikuese

Arsyet pér caktim

1 Mugabe, Robert Gabriel

President, lindur me 21.2.1924;

Kreui Qeverisé dhe pérgjegjés pér aktivitete & minojné

Pasaporta AD001095. seriozisht demokracing, respektin pér té drejtat e njeriut
dhe rendin ligjor.

2, Abu Basutu, Titus | Zv. Marshall Ajror, | Oficer ushtarak i larté, i pérfshiré direkt né fushatén
Mehliswa Johna Matebeleland Jugore, lindur me | terror para dhe gjaté zgjedhjeve né zongn Géanda.

2.6.1956 Zévendés Marshall Ajror Perence Shiri (100 né listé).
X Bonyongwe, Happyton | Drejtor i Pérgjithshém | Figuré e larté e sigurisé me njé lidhje t& ngushté me
Mabhuya Organizata Qéndrore e | fraksionin e qeverisé ZANU-PF (Bashkimi Kombétar
Inteligjencés, lindur me | Afrikan Zimbabwe-Fronti Patriotik dhe bashképunétor
6.11.1960; ng formimin ose drejtimin e politikave shtetérore
Pasaporta AD002214; shtypése. I akuzuar pér rrémbim, torturim dhe vrasje té

ID 63-374707A13

aktivistéve MDC né Qershor 2008.

4. Buka (a.k.a. Bhuka), Flora

Zyra e Presidentit (ish Ministér
Shteti pér Céshtjet e Veganta
pérgjegiés pér Tokén dhe
Programet e Strehimit; ish
Ministér Shteti né zyrén e Zv.
Presidentit dhe ish Ministér
Shteti pér Reformén e Tokés né
Zyrén e Presidentit), lindur me
25.2.1968.

Ministér Shteti né zyrén e Zv. Presidentit Nkomo
pérgjegjés pér organizimin ¢ dhunés né zonén Gokée dhe
me symm lidershipin MDC né 2008.

5, Bvudzijena, Eayne

Ndihmés Komisioner Policie,
Z&dhénés Policie;, lindur me
24.4.1958.

Anétar 1 Larté 1 forcés policore. Z&dhénés Policie. N&
2008 akuzoi MDC pér strehimin e atyre & ishin
pérgjegiés pér dhunén elektorale né seling provinciale
dhe kombétare t&8 MDC.

6. Chapfika, David

Ish Zv. Ministér i Bujgésisé

Kryetar Kombétar i Komitetit pér mbledhjen e fondeve

(ish Zv. Ministér Finance), | ZANU-PF, sponsorizoi milicité n& 2008 duke ofiuar
lindur me 7.4.1957, mbéshtetje pér bazat milicore né zonén Hoyuyu té
Pasaporta Z1037165. Mutoko.
ID 63-052161G48.
Z Charamba, George Sekretar i Pérhershém, | Nénpunés civil 1 lartg i iidhur ngushtésisht me fraksionin
Departamenti pér Informacione | e qeverisé ZANU-PF.
dhe Publicitet, lindur me
4.4.1963;
Pasaporta AD002226;
Pasaporta AD001255
ID 07-003617B07.
8. Chidarikire, Faber | Guvernator  Provincial pér | Ish Kryetar Bashkie i Chinoyi ZANU-PF dhe guvernator

Edmund

Mashonaland Perendimor, ish
Kryetar Bashkie i Chinhovi,
lindur me 6.6.1946;
ID 70-0565391.70.

provineial i lidhur me fraksionin e Qeverisé ZANU-PF.

9. Chigudu, Tinaye Elisha
Nzirasha

Ish  Guvernator Provincial:
Manicaland. Lindur me

Ish Sekretar 1 Pérhershém 1 Ministrisé s& Minierave dhe
Zhvillimit t& Minierave né Zimbabwe dhe ish guvernator
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13.8.1942, provincial i Manicaland. T lidhuwr me fraksionin e
Pasaporta AD000013. geverisé ZANU-PF. Né Qershor 2008 shtypja ¢
1D 63-022247R42. urdhéruar e mbéshtetésve t&¢ MDC.

10. Chigwedere, Aeneas Soko | Guvernator Provincial: | Guvernator Provincial i lidhur me fraksionin e qeverisé
Mashonaland East, ish | ZANU-PF.

Ministér, lindur me 25.11.1939
1D 25-15430J80.

11. Chihota, Phineas Zv. Ministér pér Industring dhe | Anétar Qeverie ZANU-PF. Kércénoi mbéshtetésit e
Tregting Ndérkombétare. | MDC me vdekje dhe 1 lidhur me rrémbimin dhe
Lindur me 23.11.1950. torturimin e njerézve né Qershor 2008.
12. Chihuri, Augustine Komisioner Policie, lindur me | Oficer policie i larté dhe anétar i Komandés
10.3.1953. Operacionale t& Pérbashkét, 1 lidhur ngushtésisht me
Pasaporta AD000206 policité shtypése t& ZANU-PF. Deklaroi publikisht se
1D 68-034196M68 mbéshtet ZANU-PF né kundérshtim me Aktin e Policisé.
Né Qershor 2009 urdhéroi policing t& téthigte t& gjitha
céshtjet e lidhura me vrasjet e kryera né pérgatitien ¢
zgjedhjeve presidenciale t& Qershor 2008.
13. Chinamasa, Patrick | Ministér Drejtésie, (Céshtjet | Anétar Qeverie ZANU-PF.
Anthony Ligjore dhe Parlamentare,
lindur me 25.1.1947.
1D 63-005591M42.
14. Chindori-Chininga, Ish Ministér i Minierave dhe | Ish anétar qeverie me lidhje t&€ vazhdueshme me
Edward Takaruza Zhvillimit t& Minieerave, lindur | fraksionin e qeverisé ZANU-PF si Anétar Parlamenti
me 14.3.1955. ZANU-PF. Komandant i1 bazés milicore né Guruve né
Pasaporta AN388694 pérgatitjen e zgjedhjeve t& 2008.
1D 63-377216C71.
15. Chinotimba, Joseph Zv. Kryetar 1 Shoqatés | Gjaté zgjedhjeve t& 2008 Chinotimba drejtoi grupin qé
Kombétare té Veteranéve t& | shkatérroi shtépiné e Admore Chibutu. Sé bashku me
Clirimit t& Luftés Zimbabwe, | anétarét e ushtrisé dhe mbéshtetésit e ZANU-PF sulmoi
lider 1 mmilicisé ZANU-PF. | shtéping e Tongeyi Jeremiah né Maj 2008.
Lindur me 6.6.1957.
1D 63-312672E11.
16. Chipanga, Tongesai | Ish Zv. Ministér i C&shtjeve t& | Ish andtar qeverie dhe ish drejtor i policisé sekrete, 1
Shadreck Brendshme, lindur me | lidhur me vrasjen e motivuar politikisht.
10.10.1940 alt. 10.10.1946.
17. Chipwere, Augustine Gjeneral Brigade, ish Kolonel, | T pérfshiré direkt né fushatén terror para dhe gjaté
Bindura South. zgjedhjeve t& 2008.
Pérgjegjés pér pérmbysjen politike né Bindura. Oficer
ushtarak i larté, i promovuar nga Presidenti né 2011.
18. Chiwenga, Constantine Komandant i Forcave | Anétar i Komandés Operacionale té Pérbashkét dhe
Mbrojtése Zimbabwe, Gjeneral | bashképunétor né formimin ose drejtimin e policisé
(ish  Komandant  Ushtrie, | shtetérore shtypése. Pérdori ushtring pér marrjen e
Gjeneral Lejtenant), lindur me | fermave. Gjaté zgjedhjeve té 2008 ishte arkitekti kryesor
25.8.1956. i dhunés sé lidhur me procesin e balotazhit presidencial.
Pasaporta AD000263.
1D 63-327568M80.
19. Chombo, Ignatius Morgan | Ministér 1 Qeverisé¢ Lokale, | Andtar Qeverie ZANU-PF dhe pérgjegjés pér minimin e
Chiminya Zhvillimit Urban dhe Rural, | MDC né geveriné lokale duke kufizuar financimin dhe
lindur me 1.8.1952. ngacmimin.
Pasaporta AD000500.
1D 70-08693D70.
20. Dinha, Martin Guvernator ~ Provincial —pér | Guvemnator provincial 1 lidhur me fraksionin e qeverisé

Mashonaland Qendrore.

ZANU-PF. 1 pérfshiré né ndérprerjet e fermés né
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koncesionin ¢ fshatit Rock&ood né 2009.
21 Goche, Nicholas | Ministér Transporti, | Anétar Qeverie ZANU-PF. Né Qershor 2008 ka detyruar
Tasunungurwa Komunikacioneve dhe | té gjithé OJF-té t& ndérpresin punén né fushat e tyre dhe

Zhvillimit Infrastrukturor (ish | shpérndarjen e ushqimit. Pérgjegjés pér bazén milicore
Ministér Shteti pér Siguringé | né Shamva dhe i implikuar né dhuné né até zoné.
Kombétare né Zyrén ¢
Presidentit), lindur me
1.8.1946.
1D 63-355978568.

22. Gono, Gideon Guvernator i Bankés Rezervé t& | Lidhjet me fraksionin ZANU-PF t& Qeverisé dhe
Zimbabwe (banka géndrore), | bashképunétor né formimin ose drejtimin e policisé
lindur me 29.11.1959. shtetérore shtypése. Ka kanalizuar né ményré té
Pasaporta AD0008S54 paligjshme fondet pér ZANU-PF né 2008.
1D 58-001824K07.

23. Gurira, Cephas T. Brigadier; ish Kolonel, Forcat | [ pérfshuré direkt né fushatén terror para dhe gjaté
Mbrojtése Zimbabwe. Lindur | zgjedhjeve té 2008.
me 1.5.1963. Pérgjegjés pér nxitjen e dhunés né Mhondoro.
1D 29-061056D29.

24, Gwekwerere, Stephen | Kolonel, Chinhovi. I pérfshiré direkt né fushatén terror para dhe gjaté

(alias Steven) zgjedhjeve. Pjesé e grupit gé sulmoi njeréz né Chinoyi
né 2008.

25. Kachepa, Newton Anétar Parlamenti pér Mudzi | Anétar Parlamenti i pérfshiré nd vrasjen e Peter Tom
North. Lindur me 10.2.1970. Butao me 14 Prill 2008 dhe Kingsé&ell Mateta né Korrik
1D 32-088209M48. 2008. Ai drejtoi torturén e shumé mbéshtetésve t&€ MDC

né zonén elektorale té tij.

26. Karakadzai, Mike Tichafa | Air  Comodore,  Provinca | I pérfshiré direkt ng fushatén terror para dhe gjaté duke
Metropolitane Harare. Lindur | drejtuar rrémbimet dhe dhumén ng Harare né 2008.
me 7.3.1957.
1D 63-632526N13.

2. Kasukuwere, Saviour Zv. Ministér pér Indigjenizimin | Anétar Qeverie ZANU-PF. Organizoi ato té pérfshiré né
e Zhvillimit dhe Fuqizimin e t& | trazirat ¢ dhunshme né Harare né Shkurt 2011.

Rinjve dhe Zv.  Sekretar
Politburo ~ ZANU-PF  pér
Céshtjet e t& Rinjve, lindur me
23.10.1970.

1D 45-046113Q45.

28. Kazangarare, Jawet Késhilltar i ZANU-PF né | I pérfshiré direkt né fushatén terror t€ orkestruar nga
Hurungwe Verior dhe veteran | qeveria para dhe gjaté zgjedhjeve né 2008. Pérgjegjés
lufte. Lindur me 12.4.1957. pér persekutimin e dhunshém té mbéshtetésve t&¢ MDC
1D 38-102814B58. né Hurungée, duke pérfshiré pérdhunimin, vrasjen dhe

shkatérmmin e shtépive dhe dukshém i pérfshiré né
vrasjen e Tapiéa Mubganda, agjent electoral i MDC né
Hurungée North né Maj 2008.

29. Khumalo, Sibangumuzi Gjeneral Brigade, Matebeleland | I pérfshiré direkt né fushatén terror para dhe gjaté
Verior. Lindur me 16.8.1954. zgjedhjeve. N& Shkurt 2011, pretendoi se ishte pjesé e
1D 08-448357E73. strategjisé pér t& zgjidhur dhunén dhe terrorin duke

vendosur oficerg té larté pér t& koordinuar fushatén pér
t& mbajtur Mugabe né pushtet.
30. Kunonga, Nolbert (aka. | Peshkop anglikan 1 veté- | Mbéshtetés i zhurmshém i regjimit. Ndjekésit e tij u
Nobert) eméruar mbéshtetén nga policia né kryerjen e akteve t& dhunés
kundér mbéshtetésve t& kishés ng 2011.

31. Kwainona, Martin Ndihmés Komisioner, lindur | Oficer policie i larté, i kaloi urdhrat autoriteteve lokale

me 19.1.1953; pér t€ nxitur dhunén né Fshatin Kanyuchi, Mount Daréin
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Pasaporta AD001073. né Prill 2008.
1D 63-293627V45.

a2 Kwenda, R. Major, Zaka Lindor. I pérfshiré direkt né fushatén terror para dhe gjaté

zgjedhjeve. Lider dhune né Zaka né 2008.

33. Langa, Andrew Zv. Ministér pér Shérbimin | Anétar Qeverie ZANU-PF. N& 2005 hapi zjarr me 11
Publik (sh Zv. Ministér | anétaré t& Asamblesé s& Rinisé MDC. Intimidoi votuesit
Transporti dhe | né ditén e zgjedhjeve 2008.
Komunikacionesh). Lindur me
13.1.1965.
1D 21-017934E21.

34 Mabunda, Musarashana Ndihmés Komisioner Policie. Anétar 1 forcave té sigurisé dhe mban pérgjegjési té gjeré

Lindur me 11.11.1958.
1D 22-026198T13.

pér shkeljet serioze té lirisé sé mbledhjes pagésore.
Drejtoi me 11 Mars 2007 goditjet, torturén dhe shtypjen.
Né Qershor 2008 kércénoi pér té& vrard Lovemore
Madhuku.

3s. Machaya, Jason (ak.a. | Guvernator Provincial: | Guvernator Provincial: Midlands. T lidhur me fraksionin
Jaison) Max Kokerai Midlands. e Qeverisé ZANU-PF. Pérdori influencén pér t& bllokuar
Ish Zv. Ministér i Minierave | investigimin né vrasjen e motivuar politikisht ¢é djali i
dhe Zhvillimit t& Minierave, | tij dyshohet se kreu.
lindur me 13.6.1952.
1D 26-0030187.26.
36. Made, Joseph Mtakwese Ministér i Bujgésisé | Anétar Qeverie ZANU-PF.
Inxhinierisé dhe Mekanizimin
(ish Ministér Bujgésiec dhe
Zhvillimi  Rural), lindur me
21.11.1954.
Pasaporta AN0O0O 144,
1D 29-128547N42.
37 Madzongwe, Edna (aka. | Kryetare Senati ¢ ZANU-PF, | Anétare e politburo ZANU-PF. Pérdori ndikimin pér té
Edina) lindur me 11.7.1943. motivuar persekutuesit politik né Shkurt 2008. Pérfshiré
1D 63-748119H32. né dhuné né Chegutu duke pérfshiré marrjen e pasurisé
Stockade Citrus né 2008, duke dhéné urdhra direkt pér
ato qé drejtonin shtypjen.
38. Mahofa, Shuvai Ben Ish Zv. Ministér pér Zhvillimin | Sponsorizoi ato qé& krijuan bazat e torturés ng Masvingo.
e t& Rinjve, Gjininé dhe | Persona nga kéto baza vrané Mapurisa Zvidzai me 24
Krijimin e Punésimit, lindur me | Prill 2008 dhe Tiziro Moyo me 11 Qershor 2008.
4.4.1941.
Pasaporta AD000369
1D 27-031942V27.
39, Maluleke, Titus Guvernator Provincial: | Guvernator Provincial i lidhur me anétardt e qeverisé
Masvingo (ish Zv. Ministér 1 | ZANU-PF. Drejtoi invazionet e tokés né Masvingo né
Arsimit, Sporteve dhe | 2009.
Kulturés)
40. Mangwana, Paul | Kreu i Komitetit té | Anétar Qeverie ZANU-PF.
Munyaradzi Pérzgjedhjes Kushtetuese | Sponsorizoi dhe drejtoi aktivitetet e bandave terroriste té
(COPAC) dhe ish Ministér | ZANU-PF né Chici Central né Maj/Qershor 2008.
Shteti pér Indigjenizimin dhe
Puqizimin, lindur me
10.8.1961.
Pasaporta AD000459.
1D 22-017031E12.
41 Marumahoko, Reuben Zv. Ministér pér Integrimin | Anétar i Qeveris¢ ZANU-PF. Komandant i milicisé

Rajonal dhe Bashképunimin

ZANU-PF né& Hurungée. Me njé grup mbéshtetésish &
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Ndérkombétar dh eish Zv. | ZANU-PF dhe veteranéve t&€ luftés ai  sulmoi
Ministér pér Céshtjet e Jashtme | mbéshtetésit e MDC dhe shkatérroi disa shtépi né rrethin
(ish Zv. Ministér pér ('éshtjet e | Hurungée midis prillit dhe korrikut 2008.
Brendshme), lindur m
4.4.1948.
1D 63-311317Y71.

42. Mashava, G. Kolonel. Chiredzi Central. Udhghoqi dhunén e motivuar politikisht né Chirendzi né

2008.

43 Masuku, Angeline Guvernatori 1 provineés: | Guvernatori i provineés i lidhur me fraksionin e qeverisé
Matabeleland Jugor dhe Byroja | ZANU- PF.
Politike ¢ ZANU-PF. Sekretar
pér personat me aftési &
kufizuara dhe t& pafavorizuar,
lindur me 14.10.1936.
1D OS-266228F19.

44, Mathema, Cain | Guvernatori 1 provineés: | Guvernatori i provinegs i lidhur me fraksionin e geverisé

Ginylitsche Ndabazekhaya

Bulagayo.
Lindur me 28.1.1948.
1D 63-682168173.

ZANU- PF.

45, Mathuthu, Thokozile | Guvernatonn 1 provineés: | Guvernatori i proviness i lidhur me fraksionin e qeverisé
(alias Sithokozile) Matabeleland Veri dhe Byroja | ZANU- PF. Né Qershor 2008 ka pérdorur poziiconin pér
Politike e ZANU-PF. t& nxitur urrejtje kundér MDC.
46. Matibiri, Innocent | Zv. Komisioner Policie. Lindur | Angtar i larté i forcavé t& sigurisé, 1 lidhur me vrasjen e
Tonderai me 9.10.1968. njé punétori ferme.
1D 63-729730V70.

47. Matiza, Joel Biggie Ish Zv. Ministér pér Strehimin | Ish Anétar i Qeverisé ZANU-PF. Organizoi bazat né
Rural dhe Lehtésive Sociale, | Murshéa Peréndim dhe Jug, nga ku mbéshtetésit e
lindur me 17.8.1960. ZANU-PF @& ai mbikéqyri vrang Edéard Pfuka me 17
Pasaporta ZA557399, Qershor 2008 dhe Moses Nyada me 19 Qershor 2008.

48. Maronga, Brighton (ak.a | Ish Zv. Ministér  pér | Ish Anétar i Qeverisé ZANU-PF. Zédhénés Partie.

Bright) Informacionet dhe Publicitetin, | Drejtoi njé grup té mbéshtetésve t& ZANU-PF gé vrané
lindur me 1969. bashkéshorten e Dadidrayi Chipiro.

49, Mhandu, Cairo (a.ka. | Major ZNA., Lindur me | I pérfshiré direkt né fushatén e terront para dhe pas

Kairo) 23.11.1960. ID 63-371574V15. | zgjedhjeve né 2008. Drejtoi grupin e mbéshtetésve dhe
veteranéve té luflés qé vrané Gibbs Taéenga dhe Hama
Ngoéani me 30 Qershor 2008.

50. Mhonda, Fidellis Kolonel, Rushinga. Lindur me | I pérfshiré direkt né fushatén e terrorit t& kryer para dhe
2.1.1958. gjaté zgjedhjeve té 2008. Drejtoi dhunén politike né
1D 75-139696G81. Rushinga.

51 Midzi, Amos Bernard | Ish Ministér i Mimerave dhe | Kryetar i Partisé ZANU-PF né Harare. [sh anétar qeverie

(Mugenva) Zhvillimit t&¢ Minierave (ish | i lidhur me fraksionin e geverisé ZANU-PF. Organizoi
Ministér Zhvillimi Energjie dhe | shogérimin e mbéshtetésve t& ZANU-PF dhe ushtaréve
Fugie), lindur me 4.7.1952. qé sulmuan njeréz dhe shkatérruan shtépi né Qershor
2008. I lidhur me dhunén né Epéorth duke mbéshtetur
bazat e milicisé né 2008 dhe pérséri né 2011.
52. Mnangagwa, Emmerson | Ministér Mbrojtje, lindur me | Anétar Qeverie ZANU-PF dhe anétar i Komandés
Dambudzo 15.9.1946. Operacionale t& Pérbashkét.
Pasaporta AD00060.
1D 63-450183P067.
53. Mohadi, Kembo Campbell | Bashké-Ministér i Punéve té | Anétar Qeverie ZANU-PF dhe anétar i Komandés

Dugishi

Brendshme (ish Zv. Ministér 1
Qeverisé  Lokale,
Publike dhe

Punéve
Strehimin

Operacionale t& Pérbashkét.
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Kombétare), lindur me
15.11.1949.
1D 02-012912X02.

54 Movyo, Gilbert ‘Veteran Lufte’, lider i milicisé | T pérfshiré direkt né fushatén e terrorit té kryer para dhe

ZANU-PF.

gjaté zgjedhjeve t& 2008. Drejtoi dhunén politike né
Mashonaland Perédim (Chegutu); i pérfshiré né marrjet
e dhunshme té fermave.

55. Movyo, Jonathan Nathaniel | Ish ~ Ministér  Shteti  pér | Ish Anétar i Qeverisé ZANU-PF. Nxiti dhunén dhe
Informacione dhe Publicitet né | urrejtjen dhe arkitekt i ligjeve qé ndalonin liring e t€
Zyrén e Presidentit, lindur me | folurit.
12.1.1957. Pasaporta
AD000432.
1D 63-857281 M73.
56. Movo, Sibusio Bussie Gjeneral Brigade ZNA. I pérfshiré direkt né fushatén e terrorit t& kryer para dhe
gjaté zgjedhjeve, duke pérfshiré vrasjen e mbéshtetésve
t& MDC.
57. Moyo, Simon Khaya Kryetar 1 Byrosé Politike | Angtar 1 Byrosé Polittke ZANU-PF me lidhje t&
ZANU-PF vazhdueshme me politikat e saj shtypése.
Zv. Sekretar pér Céshtjet
Ligjore, lindur ngé 1945, lindur
me 1.10.1945.
Pasaporta ZD001512.
1D 63-735452P56.
58. Mpabanga, S. Kolonel Lejtnant, Méenezi | [ pérfshird direkt né fushatén e terrorit t& kryer para dhe
Past. gjaté zgjedhjeve. Drejtoi dhunén e motivuar politikisht
né Méenezi.
59, Mpofu, Obert Moses Ministér 1 Minierave dhe | Angétar Qeverie ZANU-PF. Né& Mars 2008 nxiti
Zhvillimit t& Minierave, ish | mbéshtetdsit ¢ ZANU-PF t& nxirrnin kundérshtardt e
Ministér pér Industring dhe | MDC jashté nga shtépité e tyre pér t’i ndaluar ata qé té
Tregting Ndérkombétare (ish | votonin.
Guvernator i Provingcés:
Matabeleland ~ Veri) (Zv.
Sekretar i Byrosé Politike pér
Siguringé Kombétare), lindur me
12.10.1951.
Pasaporté ZD001549.
1D 08-186074EF79.
60. Msipa, Cephas George Ish Guvernator i Provineés
Midlands, lindur me 7.7.1931.
Pasaporta ZD001500.
1D 63-358147A67.
61, Muchena, Henry Zv. Marshall Ajror, Midlands. | Oficer i Larté Ushtarak i lidhur me ZANU-PF, i
Kreu i Komisariatit t& ZANU- | pérfshiré direkt né fushatén e terrorit para dhe gjaté
PF. zgjedhjeve. Shpémdau dhuné né Zhombe dhe Gokée
gjaté 2008.
62, Muchena, Olivia | Ministre pér (&shtjet e Grave, | Anétar Qeverie ZANU-PF. [ lidhur me vrasjet e
Nyembesi (ak.a. | Gjiinis¢ dhe Zhvillimit t& | motivuara politikisht dhe personalisht i pérfshiré né
Nyembezi) Komunitetit, ish Ministre Shteti | shkatdrimin e sht®pisé s& Revai Kativhu me 1 Maj

pér Shkencén dhe Teknologjing
né Zyrén e Presidentit (ish
Ministre Shteti né Zyrén e Zv.
Presidentit Msika) lindur me
18.8.1946.

2008.
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Pasaporta ADO00086.
1D 63-337191X50.

63. Muchinguri, Oppah | Sekretar 1 Byrosé Politike | Ish anétar Qeverie ZANU-PF: mbetet njé anétar i byrosé

Chamu Zvipange ZANU-PF pér Gjining dhe | politike t& ZANU-PF. Luajtu njé rol drejtues né dhunén

Kulturén (ish Ministér pér | né provincén e Masvingo né 2008.
Géshtjet e Grave, Gjininé dhe
Zhvillimin e  Komumnitetit),
lindur me 14.12.1958.
1D 63-741411R50).

64. Muchono, C. Kolonel Lejtnant, Méenezi | I pérfshiré direkt né fushatén e terrorit t& kryer para dhe
Peréndim. gjaté zgjedhjeve, duke pérfshiré fushatén e terrorit né

Méenezi né 2008.
63, Mudede, Tobaiwa (ak.a. | Nénpunds 1 Pérgjithshém, | Lidhje me fraksionin ¢ Qeverisé ZANU-PF dhe

Tonneth)

lindur me 22.12.1942,

bashképunétor né formimin ose drejtimin e policisé

1D 36-452750E70. shtetérore, dukshém né hdhje me mampulimin e
zgjedhjeve.

66, Mudenge, Isack Stanislaus | Ministér i Arsimit t8 Lart® dhe | Anétar Qeverie ZANU-PF.

Gorerazvo t& Tretg (ish Ministér i Punéve
t¢  Jashtme), lindur me
17.12.1941, alt. 17.12.1948.
Pasaporta ADO00964.
1D 63-6453850022.

67. Mudonhi, Columbus Ndihmés Isnpektor ZRP. I pérfshiré direkt né fushatén e terrorit t& kryer para dhe
pas zgjedhjeve, duke drejtuar dhunén né Buhera né
2008.

68. Mugabe, Grace Lindur me 23.7.1965; [ lidhur me fraksionin e qeverisé ZANU-PF. Mori
Pasaporta ADQ01159. pasuriné e Maskés sé Hekurt né 2002; dyshohet se ka
1D 63-646650Q70. derivuar fitime t&€ médha nga miniera e diamanteve.

69, Mugariri, Bothwell Tsh Ndihmés i Larté | Ish anétar i forcave té sigurisé dhe qé mban pérgjegjési
Komisioner Policie. té gjeré pér shkeljet serioze té lirisé sé mbledhjes

pagésore. Si Oficer né detyré né Harare, i lidhur me
veprimet ¢ dhunshme né Mars 2007.
70. Mujuru, Joyce Teurai | Zv. President (ish Ministér 1 | Anétari Qeverisé ZANU-PF.
Ropa Burimeve Ujore dhe Zhvillimit
Infrastrukturor),  lindur  me
15.4.1955.
1D 63-445325118.

71. Mumba, Isaac Kryeinspektor. I pérfshiré direkt né fushatén e terrorit t& kryer para dhe
pas zgjedhjeve t& 2008. Né zinxhirin e komandés qé ka
organizuar dhuné né fshatin Soka né Muzarabani.

72. Mumbengegwi, Ministér 1 Punéve t& Jashtme, | AnétariQeverisé ZANU-PF.

Simbarashe lindur me 20.7.1945;
Simbanenduku Pasaporta AD001086.
1D 63-67727A12.
73. Murerwa, Herbert | Ministér 1 Tokés  dhe | Anétar [ Qeverisé ZANU-PF.
Muchemwa Shpémguljes Rurale, lindur me
31.7.1941.
Pasaporta AD0O01167.
1D 25-021670R25.
74. Musariri, Munyaradzi Ndihmés Komisioner Policie. Anétar 1 larté i forcave t& sigurisé dhe & mban

pérgjegiési té gjeré pér shkeljet serioze t& lirisé sé
mbledhjes paqgésore, dukshém né Murambatsvina né
Korrik 2005.
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75.

Mushohwe,
Chindoti

Christopher

Guvernator i Provincés:
Manicaland ~ (ish  Ministér
Transporti dhe i
Komumkacioneve, 1sh Zv.
Ministér  Transporti  dhe 1
Komunikacioneve), lindur me
6.2.1954.

1D 63-101480P75.

Guvernator 1 Provineés i lidhur me ZANU-PF. Né
Shkurt 2009 i shogéruar nga ushtaréti tregoi komunitetit
Chiadzga g ata do t& zhvendoseshin pa kompensim.

76.

Mutasa,
Edwin

Didymus Noel

Ministér Shteti pér Cé&shtjet
Presidenciale n& Zyrén e
Presidentit, ish Ministér Shteti
pér Siguring  Kombétare,
Reformén e  Tokés  dhe
Shpérnguljen né Zyrén e
Presidentit, ZANU-PF,
Sekretar pér  Administrimin,
lindur me 27.7.1935.

1D 63-358184Q42.

Anétar 1 Qeverisé ZANU-PF. I pérfshiré né vrasjet né
Manicaland.

¥,

Mutezo, Munacho

Thomas Alvar

Ish Ministér pér Burimet Ujore
dhe Zhvillimin Infrastrukturor.
Lindur me 14.2.1954.
Pasaporta AN187189.

1D 29-129727E44.

Ish anétar i Qeverisé, i lidhur me ZANU-PF. Orkestroi
njé fushaté dhe intimidoi mbéshtetésit e MDC né
Chimamimani Peréndimor s& bashku me Ushtriné
Kombétare Zimbabwe né Gusht 2010.

78. Mutinhiri, Ambros (ak.a. | Ish Ministér 1 Zhvillimit t& | Ish Anétar 1 geverisé ZANU-PF. Né Mars 2008 drejtol
Ambrose) Rinisé, Gjinisé dhe Krijimit t& | njé grup té mbéshtetésve ZANU-PF né Landas dhe
Punésimit, Brigadier né | sulmoi mbéshtetésit ¢ MDC. Ngriti dhe mbéshteti njé
pension. T lindur me 22.2.1944. | bazg ushtarake né Chihota ku shumé mbéshtetés t&¢ MDC
Pasaporta ADQ00969, u sulmuan dhe torturvan.
1D 63-285106H32.
79, Mutsvunguma, S. Kolonel, Headlands. I pérfshiré direkt né fushatén e terrorit t& kryer para dhe
gjaté zgjedhjeve né 2008 né Mutare dhe Highlands.
80. Mzembi, Ealter Ministér pér Turizmin dhe | Angtari Qeverisé ZANU-PF. Pérgjegijés pér organizimin
Industring e Mikpritjes, ish Zv. | e grupeve t& mbéshtetésve t& ZANU-PF pér t& sulmuar
Ministér pér Burimet Ujore dhe | banorét e Masvingo para festimeve t& pérvjetorit té teté
Zhvillimin Infrastrukturor, | t& MDC.
lindur me 16.3.1964.
1D 22-050240B22.
81. Mzilikazi, Morgan S. Kolonel {MID). Buhera | [ pérfshiré direkt né fushatén e terrorit t& kryer para dhe
Qéndrore. gjaté zgjedhjeve. I pérfshiré né dhunén né zgjedhje né
Makoni dhe Buhera né 2008. N¢ Korrik 2008 rrémbeu
MP t& MDC pér Buhera Jugore.
82. Nguni, Sylvester Robert Ministér Shteti prang Oficerit t& | Anétar i Qeverisé ZANU-PF.
Presidentit, ish Ministér 1
Zhvillimit Ekonomik (ish Zv.
Ministér pér Bujgésing), lincur
me 4.8.1955 alt 4.5.1955.
Pasaporta ZE215371.
1D 63-453707V32.
83. Nherma, Francis | Ministér Mjedisi dhe | Anétar 1 Qeverisé ZANU-PF. N& Shtator 2009 detyroi

Chenayimoyo Dunstan

Menaxhimit  t&  Burimeve
Njerézore dhe ish Ministér i
Mjedisit dhe Turizmit, lindur
me 7.4.1959 alt. 17.4.1959.
Pasaporta ADO00966.

operatorét e safari t& hignin doré nga aksionet né ferma
dhe konservatore.
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1D 63-117843A66.

84.

Nkomo, John Landa

Zv. President, Ish Kryetar
Kuvendi (ish Ministér 1
Céshtjeve t&€ Veganta né Zyrén
e Presidentit), kryetar kombétar
i  ZANU-PF, lindur me
22.8.1934.

Pasaporta ADO00A77.

1D 63-358161Q73.

Anétar 1 Qeverisé ZANU-PF mé jetégjaté né detyré.

85.

Nyambuya, Michael

Reuben

Ish Ministér pér Energjiné dhe
Zhvillimin e Fugisé (ish
Gjeneral Lejtnant, Guvernator 1
Provincés: Manicaland) lindur
mig23:7.1955

Pasaporta AN045019.

1D 50-013758E50.

Ish anétar qeverie ZANU-PF. T pérfshiré né dhunén né
Manicaland dhe pérdori personelin e ushtrisé pér
martjen e fermave.

86.

Nyarthongo,
Hubert

Magadzire

Zv. Ministér Energjie dhe 1
Zhvillimit t& Fuqisé, ish Zv.
Ministér 1 Transportit dhe
Komunikacioneve. Lindur me
26.11.1957.

1D 34-032800E34.

Anétar 1 Qeverisé ZANU-PF. I pérfshiré né organizimin
e dhunés kundér MDC né Epéorth dhe Nyanga ng 2011.
I pérfshiré né vrasjen e motivuar politikisht né 2008.

87.

Nyikayaramba, Douglas

Gjeneral Brigade, Mashonaland
Jugor. Komandant 1 Tretg
Brigade.

Oficer i Larté 1 pérfshiré direkt né fushatén e terrorit t&
kryer para dhe gjaté zgjedhjeve t& 2008. Urdhéroi
ushtarét e rinj t& merreshin me mbéshtetésit e MDC né
Manicaland.

88. Nyoni, Sithembiso Gile | Ministér 1 Zhvillimit  t& | Anétar i Qeverisé ZANU-PF.
Glad Ndérmarrjeve t& Vogla dhe té
Mesme dhe  Krijimit  t&
Punésimit, lindur me
20.9.1949.
Pasaporta AD000223.
1D 08-434871M67.
89, Parirenyatwa, David | Ish Ministér i Shéndetit dhe | Ish Anétar i Qeverisé ZANU-PF. Organizoi bazat e
Pagwese Miréqgénies sé Fémijés (ish Zv. | torturés né Murehéa Veriore dhe ofroi mbéshtetje pér
Ministér), lindur me 2.8.1950. bandén: ¢ vrau Edéard Pfukéa me 17 Qershor 2008 dhe
Pasaporta AD000899. Alloys Chandisareva Sanyangore né Néntor 2008.
1D 63-320762P47.
90. Rangwani, Dani Inspektor  Detektiv ~ Policie. | Anétar i forcave té sigurisé. 1 pérfshiré né grupin e 50
Lindur me 11.2.1962. burrave té paguar direkt nga ZANU-PF pér té gjetur dhe
1D 70-006039V70. torturuar mbéshtetésit e MDC né Prill 2007.
91. Rugeje, Engelbert Abel Gjeneral ~ Major,  Provinca | Oficer i larté ushtrie direkt i pérfshiré né fushatén e
Masvingo. Drejtor, Studimet e | terrorit t& kryer para dhe gjaté zgjedhjeve té 2008 duke
Mbrojtjes, Forcat e Mbrojtjes | koordinuar pjesén mé té madhe t& incidenteve té
Zimbabwe. Lindur me | dhunshme né Masvingo.
17.7.1959,
1D 63-5393051.04.
92. Rungani, Victor Tapiwa | Kolonel, Chikomba. Lindur me | I pérfshiré né fushatén e terrorit t& kryer para dhe gjaté
Chashe 29.6.1949. zgjedhjeve né Chikomba n& 2008 duke pérfshiré sulmet
1D 22-025306204. dhe rrémbimet.
93. Ruwodo, Richard Drejtor 1 Céshtjeve  t& | Oficer i Larté i Ushtrisé 1 pérfshiré direkt n& fushatén e

Luftés ng
Mbrojtjes.

Veterangve  t&
Ministring e

terrorit t& kryer para dhe pas zgjedhjeve. Mbikéqyr
veteranét e lufiés, qé st njé grup jané pérdorur pér té
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Gjeneral Brigade, u promovua | zbatuar politika shtypése té fraksionet t& qeverisé
me 12 Gusht 2008 né gradén e | ZANU-PF.
Gjeneral Major (né€ pension),
ish PUS né detyrd pér
Ministring ¢ Mbrojtjes, lindur
me 14.3.1954.
1D 63-327604B50.

94, Sakupwanya, Stanley | Zv. Sekretar i Byrosg Politike | Anétar i byrosé politike ZANU-PF i lidhur me fraksionin

Yrayayl ZANU-PF pér Shéndetin dhe | e Qeverisé ZANU-PF. I lidhur me dhunén elektorale né

Mirégénien ¢ Fémijés. Lindur | Makoni gjaté zgjedhjeve presidenciale t& 2008.
me 14.5.1939. Komandant i njé baze né Makoni i pérdorur pér marrjet
1D 63-435281R50. né pyetje.

95. Savanhu, Tendai Zv. Sekretar i ZANU-PF pér | Anétar i byrosé politike ZANU-PF i lidhur me fraksionin
Transportin - dhe Mirégénien | e QAeverise ZANU-PF. Organizoi milicité pér té
Sociale, lindur me 21.3.1968. sulmuar mbéshtetésit ¢ MDC né Mbare, duke ¢uar né

dhung dhe kaos, né& Shkurt 2011. I pérfshiré né
rrémbimin e grave t& MDC né Qershor 2008.
96. Sekeramayi, Sydney | Ministér Shteti pér Siguring | Anétar i Qeverisé ZANU-PF dhe anétar i Komandés

(a.k.a. Sidney) Tigere

Kombétare n& Zyrén e
Presidentit. Ish Ministér 1
Mbroijtjes, lindur me 30.3.1944,
1D 63-358166W43.

Operacionale t& Pérbashkét ZANU-PF.

97. Sekeremayi, Lovemore Krye Oficer i Zgjedhjeve. Lidhje me fraksionin e qeverisé ZANU-PF dhe
bashképunétor né formimin ose drejtimin e policisé
shtetérore shtypése pérmes manipulimit t& zgjedhjeve né
2008.

98. Shamu, Eebster Kotiwani Ministér pér Median, | Anétar i Qeverisé ZANU-PF i pérfshiré né aktivitete qé

Informacionin dhe Publicitetin, | ndérhyjné né liriné e shtypit né 2009.
ish ~ Ministér  Shteti  pér

Zbatimin e Politikave (ish

Ministér Shteti pér Zbatimin e

Politikave n&  Zyrén e

Presidentit), lindur me

6.6.1945.

Pasaporta AN203141.

1D 63-676065N32.

99. Shamuyarira, Nathan | Sekretar i Byrosé Politike | Anstar i Byrosé politike ZANU-PF me lidhje t& ngushta

Marwirakuwa ZANU-PF pér Informacionin | me fraksionin e qeverisé ZANU-PF. [ pérfshiré né
dhe Publicitetin, lindur me | marrjen e dyshuar té dhunshme té fermave né Shtator
29.9.1928 ose 29.9.1930. 2009 gé pérfundoi né njé sulm me zjarrvénie.
Pasaporta AD000468.
1D 63-327601Y32.

100. | Shiri, Perence (ak.a. | Marashall  Ajror (Forcat | Oficer ushtarak 1 larté dhe anstar i Komandés
Bigboy) Samson | Ajrere), lindur me 1.11.1955. Operacionale  t&8  Pérbashkét  ZANU-PF  dhe
Chikerema 1D 29-098876M18. bashképunétor né formimin ose drejtimin e politikave

shtetérore shtypése. 1 pérfshiré né dhunén politike né
Chiadzéa né Tetor 2008.
101. | Shungu, Etherton Gjeneral Brigade, Mashonaland | Oficer Ushtarak i Larté né Komisariatin ZANU-PF, 1
Qéndrore. pérfshiré direkt né fushatén e terrorit t& kryer para dhe
gjaté zgjedhjeve né Bindura né 2008.

102. | Sibanda, Chris Kolonel, Provinca Bulagayo I pérfshiré direkt né fushatén e terrorit para dhe gjaté
zgjedhjeve né Byo né 2008.

103. | Sibanda Jabulani Ish Kryetar, Shoqata | Lidhje me fraksionin e qeveris¢ ZANU-PF dhe
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Kombétare e Veterangve t& | bashképunétor né formimin ose drejtimin e politikave
Luftés, lindur me 31.12.1970. shtetérore shtypése. [ pérfshiré n& dhunén kundér
mbéshtetésve t& MDC n& Makoni, Bikita, Masvingo dhe
Guto veganénisht né lidhje me zbatimin e njé program té
shtriré ng 2010.
104. | Sibanda, Misheck Julius | Sekretar Kabineti (pasues i | I lidhur me fraksionin ¢ geverisé ZANU-PF. Né Mars
Mpande Charkes Utete), lindur me | 2010 dha udhézime pér ministrat dhe sekretarét e
3.5.1949. kabinetit pér t& raportuar politikanét e ZANU-PF dhe jo
1D 63-685365X67. Kryeministrin Morgan Tsvangirai.
105. | Sibanda, Philip Valerio | Komandant i Ushtrisé | Figuré e larté ¢ ushtrisé me lidhje me Qevering dhe
(ak.a. Valentine) Kombétare Zimbabwe, | bashképunétor né formimin ose drejtimin e politikave
Gjeneral Lejtnant, lindur me | shtetérore shtypése, duke akuzuar OJF-t& pér shqetésime
25.8.1956 ose 24.12.1954. né Shtator 2009.
1D 63-357671H26.
106. | Sigauke, David Gjeneral Brigade, Provinca | Figuré e larté e ushtnsé 1 pérfshiré direkt ng fushatén e
Mash Peréndimor. terrorit t& kryer para dhe gjaté zgjedhjeve, duke pérfshiré
dhunén dhe torturén kundér civiléve né fushat e
diamantit dhe duke kércénuar njé grusht shteti nése
MDC fitonte zgjedhjet. I lidhur me dhunén né Chinhoyi
né 2008.
107. | Sikosana, (aka. | Sekretar 1 Byrosé Politike | Anétar i Byrosé Politike ZANU-PF i lidhur me
Sikhosana), Absolom ZANU-PF  pér (Céshtjet e | fraksionin e geverisé ZANU-PF. Kércénoi pér dhuné t&
Rinisé. hapur n& 2011 nése sanksionet nuk higeshin.
108. | Tarumbwa, Nathaniel | Gjeneral Brigade, Manicaland | Oficer ushtarak i larté i pérfshiré direkt né fushatén e
Charles dhe Mutare Jugore. Lindur me | terrorit t& kryer para dhe gjaté zgjedhjeve. N& detyré né
6.10.1960. bazén e torturén n& Makom Peréndimor, Mutasa
ID 63-849216W75. Qéndrore né 2007/08.
109. | Tomana, Johannes Prokuror 1 Pérgjithshém. | Anétari Qeverisé ZANU-PF.
Lindur me 9.9.1967.
1D 50-036322F50.
110. | Veterai, Edmore Ndihmés Komisioner Policie i | Anétar i larté i forcave té& sigurisé dhe @& mban
Larté, Oficer Komandues | pérgjegjési t& gjeré pér shkeljet serioze t& lirisé sé
Harare. Lindur me 20.11.1962. | mbledhjes pagésore dhe i pérfshiré né pushimin e
1D 08-260467504. Fermés Tridhjeté.
111. | Zhuwao, Patrick Ish Zv. Ministér pér Shkencén | Ish Anétar i Qeverisé ZANU-PF. Ndérpreu Konferencén
dhe Teknologjing. Lindur me | mbi Kushtetutén né Korrik 2009. Terrorizoi mbéshtetésit
23.5.1967. ¢ MDC rreth Nortor, i shogéruar nga agjentét CIO.
1D 63-621736K70.
112. | Zimondi, Paradzai Fillings | Drejtor Burgu, lindur me | Anstar i Komandés Operacionale té Pérbashkét dhe
4.3.1947. bashképunétor né formimin ose drejtimin e politikave

1D 75-145185Z.47.

shtetérore shtypése. Pérgjegiés pér financimin dhe
strehimin e milicive né 2008. Urdhéroi nénpunésit e
burgut pér té votuar pér Mugabe dhe pérgjegjés pér
abuzimet me t& drejtat e njeriut né burgje.
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II. Entet
Emri Informacione identifikuese Arsyet pér caktim
L Cold Comfort Farm Trust | 7 Coéle Road, Tyngald, Harare, | Zotéruar nga Didymus Mutasa, Grace Mugabe gjithashtu
Cooperative Zimbabwe t& pérfshiré.

2. Comoil (PVT) L.td

Block D, Emerald Hill Office,
Emerald Park, Harare,
Zimbabwe. Kati 2, Travel
Plaza, 29 Mazoe Street, Box
CY 22344, Causeway, Harare,
Zimbabwe.

Zotéruar nga Saviour Kasukugere.

3. Divine Homes (PVT) I.td

6 Hillside Shopping Centre,
Harare, Zimbabwe; 31
Kensington Highlands, Harare,
Zimbabwe; 12 Meredith Drive,
Fastlea, Harare, Zimbabwe

Drejtuar nga David Chapfika.

4. Famba Safaris

4 Eayhill Lane, Uméisdale,
Harare, Zimbabwe; Po Box
CH273; Chisipite, Harare,
Zimbabwe.

Aksioner kryesor éshté Eebster Shamu.

5 Jongwe  Printing  and
Publishing Company
(PVT) Ltd (aka. Jongwe
Printing and Publishing
Co., aka Jongwe Printing

14 Austin Road, Coventry
Road, Workington, PO Box
5988, Harare, Zimbabwe.

Krahu botues i lidhur me fraksionin e Qeverisé ZANU-
PF.

and Publishing Company)
6. M & S Syndicate (PVT) | Kati 1, Victory House, 88 | Kompam investimi ¢ lidhur me fraksionin e Qeverisé
Ltd Robert Mugabe Road, Harare, | ZANU-PF.
Zimbabwe, PO Box 1275,
Harare, Zimbabwe
T OSLEG Ltd (ak.a. | Lonhoro House, Union | Kontrolluar nga ushtria e Zimbabge. E lidhur me
Operation Sovereign | Avenue, Harare, Zimbabwe. Ministring e Mbrojtjes dhe fraksiomin e Qeverisé ZANU-
Legitimacy) PF.
8. Swift Investments (PVT) | 730 Cowie Road, Tynwald, | E lidhur me fraksionin ¢ Qeverisé ZANU-PF.
Ltd Harare, Zimbabwe, PO Box
3928, Harare, Zimbabwe
9. Zideo Holdings (aka. | PO  Box 1275, Harare, | Kompani Financiare Holding e lidhur me fraksionin e
Zidco Holdings (PVT) | Zimbabwe Qeverisé ZANU-PF.
Ltd)
10. Zimbabwe Defence | Kati 10, Trustee House, 55 | E lidhur me Ministringé e Mbrojtjes dhe fraksionin e
Industries Samora Machel Avenue, PO | Qeverisé ZANU-PF.
Box 6597, Harare, Zimbabwe
11. Zimbabwe Mining | 90 Mutare Road, PO Box 2628, | E lidhur me fraksionin e Qeverisé ZANU-PF. ZMDC bie
Development Corporation | Harare, Zimbabwe. nén pérgjegjésing e Ministrit t& Minierave dhe Zhvillimit

t& Minierave ZANU-PF.’
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ANEKSTIT

ANEKST I

PERSONAT E REFERUAR NF NENIN 10(3)

Emui (dhe ¢do aliases) Informacione identifikuese Arsyet pér caktim
L. Chinamasa, Patrick | Ministér i Drejtésisé, Céshtjeve | Anétar i Qeverisé ZANU-PF.
Anthony Ligjore dhe Parlamentare,
lindur me 25.1.1947.
Z Mumbengegwi, Ministér i Punéve t& Jashtme, | Anétar i Qeverisé ZANU-PF.
Simbarashe lindur me 20.7.1945; Pasaporta
Simbanenduku ADO0O1086.
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COUNCIL DECISION 2012/97/CFSP
of 17 February 2012

amending Decision 2011/101/CFSP concerning restrictive measures against Zimbabwe

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on European Union and in
particular Article 29 thereof,

Whereas:

)

On 15 February 2011, the Council adopted Decision
2011/101JCFSP concerning restrictive measures against
Zimbabwe ().

On the basis of a review of Decision 2011/101/CFSP, the
restrictive measures should be renewed until 20 February
2013.

However, there are no longer grounds for keeping certain
persons and entities on the list of persons and entities to
which the restrictive measures provided for in Decision
2011/101/CESP apply.

In order to facilitate further the dialogue between the EU
and the Government of Zimbabwe, the travel ban
imposed on the two members of the re-engagement
team of the Zimbabwe Government listed under
Decision 2011/101/CFSP should be suspended.

The information relating to certain persons and entities
included on the list in the Annex to Decision
2011/101/CFSP should be updated,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

Council Decision 2011/101/CFSP is hereby amended as follows:

() OJ L 42, 16.2.2011, p. 6.

(1) Article 10 is replaced by the following:

‘Article 10

1. This Decision shall enter into force on the date of its
adoption.

2. This Decision shall apply until 20 February 2013.

3. The measures referred to in Article 4(1), in so far as
they apply to persons listed in Annex I, shall be suspended
until 20 February 2013.

4. This Decision shall be kept under constant review and
shall be renewed, or amended as appropriate, if the Council
deems that its objectives have not been met.;

=

the Annex shall be replaced by the text set out in Annex I
to this Decision and the term ‘Annex’ shall be replaced by
‘Annex T throughout Decision 2011/101/CFSP;

Annex 1T to this Decision shall be added as Annex II to
Decision 201 I/IOIHCFSP.

C

Artide 2

This Decision shall enter into force on the date of its adoption.

Done at Brussels, 17 February 2012.

For the Council
The President
M. SAREEN
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ANNEX I

‘ANNEX I

LIST OF PERSONS AND ENTITIES REFERRED TO IN ARTICLES 4 AND 5

1. Persons

Name (and any aliases)

Identifying information

Grounds for designation

1. | Mugabe, Robert Gabriel

President, born 21.2.1924;
Passport AD001095.

Head of Government and responsible for
activities that seriously undermine democracy,
respect for human rights and the rule of law.

2. Abu Basutu, Titus
Mehliswa Johna

Air Vice-Marshal, Matebeleland
South. Born 2.6.1956.

Senior military officer, directly involved in the
terror campaign waged before and during the
¢lections in the Gwanda area. Deputy to Air
Marshal Perence Shiri (100 on the list).

3. Bonyongswe, Happyton
Mabhuya

Director-General Central
Intelligence Organisation, born
6.11.1960;

Passport AD002214;

ID 63-374707A13.

Senior security figure with a close association
with the ZANU-PF (Zimbabwe African
National Union — Patriotic Front) faction of
the government and complicit in forming or
directing repressive state policy. Accused of
kidnapping, torturing and killing MDC
activists in June 2008.

4. | Buka (ak.a. Bhuka), Flora

President’s office (former Minister
of State for Special Affairs
responsible for Land and
Resettlement Programmes, former
Minister of State in the Vice-
President's office and former
Minister of State for the Land
Reform in the President's Office),
born 25.2.1968.

Minister of State in Vice-President Nkomo'’s
Office Responsible for organising violence in
the Gokwe area and targeting the MDC
leadership in 2008.

5. | Bvudzijena, Wayne

Assistant Police Commissioner,
Police Spokesperson; born
24.4.1958.

ID 29-008792V71.

Senior member of police force. Police
spokesperson. In 2008 blamed MDC for
sheltering those responsible for electoral
violence in the MDC's provincial and national
headquarters.

6. Chapfika, David

Former Deputy Minister of
Agriculture {former Deputy
Minister of Finance), born
7.4.1957;

Passport ZLO37165.

ID 63-052161G48.

National Chairman of the ZANU-PF fund-
raising Committee, sponsored militias in
2008 by providing support to militia bases in
the Hoyuyu area of Mutcko.

Zi Charamba, George

Permanent Secretary, Department
for Information and Publicity, born
4.4.1963;

Pagsport AD002226;

Passport AD001255

ID 07-003617B07.

Senior civil servant closely associated with the
ZANU-PF faction of the government.

8. Chidarikire, Faber Edmund

Provincial Governor for
Mashonaland West, former Mayor
of Chinhoyi, born 6.6.1946;

ID 70-056539L70.

Former ZANU-FF mayor of Chinoyi and
provincial governor associated with the
ZANU-FF faction of the Government.

9. | Chigudu, Tinaye Elisha
Nrzirasha

Former Provincial Governor:
Manicaland. Born 13.8.1942.
Passport AD0O00O1 3.

ID 63-022247R42.

Former Permanent Secretary of the Ministry
of Mines and Mines Development in
Zimbabwe and former provincial governor of
Manicaland. Associated with the ZANU-PF
faction of the government. In June 2008
ordered repression of MDC supporters.
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Name (and any aliases)

Identifying information

Grounds for designation

10. | Chigwedere, Aencas Soko | Provincial Governor: Mashonaland | Provincial Governor associated with the
East, former Minister, born ZANU-FF faction of the government.
25.11.1939.
ID 25-15430]80.
11. | Chihota, Phineas Deputy Minister for Industry and | ZANU-PF Member of Government.
International Trade. Born Threatened MDC supporters with death and
23.11.1950. associated with abduction and torture of
people in June 2008.
12. | Chihuri, Augustine Police Commissioner, born Senior police officer and member of the Joint
10.3.1953. Operational Command, closely associated
Passport ADO00206. with the repressive policies of ZANU-PF.
ID 68-034196M68. Publicly confessed to support ZANU-FF in
contravention of the Police Act. In June 2009
ordered the police to drop all cases related to
murders committed to the run-up to the June
2008 Presidential election.
13. | Chinamasa, Patrick Minister of Justice, Legal and ZANU-PF Member of Government.
Anthony Parliamentary Affairs, born
25.1.1947.
ID 63-005591M42.
14. [ Chindori-Chininga, Edward | Former Minister of Mines and Former member of the Government with
Takaruza Mining Development, born ongoing ties to the ZANU-PF faction of
14.3.1955. government as ZANU-PF Member of
Passport AN388694. Parliament. Commander of the militia bases
ID 63-377216C7 1. in Guruve in the run-up to the 2008 elec-
tions.
15. | Chinotimba, Joseph Vice Chairman of the Zimbabwe | During the 2008 elections Chinotimba led
National Liberation War Veterans | group who destroyed Admore Chibutu's
Association, leader of ZANU-FF home. Together with army members and
militia, Born 6.6.1957. ZANU-PF supporters attacked Tongeyi Jere-
ID 63-312672W11. miah’s home on May 2008.
16. | Chipanga, Tongesai Former Deputy Minister of Home | Former member of the Government and
Shadreck Affairs, born 10.10.1940 alt. former director of Zimbabwe's secret police,
10.10.1946. associated with politically motivated murder.
17. | Chipwere, Augustine Brigadier General, former Colonel, | Directly involved in the terror campaign
Bindura South. before and during the 2008 clections.
Responsible for political upheaval in Bindura.
Senior military officer, promoted by the
President in 2011.
18. | Chiwenga, Constantine Commander Zimbabwe Defence Member of Joint Operational Command and
Forces, General (former Army complicit in forming or directing repressive
Commander, Lieutenant General), | state policy. Used army for farm takeovers.
born 25.8.1956. During 2008 clections was a prime architect
Passport AD000263. of the violence associated with the process of
ID 63-327568M80. the Presidential run-off.
19. | Chombo, Ignatius Morgan | Minister of Local Government, ZANU-PF Member of the Government and

Chiminya

Urban and Rural Development,
born 1.8.1952.

Passport AD0O00500.

ID 70-086938D70.

responsible for undermining MDC in local
government by restricting funding and
harassment.
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Name (and any aliases)

Identifying information

Grounds for designation

20. | Dinha, Martin Provincial Governor for Provincial governor associated with ZANU-PF
Mashonaland Central. faction of government. Involved in farm
disruptions at Rockwood village concession
2009.
21. | Goche, Nicholas Minister of Transport, ZANU-PF Member of the Government. In
Tasunungurwa Communications and June 2008 forced all NGOs to cease their
Infrastructural Development field work and food distribution. Responsible
{former Minister of State for for militia base in Shamva and implicated in
National Security in the President’s | violence in that area.
Office), born 1.8.1946.
ID 63-355973S68.
22. | Gono, Gideon Governor of the Reserve Bank of | Ties to the ZANU-FF faction of the
Zimbabwe (central bank), born Government and complicit in forming or
29.11,1959, directing repressive state policy. Illegally
Passport ADO00854. channelled funds to ZANU-PF in 2008.
ID 58-001824K07.
23. | Gurira, Cephas T. Brigadier; former Colonel, Directly involved in the terror campaign
Zimbabwe Defence Forces. Born waged before and during the 2008 elections.
1.5.1963. Responsible for inciting viclence in Mhon-
ID 29-061056D29. doro.
24, | Gwekwerere, Stephen (alias | Colonel, Chinhoyi. Directly involved in the terror campaign
Steven) waged before and during the elections. Part of
group that assaulted people in Chinoyi in
2008.
25. | Kachepa, Newton Member of Parliament for Mudzi Member of Parliament, involved in the
North. Born 10.2.1970. murder of Peter Tom Butao on 14 April
ID 32-088209M48. 2008 and Kingswell Mateta in July 2008. He
directed the torture of many MDC supporters
in his constituency.
26. | Karakadzai, Mike Tichafa | Air Commodore, Harare Directly involved in the terror campaign
Metropolitan Province. Born waged before and during the elections by
7.3.1957. leading the abductions and violence in Harare
ID 63-632526N13. in 2008.
27. | Kasukuwere, Saviour Deputy Minister for Youth ZANU-PF Member of the Government.
Development Indigenisation and Organised those involved in violent riots in
Empowerment and ZANU-PF Harare in February 2011.
Politburo Deputy-Secretary for
Youth Affairs, born 23.10.1970.
ID 45-046113Q45.
28. | Kazangarare, Jawet ZANU-PF Councillor in Hurungwe | Directly involved in the government-orches-
North and war veteran. Born trated terror campaign waged before and
12.4.1957. during the elections in 2008. Responsible for
ID 38-102814B58. spearheading violent persecution of MDC
supporters in Hurungwe, including rape,
murder and destruction of homes and
notably involved in murdering Tapiwa
Mubwanda, MDC electoral agent in
Hurungwe North in May 2008.
29. | Khumalo, Sibangumuzi Brigadier General, Matebeleland Directly involved in the terror campaign

North. Born 16.8.1954.
ID 08-443357W73.

waged before and during the elections. In
February 2011, alleged to be part of strategy
to unleash violence and terror by deploying
senior officers to coordinate the campaign to
retain Mugabe in power.
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Name (and any aliases)

Identifying information

Grounds for designation

30. | Kunonga, Nolbert (a.k.a. Self-appointed Anglican Bishop. Vociferous supporter of the regime. His
Nobert) followers were backed by the police in
committing acts of violence against church
supporters in 2011,
31. | Kwainona, Martin Assistant Commissioner, born Senior police officer, passed orders to local
19.1.1953; authorities to incite violence in Kanyuchi
Pagsport AD001073. Village, Mount Darwin in April 2008.
ID 63-293627V45.
32. | Kwenda, R. Major, Zaka East. Directly involved in the terror campaign
waged before and during the elections. Leader
of viclence in Zaka in 2008.
33. | Langa, Andrew Deputy Minister for Public Service | ZANU-PF Member of the Government. In
{former Deputy Minister of 2005 opened fire on 11 members of the
Transport and Communications). | MDC Youth Assembly. Intimidated voters on
Born 13.1.1965. clection day 2008,
ID 21-017934E21.
34. | Mabunda, Musarashana Assistant Police Commissioner. Member of the security forces and bearing
Born 11.11.1958. wide responsibility for serious violations of
ID 22-026198T13. the freedom of peaceful assembly. Directed
11 March 2007 beatings, torture and
repression. In June 2008 threatened to kill
Lovemore Madhuku.
35. | Machaya, Jason {aka. Provincial Governor: Midlands. Provincial Governor: Midlands. Associated
Jaison) Max Kokerai Former Deputy Minister of Mines | with ZANU-PF faction of Government. Used
and Mining Development, born influence to block investigation into
13.6.1952. politically motivated murder which his son
ID 26-003018Z26. allegedly committed.
36. | Made, Joseph Mtakwese Minister of Agricultural ZANU-PF Member of the Government.
Engineering and Mechanisation
{former Minister of Agriculture and
Rural Development), born
21.11.1954.
Pagsport ANO0O144.
ID 29-128547N42.
37. | Madzongwe, Edna (ak.a. ZANU-PF President of Senate, born | Member of the ZANU-PF politburo. Used
Edina) 11.7.1943. influence to motivate political prosecutions in
ID 63-748119H32. February 2008. Involved in violence in
Chegutu including the takeover of the
Stockade Citrus Estate in 2008, giving direct
orders to those leading the repression.
38. | Mahofa, Shuvai Ben Former Deputy Minister for Youth | Sponsored those who established torture
Development, Gender and bases in Masvingo. Persons from these bases
Employment Creation, born killed Mapurisa Zvidzai on 24 April 2008
4.4.1941. and Tiziro Moyo on 11 June 2008.
Passport AD000369.
ID 27-031942V27.
39. | Maluleke, Titus Provincial Governor: Masvingo Provincial Governor associated with ZANU-
{former Deputy Minister of PF members of government. Championed
Education, Sports and Culure). land invasions in Masvingo in 2009.
40. | Mangwana, Paul Chair of the Constitutional Select [ ZANU-PF Member of the Government.

Munyaradzi

Committee (COPAC) and former
Minister of State for Indigenisation
and Empowerment, born
10.8.1961.

Passport AD000459.

ID 22-017031E12.

Sponsored and directed activities of ZANU-PF
terror gangs in Chivi Central in May/June
2008.
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Identifying information

Grounds for designation

41. | Marumahoko, Reuben Deputy Minister for Regional ZANU-PF Member of the Government.
Integration and International Commander of ZANU-PF militia in
Cooperation and former Deputy Hurungwe. With a group of ZANU-PF
Minister for Foreign Affairs {former | supporters and war veterans he assaulted
Deputy Minister for Home Affairs), | MDC supporters and destroyed several homes
born 4.4.1948. in Hurungwe district between April and July
D 63-311317Y71. 2008.
42, | Mashava, G. Colonel, Chiredzi Central. Led politically motivated violence in
Chirendzi in 2008.
43, | Masuku, Angeline Provincial Governor: Matabeleland | Provincial Governor associated with ZANU-
South and ZANU-PF Politburo, PF faction of government.
Secretary for Disabled and
Disadvantaged, born 14.10.1936.
ID 08-266228E19.
44, | Mathema, Cain Ginyilitshe | Provincial Governor, Bulawayo. Provincial Governor associated with ZANU-
Ndabazekhaya Born 28.1.1948. PF faction of government.
ID 63-682168]73.
45, | Mathuthu, Thokozile (alias | Provincial Governor: Matabeleland | Provincial Governor associated with ZANU-
Sithokozile) North and ZANU-PF Politburo, PF faction of government. In June 2008 used
Deputy Secretary for Transport and | position to incite hatred against MDC
Social Welfare. SUpporters.
46, | Matibir, Innocent Tonderai | Deputy Police Commissioner. Born | Senior member of the security forces, linked
9.10.1968. to the murder of a farm labourer.
ID 63-729730V70.
47. | Matiza, Joel Biggie Former Deputy Minister for Rural | Former ZANU-PF Member of the
Housing and Social Amenities, Government. Organised bases in Murehwa
born 17.8.1960. West and South, from where ZNAU-PF
Passport ZA557399. supporters which he supervised killed Edward
Pfuka on 17 June 2008 and Moses Nyada on
19 June 2008.
48. | Matonga, Brighton (a.k.a. Former Deputy Minister for Former ZANU-PF Member of the
Bright) Information and Publicity, born Government. Party spokesperson. Led a
1969. group of ZANU-PF supporters that murdered
the wife of Dadidrayi Chipiro.
49, | Mhandu, Cairo (ak.a. Major ZNA. Born 23.11.1960. Directly involved in the campaign of terror
Kairo) ID 63-371574V15. waged before and after the elections in 2008.
Led group of supporters and war veterans
who killed Gibbs Tawenga and Hama
Ngowani on 30 June 2008.
50. | Mhonda, Fidellis Colonel, Rushinga. Born 2.1.1958. | Directly involved in the terror campaign
ID 75-139696G81. waged before and during the 2008 elections.
Led political violence in Rushinga.
51. | Midzi, Amos Bernard Former Minister of Mines and ZANU-PF party Chairman in Harare. Former
{Mugenva) Mining Development (former member of the Government associated with
Minister of Energy and Power ZANU-FF faction of government. Organised
Development), born 4.7.1952. convoy of ZANU-PF supporters and soldiers
who assaulted people and destroyed homes in
June 2008. Linked with violence in Epworth,
supporting militia bases in 2008 and again in
2011.
52. | Mnangagwa, Emmerson Minister of Defence, born ZANU-PF Member of Government and

Dambudzo

15.9.1946.
Passport AD00060,
ID 63-450183P67.

member of Joint Operation Command.
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53. | Mohadi, Kembo Campbell | Co-Minister of Home Affairs ZANU-PF Member of Government and
Dugishi {former Deputy Minister of Local | member of Joint Operational Command.
Government, Public Works and
National Housing), born
15.11.1949.
ID 02:012912X02.
54. | Moyo, Gilbert ‘War veteran’, leader of ZANU-PF | Directly involved in the terror campaign
militia. waged before and during the 2008 elections
in Mashonaland West (Chegutu); involved in
violent farm takeovers.

55. | Moyo, Jonathan Nathaniel | Former Minister of State for Former member of the ZANU-PF

Information and Publicity in the Government. Incited violence and hatred, and
President's Office, born 12.1.1957. | architect of laws inhibiting freedom of
Passport AD000432. speech.

ID 63-857281M73.

56. | Moyo, Sibusio Bussie Brigadier General ZNA. Directly involved in the campaign of terror
waged before and after the clections,
including the murder of MDC supporters.

57. | Moyo, Simon Khaya Chairman of ZANU-PF Politburo Member of the ZANU-PF politburo with

Deputy Secretary for Legal Affairs, | ongoing ties to its repressive policy.
born 1945, born 1.10.1945.

Passport ZD001512.

ID 63-735452P56.

58. | Mpabanga, S. Lieutenant-Colonel, Mwenezi East. | Directly involved in the terror campaign
waged before and during the elections. Led
politically motivated violence in Mwenerzi.

59. | Mpofu, Obert Moses Minister for Mines and Mining ZANU-FF Member of Government. In March

Development, former Minister for | 2008 incited ZANU-PF supports to drive
Industry and International Trade MDC opponents out of their homes to stop
{former Provincial Governor: them voting.
Matabeleland North) (ZANU-PF
Politburo Deputy Secretary for
National Security), born
12.10.1951.
Passport ZD001 549,
ID 08-186074F79.
60. | Msipa, Cephas George Former Provincial Governor:
Midlands, born 7.7.1931.
Passport ZD001500.
ID 63-358147A67.
61. [ Muchena, Henry Air Vice-Marshal, Midlands. Head Senior military officer linked 1o ZANU-PF,
of ZANU-PF Commissariat. directly involved in the terror campaign
waged before and during the elections.
Spearheaded violence in Zhombe and Gokwe
during 2008.
62. | Muchena, Olivia Nyembesi | Minister for Women's Affairs, ZANU-PF Member of the Government.

(a.k.a. Nyembezi)

Gender and Community
Development, former Minister of
State for Science and Technology
in the President's Office (former
Minister of State in Vice-President
Msika's Office), born 18.8.1946.
Pagsport ADO00036.

ID 63-337191X50.

Linked to politically motivated murders and
personally involved in the destruction of
Revai Kativhu's home on 1 May 2008.
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63. | Muchinguri, Oppah Chamu | ZANU-PF Politburo Secretary for Former ZANU-PF member of the
Zvipange Gender and Culture {former Government; remains a member of ZANU-PF
Minister for Women's Affairs, politburo. Played a lead role in the violence in
Gender and Community Masvingo province in 2008.
Development), born 14.12.1958.
ID 63-741411R50.

64. | Muchono, C. Lieutenant-Colonel, Mwenezi West. | Directly involved in the terror campaign
waged before and during the clections, by
leading terror campaign in Mwenezi in 2008.

65. | Mudede, Tobaiwa (a.k.a. Registrar General, born Ties to the ZANU-FF faction of Government

Tonneth) 22.12.1942. and complicit in forming or directing state
ID 36-452750E70. policy, notably in relation to election rigging.
66. | Mudenge, Isack Stanislaus | Minister of Higher and Tertiary ZANU-PF Member of Government.
Gorerazvo Education (former Minister of
Foreign Affairs), born 17.12.1941,
alt. 17.12.1948.
Passport ADO00964.
ID 63-645385Q22.

67. | Mudonhi, Columbus Assistant Inspector ZRP. Directly involved in the campaign of terror
waged before and after the elections, by
leading violence in Buhera in 2008.

68. | Mugabe, Grace Born 23.7.1965; Associated with the ZANU-FF faction of the

Passport ADOO1159. government. Took over the Iron Mask Estate
ID 63-646650Q70. in 2002; alleged to illicitly derive large profits
from diamond mining.

69. | Mugariri, Bothwell Former Senior Assistant Police Former member of the security forces and

Commissioner. bearing wide responsibility for serious viol-
ations of the freedom of peaceful assembly.
As Officer in charge in Harare, connected 1o
violent operations in March 2007.

70. | Mujuru, Joyce Teurai Ropa | Vice President (former Minister ZANU-PF Member of Government.

of Water Resources and

Infrastructural Development),

born 15.4.1955.

ID 63-445325]18.

71. | Mumba, Isaac Superintendent. Directly involved in the campaign of terror
waged before and after the 2008 elections. In
chain of command which organised violence
in Soka village in Muzarabani.

72. | Mumbengegwi, Simbarashe | Minister of Foreign Affairs, born ZANU-PF Member of Government.

Simbanenduku 20.7.1945;
Pagsport AD001086.
ID 63-677272A12.
73. | Murerwa, Herbert Minister of Lands and Rural ZANU-PF Member of Government
Muchemwa Resettlernent, born 31.7.1941.
Passport AD001167.
1D 25-021670R25.
74. | Musariri, Munyaradzi Assistant Police Commissioner. Senior member of the security forces and

bearing wide responsibility for serious viol-
ations of the freedom of peaceful assembly,
notably in Murambatsvina in July 2005.
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75. | Mushohwe, Christopher Provincial Governor: Manicaland Provincial Governor associated with ZANU-
Chindoti {former Minister of Transport and | PF. In February 2009 accompanied by
Communications, former Deputy | soldiers told the Chiadzwa community they
Minister of Transport and would be relocated without compensation.
Communications), born 6.2.1954.
ID 63-101480P75.
76. | Mutasa, Didymus Noel Minister of State for Presidential ZANU-PF Member of the Government.
Edwin Affairs in the President's Office, Involved in murders in Manicaland.
former Minister of State for
National Security, Land Reform
and Resettlement in the Office of
the President, ZANU-PF, Secretary
for Administration, born
27.7.1935.
ID 63-358184Q42.
77. | Mutezo, Munacho Thomas | Former Minister for Water Former member of the Government,
Alvar Resources and Infrastructural associated with ZANU-PF. Orchestrated a
Development. Born 14.2.1954. campaign of terror and intimidating MDC
Passport AN187189. supporters in Chimanimani West in
ID 29-129727W44. conjunction with the Zimbabwean National
Army in August 2010.
78. | Mutinhiri, Ambros (a.k.a. Former Minister of Youth Former ZANU-PF Member of Government.
Ambrose) Development, Gender and March 2008 led a group of ZANU-PF
Employment Creation, Retired supporters to Landas and assaulted several
Brigadier. Born 22.2.1944, MDC supporters. Set up and supported
Passport AD000969. military bases in Chihota where many MDC
ID 63-285106H32. supporters were assaulted and tortured.
79. | Mutsvunguma, 5. Colonel, Headlands. Directly involved in the terror campaign
waged before and during the elections in
2008 in Mutare and the Highlands.
80. | Mzembi, Walter Minister for Tourism and the ZANU-PF Member of the Govemnment.
Hospitality Industry, former Responsible for organising groups of ZANU-
Deputy Minister for Water PF supporters to assault Masvingo residents
Resources and Infrastructural prior to MDC’s 8-year anniversary
Development, born 16.3.1964. celebrations.
ID 22-050240B22.
81. [ Muzilikazi, Morgan S. Colonel (MID), Buhera Central. Directly involved in the terror campaign
waged before and during the elections.
Involved in election violence in Makoni and
Buhera in 2008. In July 2008 abducted MDC
MP for Buhera South.
82. | Nguni, Sylvester Robert Minister of State in the President's | ZANU-PF Member of the Government.
Officer, former Minister of
Economic Development (former
Deputy Minister for Agriculture),
born 4.8.1955 al 4.5.1955.
Passport ZE215371.
ID 63-453707V32,
83. | Nhema, Francis Minister of Environment and ZANU-PF Member of Government. In

Chenayimoyo Dunstan

Natural Resources Management
and former Minister of
Environment and Tourism, born
7.4.1959 alt. 17.4.1959.
Passport AD000966.

ID 63-117843A66.

September 2009 forced safari operators to
give up shares in ranches and conservancies.
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84. | Nkomo, John Landa Vice-President. Former Speaker of | Longest serving ZANU-PF Member of
House of Assembly (former Government.
Minister of Special Affairs in the
President’s Office), ZANU-PF
national chairman, born
22.8.1934.
Passport AD000477.
ID 63-358161Q73.
85. | Nyambuya, Michael Former Minister for Energy and Former ZANU-FF member of Government.
Reuben Power Development (former Involved in violence in Manicaland and used
Lieutenant General, Provincial army personnel for farm take-overs.
Governor: Manicaland), born
23.7.1955.
Passport AN045019.
ID 50-013758E50.
86. | Nyanhongo, Magadzire Deputy Minister of Energy and ZANU-PF Member of the Government.
Hubert Power Development, former Involved in organising anti-MDC violence in
Deputy Minister of Transport and | Epworth and Nyanga in 2011. Involved in
Communications. Born politically motivated murder in 2008.
26.11.1957.
ID 34-032890W34.
87. | Nyikayaramba, Douglas Brigadier General, Mashonaland Senior officer directly involved in the terror
East. Commander 3rd Brigade. campaign waged before and during the 2008
elections. Ordered junior soldiers to deal with
MDC supporters in Manicaland.
88. | Nyoni, Sithembiso Gile Minister of Small and Medium ZANU-PF Member of Government.
Glad Enterprises Development and
Employment Creation, born
20.9.1949.
Passport ADO00223.
ID 08-434871M67.
89. | Parirenyatwa, David Former Minister of Health and Former ZANU-PF Member of the
Pagwese Child Welfare (former Deputy Government. Organised torture bases in
Minister), born 2.8.1950. Murehwa North and provided support to
Passport AD000899. gangs who murdered Edward Pfukwa on
ID 63-320762P47. 17 June 2008 and Alloys Chandisareva
Sanyangore in November 2008.
90. | Rangwani, Dani Police Detective Inspector. Born Member of the security forces. Involved in
11.2.1962. group of 50 men paid directly by ZANU-PF
ID 70-006039V70. to locate and torture MDC supporters in
April 2007,
91. | Rugeje, Engelbert Abel Major-General, Masvingo Province. | Senior army officer directly involved in the
Director, Defence Studies, terror campaign waged before and during the
Zimbabwe Defence Forces. Born 2008 elections by coordinating most of the
17.7.1959. violent incidents in Masvingo.
ID 63-539305L04.
92. | Rungani, Victor Tapiwa Colonel, Chikomba. Born Directly involved in the terror campaign
Chashe 29.6.1949. waged before and during the elections in
ID 22-025306Z04. Chikomba in 2008, including assaults and
abductions.
93. | Ruwodo, Richard Director War Veterans Affairs in | Senior army officer directly involved in the

the Ministry of Defence. Brigadier
General, promoted on 12 August
2008 to the rank of Major General
{retired); former Acting PUS for
Ministry of Defence, born
14.3.1954.

ID 63-327604B50.

campaign of terror waged before and after
the elections. Oversees the war veterans,
which as a group have been used to carry out
the repressive policies of the ZANU-PF
faction of the government.
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Identifying information

Grounds for designation

94,

Sakupwanya, Stanley
Urayayi

ZANU-PF Politburo Deputy
Secretary for Health and Child
Welfare. Born 14.5.1939.

ID 63-435281R50.

Member of the ZANU-PF politburo associated
with the ZANU-FF faction of the
Government. Linked to electoral violence in
Makoni during the 2008 Presidential elec-
tions. Commander of a base in Makoni used
for interrogations.

95.

Savanhu, Tendai

ZANU-PF Deputy Secretary for
Transport and Social Welfare, born
21.3.1968.

Member of the ZANU-FF politburo associated
with the ZANU-FF faction of the
Government. Organised militias to assault
MDC supporters in Mbare, leading to violence
and chaos, in February 2011. Involved in
abductions of MDC women in June 2008.

96.

Sekeramayi, Sydney (aka.
Sidney) Tigere

Minister of State for National
Security in the President's Office.
Former Minister of Defence, born
30.3.1944.

ID 63-358166W43.

ZANU-PF Member of Government and
member of ZANU-PF Joint Operational
Command.

97

Sekeremay‘i, Lovemore

Chief Elections Officer.

Ties to the ZANU-FF faction of government
and complicit in forming or directing
oppressive state policy through election
rigging in 2008.

98.

Shamu, Webster Kotiwani

Minister for Media, Information
and Publicity; former Minister of
State for Policy Implementation
{former Minister of State for Policy
Implementation in the President's
Office), born 6.6.1945.

Passport AN203141.

ID 63-676065N32.

ZANU-PF Member of the Covernment
involved activities interfering with the
freedom of the press in 2009.

99.

Shamuyarira, Nathan
Marwirakuwa

ZANU-PF Politburo Secretary for
Information and Publicity, born
29.9.1928 or 29.9.1930.
Passport AD000468.

ID 63-327601Y32.

Member of the ZANU-PF politburo with
strong ties to the ZANU-PF government
faction. Involved in violent attempted farm
take-over in September 2009 which ended in
an arson attack.

100.

Shiri, Perence (a.k.a.
Bigboy) Samson Chikerema

Air Marshal (Air Force), born
1.11.1955.
ID 29-098876M18.

Senior military officer and member of ZANU-
PF Joint Operational Command and complicit
in forming or directing oppressive state
policy. Involved in political violence in
Chiadzwa in October 2008.

101.

Shungu, Etherton

Brigadier General, Mashonaland
Central.

Senior military officer in the ZANU-PF
Comumissariat, directly involved in the terror
campaign waged before and during the
elections in Bindura in 2008.

102.

Sibanda, Chris

Colonel, Bulawayo Province.

Directly involved in the terror campaign
waged before and during the elections in Byo
in 2008.
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Name (and any aliases)

Identifying information

Grounds for designation

103. | Sibanda, Jabulani Former Chair, National War Ties 1o the ZANU-FF faction of government
Veterans Association, born and complicit in forming or directing
31121970, oppressive state policy. Involved in violence
against MDC supporters in Makoni, Bikita,
Masvingo and Guto particularly in relation to
the implementation of an outreach
programme in 2010,
104. | Sibanda, Misheck Julius Cabinet Secretary (successor to Associated with ZANU-PF faction of
Mpande Charles Utete), born 3.5.1949. government. In March 2010 gave instructions
ID 63-685365X67. to ministers and cabinet secretaries to report
to ZANU-FF politicians and not the Prime
Minister Morgan Tsvangirai.
105. | Sibanda, Phillip Valerio Commander Zimbabwe National Senior army figure with ties to the
(a.k.a. Valentine) Army, Lieutenant General, born Government and complicit in forming or
25.8.1956 or 24.12.1954. directing oppressive state policy, blaming
ID 63-357671H26. NGOs for unrest in September 2009.
106. | Sigauke, David Brigadier General, Mash West Senior army figure directly involved in the
Province. terror campaign waged before and during the
elections, including viclence and torture
against civilians in the diamond fields and
threatening a coup if the MDC won the
clections. Linked to violence in Chinhoyi in
2008.
107. | Sikosana, {a.k.a. Sikhosana), | ZANU-PF Politburo Secretary for Member of the ZANU-PF politburo associated
Absolom Youth Affairs. with the ZANU-PF faction of the
Government. Threatened to unleash violence
in 2011 if sanctions not removed.
108. | Tarumbwa, Nathaniel Brigadier General, Manicaland and | Senior military officer directly involved in the
Charles Mutare South. Born 6.10.1960. terror campaign waged before and during the
ID 63-849216W75. elections. In charge of torture base in Makoni
West, Mutasa Central in 2007/08.
109. | Tomana, Johannes Attorney General. Born 9.9.1967. | ZANU-PF Member of Government.
ID 50-036322F50.
110, | Veterai, Edmore Senior Assistant Police Senior member of the security forces and
Commissioner, Officer bearing wide responsibility for serious viol-
Commanding Harare. Born ations of the freedom of peaceful assembly,
20.11.1962, and involved in invasion of Farm Thirty.
ID 08-260467504.
111. | Zhuwao, Patrick Former Deputy Minister for Former ZANU-PF Member of Government.
Science and Technology. Bom Disrupted Conference on the Constitution in
23.5.1967. July 2009. Terrorised MDC supporters
ID 63-621736K70. around Norton, accompanied by CIO agents.
112. | Zimondi, Paradzai Willings | Prisons Director, born 4.3.1947. Member of Joint Operational Command and

ID 75-145185Z47.

complicit in forming or directing oppressive
state policy. Responsible for funding and
accommodating militias in 2008. Ordered
prison officers to vote for Mugabe, and
responsible for human rights abuses in
prisons.
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IL Entities

Name Identifying information Grounds for designation
1. Cold Comfort Farm Trust 7 Cowie Road, Tynwald, Harare, Owned by Didymus Mutasa, Grace Mugabe
Cooperative Zimbabwe. also involved.

2. | Comoil PVT) Ltd

Block D, Emerald Hill Office,
Emerald Park, Harare, Zimbabwe.
2nd Floor, Travel Plaza, 29 Mazoe
Street, Box CY22344, Causeway,
Harare, Zimbabwe.

Owned by Saviour Kasukuwere.

3. | Divine Homes (PVT) Ltd

6 Hillside Shopping Centre, Harare,
Zimbabwe; 31 Kensington
Highlands, Harare, Zimbabwe; 12
Meredith Drive, Eastlea, Harare,
Zimbabwe.

Chaired by David Chapfika.

4, | Famba Safaris

4 Wayhill Lane, Umwisdale,
Harare, Zimbabwe; PO Box
CH273, Chisipite, Harare,
Zimbabwe.

Major shareholder is Webster Shamu.

5. | Jongwe Printing and
Publishing Company (PVT)
Ltd (aka. Jongwe Printing
and Publishing Co., ak.a.
Jongwe Printing and
Publishing Company)

14 Austin Road, Coventry Road,
Workington, PO Box 5988,
Harare, Zimbabwe.

Publishing arm associated with the ZANU-PF
faction of the Government.

6. | M & 8 Syndicate (PVT) Ltd

First Floor, Victory House, 83
Robert Mugabe Road, Harare,
Zimbabwe; PO Box 1275, Harare,
Zimbabwe.

Investment company associated with the
ZNU-FF faction of the Government.

7. OSLEG Lid (a.ka.
Operation Sovereign
Legitimacy)

Lonhoro House, Union Avenue,
Harare, Zimbabwe.

Controlled by Zimbabwe army. Associated
with the Ministry of Defence and the ZANU-
PF faction of Government.

8. | Swift Investments (PVT)
Ltd

730 Cowie Road, Tynwald, Harare,
Zimbabwe; PO Box 3928, Harare,
Zimbabwe.

Associated with the ZANU-PF faction of
Government.

9. | Zideo Holdings (a.k.a.
Zideo Holdings (PVT) Ltd)

PO Box 1275, Harare, Zimbabwe.

Financial holding company associated with
the ZNU-PF faction of the Government.

10. | Zimbabwe Defence
Industries

10th floor, Trustee House, 55
Samora Machel Avenue, PO Box
6597, Harare, Zimbabwe.

Associated with the Ministry of Defence and
the ZANU-FF faction of Government.

11. | Zimbabwe Mining
Development Corporation

90 Mutare Road, PO Box 2628,
Harare, Zimbabwe.

Associated with the ZANU-PF faction of
Government. ZMDC falls under the respon-
sibility of ZANU-PF Minister of Mines and
Mining Development.
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ANNEX I

ANNEX I

PERSONS REFERRED TO IN ARTICLE 10(3)

Name (and any aliases)

Identifying information

Grounds for designation

1. Chinamasa, Patrick Anthony

Minister of Justice, Legal and
Parliamentary  Affairs, born
25.1.1947.

ZANU-PF Member of Government.

2. Mumbengegwi, Simbarashe
Simbanenduku

Minister of Foreign Affairs, born
20.7.1945; Passport ADO01086.

ZANU-PF Member of Government.
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COUNCIL IMPLEMENTING DECISION 2012/124/CFSP

of 27 February 2012

implementing Decision 2011/101/CFSP concerning restrictive measures against Zimbabwe

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on European Union, and in
particular Article 31(2) thereof,

Having regard to Council Decision 2011/101/CESP (1), and in
particular Article 6(1) thereof,

Whereas:

1) On 15 February 2011, the Council adopted Decision
2011/101/CESP.

2) The information relating to one person on the list in
Annex [ to Decision 2011{101/CESP should be updated,

(1) OJ L 42, 16.2.2011, p. 6.

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The Annex I to Decision 2011/101/CFSP shall be amended as
set out in the Annex to this Decision.

Article 2

This Decision shall enter into force on the date of its adoption.

Done at Brussels, 27 February 2012.

For the Council
The President
C. ASHTON
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ANNEX

The entry for Cephas George Msipa shall be replaced by the entry set out below:

Name (and any aliases)

Identifying information

Grounds for designation

Msipa, Cephas George

Former Frovincial Governor: Midlands,
born 7.7.1931.

Passport ZD001500

ID 63-358147A67

Former Provincial Governor associated
with the ZANU-PF faction of the
Government.'
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VENDIMI I KESHILLIT 2013/89/CFSP
daté 18 Shkurt 2013
qé ndryshon Vendimin 2011/101/CFSP né lidhje me masat kufizuese ndaj Zimbabwe

KESHILLII BASHKIMIT EUROPIAN.
Duke pasur parasysh Traktatin mbi Bashkimin Evropian dhe n¢ vecanti Nenin 29 t& ti.
Duke pasur parasysh qe:

(1) Me 15 Shiurt 2011, Késhilli ka miratuar Vendimin 2011/101/CFSP".

(2) Mbi bazén e njé rishikimi t&¢ Vendimit 2011/101/CFSP. masat kufizuese duhet té
rinovohen deri me 20 Shlurt 2014,

(3) Megjithaté, nuk ka mé arsye pér té¢ mbajtur persona dhe ente té caktuar né listén e
personave dhe enteve pér té cilat masat kufizuese t& parashikvara né Vendimin
2011/101/CFSP aplikohen.

(4) Me géllim pér té lehtésuar dialogun ndérmjet Bashkimit dhe Qeverisé sé Zimbabwe,
pezullimi 1 ndalimit t& udhétimit mbi dy anétarét e ekipit té ri-angazhimit t& Qeverisé sé
Zimbabwe t&é listuar nén Vendimin 2011/101/CFSP duhet té¢ muhet. Pér mé tepér.
pezullimi 1 ndalimit t& udhétimit duhet té zgjatet pér t&¢ mbuluar gjashté anétaré shtese té
Qeverisé s¢ Zimbabwe,

(5) Vendimi 2011/101/CFSP duhet si pasojé t&¢ ndryshohet né pérputhje me rrethanat.

KA MIRATUAR KETE VENDIM:
Neni 1

Vendimi 2011/101/CFSP ndryshohet s1 mé poshté:

Neni 10 zévendésohet s1 mé poshté:

‘Neni 10

1. Ky Vendim do té hyjé né fuqi ng datén e miratimit t& tij.
2. Ky Vendim do t& aplikohet deri me 20 Shlkurt 2014,

3. Masat e referuara né Nenin 4(1). pér sa kohé qé aplikohen pér personat e listuar né Aneksin II
do t& pezullohen deri me 20 Shikurt 2014,

4. Ky Vendim do t&¢ mbahet nén rishikim té vazhdueshém dhe do té rinovohet ose ndryshohet
sipas rastit, nése Késhilli mendon se objektivat e tij nuk jang pgrmbushur. '

TOTL 42 16.

(]

20116
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Neni 2

Anekset T dhe II t& Vendimit 2011/101/CFSP ndryshohen si¢ pércaktohet né Aneksin e kétij
Vendimi;
Neni 3

Ky Vendim do té hyjé né fuqi n¢ datén pas publikimit ¢ tij n¢ Fletoren Zyrtare té Bashkimit
LEuropian.

Béré né Bruksel, 18 Shkurt 2013.
Pér Keéshillin
Presidenti
C. ASHTON
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ANEKST

Anelkset I dhe IT t& Vendimit 2011/101/CFSP ndryshohen si mé poshté:

(1) Personat dhe entet e méposhtme fshihen nga Aneksi I
(a) Personat

Chapfika, David

Chigudu, Tinaye Plisha Nzirasha
Chipanga, Tongesa1 Shadreck
Kwenda, R.

Mahofa, Shuvai Ben

Mashava, G.

Moyo, Gilbert

Mpabanga, S

Msipa, Cephas George
Muchono, C

Mudenge, Isack Stanislaus Gorerazvo
Mudonhi, Columbus

Mugariri, Bothwell

Mumba, Isaac

Mutsvunguma, S

Nkomeo, John Landa

Nyambuya, Michael Ruben
Parirenyatwa, David Pagwese
Rangwani, Dani

Ruwodo, Richard
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Zhuwao, Patrick
(b) Entet
Divine Homes (PVT).td

(2) Hyrjet pér personat ¢ méposhtém té listuar né ANEKSIN I té¢ Vendimit 2011/101/CFSP
shtohen né ANEKSIN II:

Murerwa, Herbet Muchemwa

Mzembi, Walter

Nguni, Sylvester Robert

Nhema, Francis Chenayimoyo Dunstan
Nyoni, Sithembiso Gile Glad

Shamu, Webster Kotiwani
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COUNCIL DECISION 2013/89/CESP
of 18 February 2013

amending Decision 2011/101/CFSP concerning restrictive measures against Zimbabwe

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on European Union and in
particular Article 29 thereof,

Whereas:

(1)  On 15 February 2011, the Council adopted Decision
2011/101/CFSP (1},

(2) On the basis of a review of Decision 2011/101/CESP, the
restrictive measures should be renewed until 20 February
2014.

(3)  However, there are no longer grounds for keeping certain
persons and entities on the list of persons and entities to
which the restrictive measures provided for in Decision
2011/101/CFSP apply.

4 In order to facilitate dialogue between the Union and the
Government of Zimbabwe, the suspension of the travel
ban imposed on the two members of the re-engagement
team of the Zimbabwe Government listed under Decision
2011/101/CESP should be maintained. Furthermere, the
suspension of the travel ban should be extended to cover
six additional members of the Government of Zimbabwe.

(5)  Decision 2011/101/CFSP  should be  amended
accordingly,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Artice 1
Decision 2011/101/CESP is hereby amended as follows:

Article 10 is replaced by the following:

) OJ L 42, 16.2.2011, p. 6.

"Article 10

1. This Decision shall enter into force on the date of its
adoption.

2. This Decision shall apply until 20 February 2014.

3. The measures referred to in Article 4(1), insofar as they
apply to the persons listed in Annex II, shall be suspended
until 20 February 2014.

4. This Decision shall be kept under constant review and
shall be renewed, or amended as appropriate, if the Council
deems that its objectives have not been met.".

Article 2

Annexes [ and II to Decision 2011/101/CESP are amended as
set out in the Annex to this Decision.

Atticle 3

This Decision shall enter into force on the date of its
publication in the Official Journal of the European Union.

Done at Brussels, 18 February 2013.

For the Council
The President
C. ASHTON
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ANNEX

Annexes [ and II to Decision 2011/101/CFSP are amended as follows:
(1) The following persons and entities are deleted from Annex I
{a) Persons

Chapfika, David

Chigudu, Tinaye Elisha Nzirasha

Chipanga, Tongesai Shadreck

Kwenda, R.

Mahofa, Shuvai Ben

Mashava, G.

Moyo, Gilbert

Mpabanga, S.

Msipa, Cephas George

Muchono, C.

Mudenge, Isack Stanislaus Gorerazvo

Mudonhi, Columbus

Mugariri, Bothwell

Mumba, Isaac

Mutsvunguma, S.

Nkomo, John Landa

Nyambuya, Michael Reuben

Parirenyatwa, David Pagwese

Rangwani, Dani

Ruwodo, Richard

Zhuwao, Patrick

(b} Entities
Divine Homes (PVT) Ltd

{2) The entries for following persons listed in ANNEX I to Decision 2011/101/CFSP are added to ANNEX IL:

Murerwa, Herbet Muchemwa

Mzembi, Walter

Nguni, Sylvester Robert

Nhema, Francis Chenayimoyo Dunstan
Nyoni, Sithembiso Gile Glad

Shamu, Webster Kotiwani
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VENDIME
VENDIMI I KESHILLIT 2013/160/CFSP
daté 27 Mars 2013
q€ ndryshon Vendimin 2011/101/CFSP né lidhje me masat kufizuese ndaj Zimbabwe

KESHILLII BASHKIMIT EUROPIAN,
Duke pasur parasysh Traktatin mbi Bashkimin Europian dhe né veganti Nenin 29 t& tij,
Duke pasur parasysh qé&:

(1) Me 15 Shkurt 2011, Ké&shilli ka miratuar Vendimin 201 1/101/CFSP.

(2) Me 23 Korrik 2012 dhe 18 Shkurt 2013, Késhilli ka arritur né pérfundimin g& njé
referendum kushtetues paqésor dhe t& besueshém n& Zimbabwe do t& pérfagésonte njé
moment historik t& réndésishém né pérgatitjen e zgjedhjeve demokratike duke justifikuar
njé pezullim t& menjéhershém t& pjesés mé t& madhe t& t& gjitha masave kufizuese t&
synuara t& mbetura t& Bashkimit kundér individéve dhe enteve.

(3) N& funksion t& rezultatit t& referendumit t& Zimbabwe t& datés 16 Mars 2013, Késhilli ka
vendosur t& pezullojé ndalimin e udhétimit dhe ngrirjen e aseteve qé& aplikohen pér pjesén
mé t& madhe t¢ individéve dhe enteve t& pércaktuar né Aneksin I t& Vendimit
2011/101/CFSP. Pezullimi duhet t'i nénshtrohet njé rishikimi nga Késhilli ¢do tre muaj
né dritén e situatés né terren.

4) Vendimi 2011/101/CFSP duhet si pasojé t& ndryshohet né pérputhje me rrethanat,

KA MIRATUAR KETE VENDIM:
Neni 1

Vendimi 2011/101/CFSP ndryshohet si mé& poshté:
(1) n& Nenin 10, paragrafi 3 zévendésohet si mé poshté:

‘3. Masat e referuara né Nenin 4(1) dhe Nenin 5(1) dhe (2), pér sa koh& & ata aplikohen pér
personat dhe entet ¢ listuar né Aneksin II do t& pezullohen deri me 20 Shkurt 2014. Pezullimi do
té rishikohet ¢do tre muaj.

(2) Aneksi II do t& z&vendé&sohet nga teksti i pércaktuar né Aneksin e kétij Vendimi.

Neni 2
Ky Vendim do t& hyjé n& fuqi né datén pas publikimit t& tij n& Fletoren Zyrtare té Bashkimit
Europian.
Béré né Bruksel, 27 Mars 2013. Peér Késhillin
Presidenti
E. GILMORE

'OIL 42,162.2011,p. 6.
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ANEKST
‘ANEKSIIT
PERSONAT DHE ENTET E REFERUAR N NENIN 10(3)
I. Personat

Emri (dhe ¢do pseudonim)

1. Abu Basutu, Titus MJ

2. Buka (a k. a. Bhuka, Flora)

3. Bvudzijena, Wayne

4. Charamba, George

5. Chidarikire, Faber Edmund

8. Chigwedere, Aeneas Soko

7. Chihota, Phineas

8. Chinamasa, Patrick Anthony

9. Chindori-Chininga, Edward Takaruza
10. Chinotimba, Joseph

11. Chipwere, Augustine

12. Chombo, Ignatius Morgan Chiminya
13. Dinha, Martin

14, Goche, Nicholas Tasununguréa
15. Gono, Gideon

16. Gurira, Cephas T.

17. Gwekwerere, Stephen

18. Kachepa, Newton

19. Karakadzai, Mike Tichafa

20. Kasukuwere, Saviour

21. Kazangarare, Jawet

22 Khumalo, Sibangumuzi

23. Kunoga, Nolbert (ak.a. Nobert)
24, Kwainona, Martin

25. Langa, Andrew

26. Mabunda, Musarashana

27. Machaya, Jason (a.k.a. Jaison) Max Kokerai
28. Made, Joseph Mtakwese

29. Madzongwe, Edna (a.k a Edina)
30. Maluleke, Titus

31 Mangwana, Paul Munyaradzi
32. Mrumahoko, Reuben

33. Masuku, Angeline

34, Mathema, Cain Ginylitsche

35. Mathuthu, Thokozile

36. Matibiri, Innocent T onderai

37. Matiza, Joel Biggie

38. Matonga, Brighton
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39. Mhandu, Cairo (a.k.a. Kairo)

40. Mhonda, Fidellis

41. Midzi, Amos Bernard (Mugenva)

42. Mnangagwa, Emmerson Dambudzo
43. Mohadi, Kembo Campbell Dugishi
44. Moyo, Jonathan

45. Moyo, Sibusio Bussie

46. Moyo, Simon Khaya

47. Mpofu, Obert Moses

48. Muchena, Henry

49. Muchena, Olivia Nyembes: (a.k.a Nyembezi)
50. Muchinguri, Oppah Chamu Zvipange
51. Muded, Tobaiwa (a.k.a Tonneth)

52. Mujuru, Joyce Teurai Ropa

53. Mumbengegwi, Simbarashe Simbanenduku
54. Murerwa, Herbert Muchemwa

53. Musariri, Munyaradzi

56. Mushohwe, Christopher Chindoti

57 Mutezo, Munacho

58. Mutinhiri, Ambros (a.k.a. Ambrose)
59. Mzembi, Walter

60. Mzilikazi, Morgan S.

61. Nguni, Sylvester

62. Nihema, Francis

63. Nyanhongo, Magadzire Hubert

64. Nyoni, Sithembiso Gile Glad

65. Rugeje, Engelbert Abel

66. Rungani, Victor TC

67. Sakupwanya, Stanley

68. Savanhu, Tendai

69. Sekeramayi, Sydney (a.k.a. Sidney) Tigere
70. Sekeramayi, Lovemore

71. Shamu, Webster Kotiwani

F2: Shamuyarira, Nathan Marwirakuwa
73. Shungu, Etherton

74. Sibanda, Chris

75 Sibanda, Misheck Julius Mpande

76. Sigauke, David

77. Sikosana, Absolom

78. Tarumbwa, Nathaniel Charles

79. Tomana, Johannes

80. Veterai, Edmore

81. Zimondi, Paradzai
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II. Entet
Emri
L; Cold Comfort Farm Trust Co-operative
2 Comoil (PVT) Ltd
3 Famba Safaris
4. Jongwe Printing and Publishing Company (PVT) Ltd (a.k.a. Jongwe Printing and Publishing Co., aka.

Jongwe Printing and Publishing Company)

M & S Syndicate (PVT) Ltd

OSLEG Ltd (a.k.a Operation Sovereign Legitimacy)

Swift Investments (PVT) Ltd

90 = [

Zidco Holdings (a k.a. Zidco Holdings (PVT) Ltd)y
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DECISIONS

COUNCIL DECISION 2013/160{CFSP
of 27 March 2013

amending Decision 2011/101/CFSP concerning restrictive measures against Zimbabwe

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on FEuropean Union and in
particular Article 29 thereof,

Whereas:

L

On 15 February 2011, the Council adopted Decision
2011/101/CESP {1).

On 23 July 2012 and 18 February 2013, the Council
concluded that a peaceful and credible constitutional
referendum in Zimbabwe would represent an important
milestone in the preparation of democratic elections
justifying an immediate suspension of the majority of
all remaining Union targeted restrictive measures
against individuals and entities.

In view of the outcome of the Zimbabwean constitu-
tional referendum of 16 March 2013, the Council has
decided to suspend the travel ban and asset freeze
applying to the majority of the individuals and entities
set out in Annex I to Decision 2011/101/CFSP. The
suspension should be subject to a review by the
Council every three months in light of the situation on
the ground.

Decision 2011/101/CFSP should therefore be amended
accordingly,

() O] L 42, 16.2.2011, p. 6.

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1
Decision 2011/101/CFSP is hereby amended as follows:

{1) in Article 10, paragraph 3 is replaced by the following:

‘3. The measures referred to in Article 4(1) and
Article 5(1) and (2), in so far as they apply to persons
and entities listed in Annex II, shall be suspended until
20 February 2014. The suspension shall be reviewed
every three months.”

B

Annex I shall be replaced by the text set out in the Annex
to this Decision.
Article 2

This Decision shall enter into force on the day of its publication
in the Official Journal of the European Union.

Done at Brussels, 27 March 2013.

For the Council
The President
E. GILMORE
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ANNEX

‘ANNEX I

PERSONS AND ENTITES REFERRED TO IN ARTICLE 10(3)

I. Persons

Name (and any aliases)

s Abu Basutu, Titus M]

2% Buka (a.k.a. Bhuka), Flora

3. Bvudzijena, Wayne

4. Charamba, George

5. Chidarikire, Faber Edmund

6. Chigwedere, Aeneas Soko

7. Chihota, Phineas

g Chinamasa, Patrick Anthony

9. Chindori-Chininga, Edward Takaruza

10. Chinotimba, Joseph

11. Chipwere, Augustine

12 Chombo, Ignatius Morgan Chiminya
13. Dinha, Martin

14, Goche, Nicholas Tasunungurwa

15. Gono, Gideon

16. Gurira, Cephas T.

17. Gwekwerere, Stephen

18. Kachepa, Newton

19, Karakadzai, Mike Tichafa

20. Kasukuwere, Saviour

XL Kazangarare, Jawet

22, Khumalo, Sibangumuzi

23. Kunonga, Nolbert {a.k.a. Nobert)

24, Kwainona, Martin

25, Langa, Andrew

26. Mabunda, Musarashana

27. Machaya, Jason {a.k.a. Jaison) Max Kokerai

28. Made, Joseph Mtakwese

29; Madzongwe, Edna (a.ka. Edina)

30. Maluleke, Titus

31, Mangwana, Paul Munyaradzi
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Name (and any aliases)

32.

Marumahoko, Reuben

33.

Masuku, Angeline

34.

Mathema, Cain Ginyilitshe Ndabazekhaya

35.

Mathuthu, Thokozile

36.

Matibiri, Innocent Tonderai

37.

Matiza, Joel Biggie

38.

Matonga, Brighton

39.

Mhandu, Cairo (a.ka. Kairo)

40.

Mhonda, Fidellis

41.

Midzi, Amos Bernard (Mugenva)

42.

Mnangagwa, Emmerson Dambudzo

43.

Mohadi, Kembo Campbell Dugishi

44,

Moyo, Jonathan

45,

Moyo, Sibusio Bussie

46.

Moyo, Simon Khaya

47,

Mpofu, Obert Moses

48.

Muchena, Henry

49,

Muchena, Olivia Nyembesi (a.k.a. Nyembezi)

50.

Muchinguri, Oppah Chamu Zvipange

51,

Mudede, Tobaiwa (a.k.a. Tonneth)

52.

Mujuru, Joyce Teurai Ropa

53.

Mumbengegwi, Simbarashe Simbanenduku

54.

Murerwa, Herbert Muchemwa

55.

Musariri, Munyaradzi

56.

Mushohwe, Christopher Chindoti

57.

Mutezo, Munacho

58.

Mutinhiri, Ambros (a.k.a. Ambrose)

59.

Mzembi, Walter

60.

Mzilikazi, Morgan S.

61.

Nguni, Sylvester

62.

Nhema, Francis

63,

Nyanhongo, Magadzire Hubert

64.

Nyoni, Sithembiso Gile Glad

65.

Rugeje, Engelbert Abel

66.

Rungani, Victor TC

67.

Sakupwanya, Stanley
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Name (and any aliases)
68. Savanhu, Tendai
69. Sekeramayi, Sydney (a.k.a. Sidney) Tigere
70. Sekeremayi, Lovemore
71. Shamu, Webster Kotiwani
72. Shamuyarira, Nathan Marwirakuwa
73 Shungu, Etherton
74 Sibanda, Chris
75. Sibanda, Misheck Julius Mpande
76. Sigauke, David
77. Sikosana, Absolom
78. Tarumbwa, Nathaniel Charles
79. Tomana, Johannes
80. Veterai, Edmore
81. Zimondi, Paradzai
II. Entities
Name
1. Cold Comfort Farm Trust Co-operative
2 Comoil (PVT) Ltd
3 Famba Safaris
4. Jongwe Printing and Publishing Company (PVT) Ltd (a.k.a. Jongwe Printing and Publishing Co., aka. Jongwe
Printing and Publishing Company)
5. M & S Syndicate (PVT) Ltd
6. OSLEG Ltd {a.ka Operation Sovereign Legitimacy)
7. Swift Investments (PYT) Ltd
8. Zideo Heldings (a.ka. Zideo Holdings (PVT) Ltd)’
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COUNCIL IMPLEMENTING DECISION 2013/469/CFSP

of 23 September 2013

implementing Decision 2011/101/CFSP concerning restrictive measures against Zimbabwe

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on FEuropean Union and in
particular Article 31(2) thereof,

Having regard to Council Decision 2011/101/CESP (*), and in
particular Article 6(1) thereof,

Whereas:

)  On 15 February 2011, the Council adopted Decision
2011/101/CESP.

) One entity should be removed from the list of persons
and entities in Annex [ to Decision 2011/101/CFSP.

3 Decision 2011/101/CFSP should be amended accord-
ingly,

) O] L 42, 16.2.2011, p. 6.

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The following entity is deleted from the list of persons and
entities in Annex I to Decision 2011/101/CFSP:

Zimbabwe Mining Development Corporation.

Article 2

This Decision shall enter into force on the day of its publication
in the Official Journal of the European Union.

Done at Brussels, 23 September 2013.

For the Council
The President
L. LINKEVICIUS
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VENDIMI I KESHILLIT 2014/98/CFSP
daté 17 Shkurt 2014
q€ ndryshon Vendimin 2011/101/CFSP né lidhje me masat kufizuese ndaj Zimbabwe

KESHILLI I BASHKIMIT EUROPIAN,
Duke pasur parasysh Traktatin mbi Bashkimin Europian dhe n& vecanti Nenin 29 t& tij,
Duke pasur parasysh gé:

(1) Me 15 Shkurt 2011, Ké&shilli ka miratuar Vendimin 2011/101/CFSP né lidhje me masat
kufizuese ndaj Zimbabwe'.

(2) Késhilli ka kryer né rishikim t& Vendimit 2011/101/CFSP, duke marré parasysh
zhvillimet politike né Zimbabwe.

(3) Masat kufizuese duhet té rinovohen deri me 20 Shkurt 2015.

(4) Pezullimi i ndalimit t& udhétimit dhe ngrirjes s& aseteve pér pjesén mé té madhe té&
individéve dhe enteve t& pércaktuar né Aneksin I t& Vendimit 2011/101/CFSP duhet
gjithashtu t& rinovohet. Ké&to masa duhet gjithashtu t& pezullohen pér persona té& tjerg
shtesé t& listuar né até Aneks. Aplikimi i ndalimit t& udhétimit dhe ngrirjes sé aseteve
duhet t&€ ruhet pér dy persona dhe nj& ent t& pércaktuar n& até Aneks.

(3) Vendimi 2011/101/CFSP duhet si pasojé t& ndryshohet né pérputhje me rrethanat,

KA MIRATUAR KETE VENDIM:
Neni 1

Vendimi 2011/101/CFSP ndryshohet si mé poshté:
(1) n& Nenin 4, paragrafi 5 z&vendésohet si mé poshté:

‘5. Vendet Anétare mund té& japin pérjashtime nga masat e véna né paragrafin 1 ku udhé&timi
justifikohet mbi arsven e nevojés humanitare urgjente ose né raste pérjashtimore mbi arsyet e
marrjes pjesé né takime ndérqeveritare dhe ato t& promovuara ose pritura nga Bashkimi
Furopian, ku nj¢ dialog politik kryhet q& promovon direkt objektivat ¢ politikave t& masave
kufizuese, duke pé&rfshiré demokracing, té drejtat e njeriut dhe rendin ligjor né Zimbabwe.’;

(2) Neni 10 zévendésohet si m& poshté:

‘Neni 10

1. Ky Vendim do t& hyjé né fuqi né& datén e miratimit té tij.
2. Ky Vendim do t& aplikohet deri me 20 Shkurt 2015.

'OJL 42,162.2011, p. 6.

89



1.50/20 [N | Fletore Zyrtare ¢ Bashkimit Europian 20.2.2014

3. Masat e referuara né Nenin 4(1) dhe Nenin 5(1) dhe (2), pér sa kohé qé& ata aplikohen pér
personat dhe entet ¢ listuar né Aneksin II do t& pezullohen deri me 20 Shkurt 2015,

Pezullimi duhet t& rinovohet gdo tre mua;.

4. Ky Vendim do t& mbahet nén rishikim t& vazhdueshém dhe do t& rinovohet ose ndryshohet
sipas rastit, nése Ké&shilli mendon & objektivat e tij nuk jan& p&rmbushur.”;

Neni 2

Personat ¢ caktuar né Aneksin I t& Vendimit 2011/101/CFSP t& listuar né Aneksin e kétij
Vendimi do t& shtohen né Aneksin II t& Vendimit 2011/101/CFSP.

Neni 3

Ky Vendim do t& hyjé né fuqi né datén pas publikimit t& tij n& Fletoren Zyrtare té Bashkimit
Europian.

Béré né Bruksel, 17 Shkurt 2014.
Pér Késhillin
Presidenti
A. TSAFTARIS
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ANEKST

Emri (dhe ¢do pseudonim)

Bonyongwe, Happyton

Chihuri, Augustine

Chiwenga, Constantine

Murasa, Didymus Noel Edwin

Nyikayaramba, Douglas

Shiri, Perence (a.k.a Bigboy) Samson Chikerema

Sibanda, Jabulani

ol Bl Bl B ol B B B

Sibanda, Philip Valerio (a.k.a. Valentine)
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COUNCIL DECISION 2014/98/CFSP
of 17 February 2014

amending Decision 2011/101/CFSP concerning restrictive measures against Zimbabwe

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on European Union and in
particular Article 29 thereof,

Whereas:

(1)  On 15 February 2011, the Council adopted Decision
2011/101/CFSP concerning restrictive measures against
Zimbabwe (1).

2) The Council has carried out a review of Decision
2011/101/CFSP, taking into account political devel-
opments in Zimbabwe.

(3)  The restrictive measures should be renewed until
20 February 2015.

4)  The suspension of the travel ban and asset freeze for the
majority of the individuals and entities set out in Annex I
to Decision 2011/101/CESP should also be renewed.
These measures should also be suspended for certain
other additional persons listed in that Annex. The appli-
cation of the travel ban and asset freeze should be main-
tained for two persons and one entity set out in that
Annex.

(5)  Decision 2011/101/CFSP should be amended accord-
ingly,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1
Decision 2011/101/CFSP is amended as follows:

(1) in Article 4, paragraph 5 is replaced by the following:

‘5. Member States may grant exemptions from the
measures imposed in paragraph 1 where travel is justified
on the grounds of urgent humanitarian need, or in excep-
tional cases on grounds of attending intergovernmental
meetings and those promoted or hosted by the European

() OJ L 42, 16.2.2011, p. 6.

Union, where a political dialogue is conducted that directly
promotes the policy objectives of restrictive measures,
including democracy, human rights and the rule of law in
Zimbabwe.;

B

Article 10 is replaced by the following:

‘Artide 10
1. This Decision shall enter into force on the date of its
adoption.

2. This Decision shall apply until 20 February 2015.

3. The measures referred to in Article 4{1) and
Article 5(1) and (2), in so far as they apply to persons
and entities listed in Annex II, shall be suspended until
20 February 2015.

The suspension shall be reviewed every three months.

4. This Decision shall be kept under constant review and
shall be renewed, or amended as appropriate, if the Council
deems that its objectives have not been met."

Artidle 2

The persons set out in Annex [ to Decision 2011/101/CFSP
listed in the Annex to this Decision shall be added to Annex
II to Decision ZOII/IOI/CFSP.

Article 3

This Decision shall enter into force on the date of its
publication in the Official Journal of the European Union.

Done at Brussels, 17 February 2014,

For the Council
The President
A. TSAFTARIS
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ANNEX
Nume (and any aliases)
1. Bonyongwe, Happyton
2 Chihuri, Augustine
5] Chiwenga, Constantine
4. Mutasa, Didymus Noel Edwin
5. Nyikayaramba, Douglas
6. Shiri, Perence (ak.a. Bigboy) Samson Chikerema
F2 Sibanda, Jabulani
8. Sibanda, Phillip Valerio (a.k.a. Valentine)
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VENDIME

VENDIMI I KESHILLIT (CFSP) 2015/277
daté 19 Shkurt 2015
qé ndryshon Vendimin 2011/101/CFSP né lidhje me masat kufizuese ndaj Zimbabwe

KESHILLI I BASHKIMIT EUROPIAN,
Duke pasur parasysh Traktatin mbi Bashkimin Europian dhe n& veganti Nenin 29 t& tij,
Duke pasur parasysh qé:

(1) Me 15 Shkurt 2011, Késhilli ka miratuar Vendimin 2011/101/CFSP".

(2) Késhilli ka kryer né& rishikim t& Vendimit 2011/101/CFSP, duke marré parasysh
zhvillimet politike né Zimbabwe.

(3) Masat kufizuese duhet t& rinovohen deri me 20 Shkurt 2016.

(4) Aplikimi i ndalimit t& udhé&timit dhe ngrirjes sé& aseteve duhet t& ruhet pér dy persona dhe
njé ent t& pércaktuar né Aneksin I t& Vendimit 2011/101/CFSP. Pezullimi i ndalimit t&
udhétimit dhe ngrirjes sé aseteve pér personat dhe entet si¢ listohen né Aneksin II t& atij
Vendimi duhet gjithashtu té rinovohet. Emrat ¢ pesé personave t& vdekur duhet t& higen
nga Aneksi I dhe I11 atij Vendimi.

(5) Vendimi 2011/101/CFSP duhet si pasojé té ndryshohet né€ pérputhje me rrethanat,

KA MIRATUAR KETE VENDIM:
Neni 1

Neni 10 1 Vendimit 101/CFSP zévendésohet si mé poshté:
‘Neni 10

1. Ky Vendim do t& hyjé né& fuqi n& datén e miratimit t& tij.
2. Ky Vendim do t& aplikohet deri me 20 Shkurt 2016.

3. Masat e referuara né Nenin 4(1) dhe Nenin 5(1) dhe (2), pér sa koh& q& ata aplikohen pér
personat dhe entet e listuar né Aneksin II do t& pezullohen deri me 20 Shkurt 2016.

Pezullimi duhet t& rinovohet ¢do tre muaj.

4. Ky Vendim do t& mbahet nén rishikim té vazhdueshém dhe do té rinovohet ose ndryshohet
sipas rastit, nése Ké&shilli mendon & objektivat e tij nuk jang p&rmbushur.’;

Neni 2

"'Vendimi i Késhillit 2011/101/CFSP daté 15 Shkurt 2011 né lidhje me masat kufizuese ndaj Zimbabwe (OJ 1. 42, 16.2.2011, p. 6)
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Emrat ¢ personave t& listuar né Aneksin e kétij Vendimi do té higen nga Aneksi I dhe II i
Vendimit 2011/101/CFSP.

Ky Vendim do t& hyjé né fuqi né datén pas publikimit t& tij n& Fletoren Zyrtare té Bashkimit
Furopian.

Béré né Bruksel, 19 Shkurt 2015.
Pér Késhillin

Presidenti
E. RINKEVICS

ANEKS!

Emri (dhe ¢do pseudonim)

CHINDORI-CHINIGA, Edward Takaruza

KARAKADZAIL Mike Tichafa

SAKUPWANY A, Stanley Urayayi

SEKEREMAYI, Lovemore

il e Il B B

SHAMUYARIRA, Nathan Marwirakuwa
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DECISIONS

COUNCIL DECISION (CFSP) 2015277
of 19 February 2015

amending Decision 2011{101/CFSP concerning restrictive measures against Zimbabwe

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on European Union and in particular Article 29 thereof,
Whereas:

(1)  On 15 February 2011, the Council adopted Decision 2011{101/CFSP ().

(20 The Council has carried out a review of Decision 2011101{CFSP, taking into account political developments in
Zimbabwe.

(3} The restrictive measures should be renewed until 20 February 2016.

(4} The application of the travel ban and asset freeze should be maintained for two persons and one entity set out in
Annex I to Decision 2011{101/CFSP. The suspension of the travel ban and asset freeze for persons and entities as
listed in Annex II to that Decision should also be renewed. The names of five deceased persons should be
removed from Annex I and II to that Decision.

(50  Decision 2011/101CFSP should be amended accordingly,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1
Article 10 of Decision 2011/101/CFSP is replaced by the following:

‘Article 10

1. This Decision shall enter into force on the date of its adoption.
2. This Decision shall apply until 20 February 2016.

3. The measures referred to in Articles 4(1), 5(1) and 5(2), in so far as they apply to persons and entities listed in
Annex 11, shall be suspended until 20 February 2016.

The suspension shall be reviewed every three months.
4. This Decision shall be kept under constant review and shall be extended, or amended as appropriate, if the
Council deems that its objectives have not been met..

Article 2

The names of the persons listed in the Annex to this Decision shall be removed from Annex I and II to Decision
2011/101/CFSP.

(') Council Decision 2011101 [CFSP of 15 February 2011 concerning restrictive measures against Zimbabwe (O] L 42, 16.2.2011, p. 6).



20.2.2015 Official Journal of the European Union L 47[21

Article 3

This Decision shall enter into force on the date of its publication in the Official Journal of the European Union.

Done at Brussels, 19 February 2015.

For the Coundl
The President
E. RINKEVICS

ANNEX

Name (and any aliases)

1. CHINDORI-CHININGA, Edward Takaruza

2. KARAKADZAIL Mike Tichafa

3. SAKUPWANYA, Stanley Urayayi

4. SEKEREMAYI, Lovemore

5. SHAMUYARIRA, Nathan Marwirakuwa
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VENDIMI I KESHILLIT (CFSP) 2015/1924
daté 26 Tetor 2015
qé ndryshon Vendimin 2011/101/CFSP né lidhje me masat kufizuese ndaj Zimbabwe

KESHILLI I BASHKIMIT EUROPIAN,
Duke pasur parasysh Traktatin mbi Bashkimin Europian dhe né veganti Nenin 29 té tij,
Duke pasur parasysh qé:

(1) Me 15 Shkurt 2011, Késhilli ka miratuar Vendimin 2011/101/CFSP".
(2) Njé person i vdekur duhet t& fshihet nga Aneksi 11 atij Vendimi.
(3) Vendimi 2011/101/CFSP duhet si pasojé t& ndryshohet né pérputhje me rrethanat,

KA MIRATUAR KETE VENDIM:

Neni 1
Anekset I dhe II t& Vendimit 2011/101/CFSP ndryshohen né pérputhje me Aneksin e kétij
Vendimi.

Neni 2
Ky Vendim do t& hyjé n& fuqi né datén pas publikimit té tij n& Fletoren Zyrtare té Bashkimit
FEuropian.

Béré né Luksemburg, 26 Tetor 2015.
Pér Késhillin
Presidenti
F. MOGHERINI

! Vendimi i Keshillit 2011/101/CFSP daté 15 Shkurt 2011 né lidhje me masat kufizuese ndaj Zimbabwe (OT L 42, 16.2.2011, p. 6)
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ANEKS]

I. N& Aneksin I t& Vendimit 2011/101/CFSP, hyrja pér personin fizik t& méposhtém fshihet nga
seksioni ‘I. Personat’:

Emri (dhe ¢do pseudonim)

51. MIDZI, Amos Bernard (Mugenva)

IT. N& Aneksin IT t&€ Vendimit 2011/101/CFSP, hyrja pér personin fizik t& méposhtém fshihet nga
seksioni ‘I. Personat’:

Emri (dhe ¢do pseudonim)

51. MIDZI, Amos Bernard (Mugenva)
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COUNCIL DECISION (CFSP) 201 5,’1924
of 26 October 2015

amending Decision 2011/101/CESP concerning restrictive measures against Zimbabwe

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on European Union, and in particular Article 29 thereof,
Whereas:

(1)~ On 15 February 2011, the Council adopted Decision 2011f101/CFSP (').

(2} One deceased person should be deleted from Annexes I and I to that Decision.
(3} Decision 2011{101/CFSP should therefore be amended accordingly,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

Annexes I and I to Decision 2011/101/CFSP are amended in accordance with the Annex to this Decision..

Article 2

This Decision shall enter into force on the day following that of its publication in the Offidal Journal of the
European Union.

Done at Luxembourg, 26 October 2015.

For the Council
The President
F. MOGHERINI

(") Council Decision 2011101 /CFSP of 15 February 2011 concerning restrictive measures against Zimbabwe (O] L 42, 16.2.2011, p. 6).
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ANNEX

I In Annex I to Decision 2011/101/CFSP, the entry [or the [ollowing natural person is deleted [rom the section
‘I. Persons’

Name (and any aliases)

51. MIDZIL, Amos Bernard (Mugenva)

II. In Annex TI to Decision 201 1J1OL/CFSP, the entry for the following natural person is deleted from the section
‘I. Persons”:

Name (and any aliases)

41. MIDZI, Amos Bernard (Mugenva)
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VENDIME

VENDIMI I KESHILLIT (CFSP) 2016/220
daté 15 Shkurt 2016
qé€ ndryshon Vendimin 2011/101/CFSP né lidhje me masat kufizuese ndaj Zimbabwe

KESHILLI I BASHKIMIT EUROPIAN,
Duke pasur parasysh Traktatin mbi Bashkimin Europian dhe né veganti Nenin 29 té tij,

Duke pasur parasysh propozimin nga Pérfaqésuesi i Larté i Bashkimit pér Céshtjet e Jashtme dhe
Politikat e Sigurisé,
Duke pasur parasysh qé:

(1) Me 15 Shkurt 2011, Késhilli ka miratuar Vendimin 2011/101/CFSP".

(2) Késhilli ka kryer njé rishikim t& Vendimit 2011/101/CFSP, duke marré parasysh
zhvillimet politike né Zimbabwe.

(3) Masat kufizuese duhet t& zgjaten deri me 20 Shkurt 2017.

(4) Masat kufizuese duhet t&é ruhen pér shtaté persona dhe njé ent té pércaktuar né Aneksin I
té Vendimit 2011/101/CFSP. Pezullimi 1 masave kufizuese duhet t&€ rinovohet pér pesé
persona t& listuar né Aneksin II t& Vendimit 2011/101/CFSP.

(5) Vendimi 2011/101/CFSP duhet si pasojé t& ndryshohet né pérputhje me rrethanat,

KA MIRATUAR KETE VENDIM:
Neni |
Vendimi 2011/101/CFSP ndryshohet si mé poshté:

(1) Neni 10 zévendésohet si mé poshté:

‘Neni 10

1. Ky Vendim do t& hyjé né fuqi n€ datén ¢ miratimit t& tij.
2. Ky Vendim do t& aplikohet deri me 20 Shkurt 2017.

3. Masat e referuara né Nenin 4(1) dhe Nenin 5(1) dhe (2), pér sa koh& gé& ata aplikohen pér
personat e listuar né Aneksin II do t&é pezullohen deri me 20 Shkurt 2017.

4. Ky Vendim do té mbahet nén rishikim t& vazhdueshém dhe do té rinovohet ose ndryshohet
sipas rastit, nése Késhilli mendon se objektivat e tij nuk jané pérmbushur.’;

(2) Aneksi I zévendésohet nga Aneksi 1 kétij Vendimi;
(3) Aneksi II zévendésohet nga teksti q& shfaget né Aneksin II t& kétij Vendimi.

! Vendimi i Késhillit 2011/101/CFSP daté 15 Shkurt 2011 né lidhje me masat kufizuese ndaj Zimbabwe (OJ L 42, 16.2.2011, p. 6)
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Neni 2
Ky Vendim do té hyjé né fuqi né datén pas publikimit t& tij né Fletoren Zyrtare té Bashkimit
Europian.

Béré né Bruksel, 15 Shkurt 2016.
Pér Késhillin

Presidenti
F. MOGHERINI
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ANEKSIT

ANEKSI T

PERSONAT DHE ENTET E REFERUARA N NENET 4 DHE 5

I. Personat
Emri (dhe ¢do | Informacione identifikuese | Arsyet pér caktim
pseudonim)
1. Mugabe, Robert | President, lindur me | Kreu i Qeverisé dhe pérgjegjés pér aktivitetet qé
Gabriel 21.2.1924 minojné seriozisht demokracing, respektin pér té
Pasaporta AD0O01095 drejtat e njeriut dhe rendin ligjor.
2 Mugabe, Grace Lindur me 23.7.1965 I lidhur me fraksionin e qeverisé ZANU-PF
Pasaporta AD0O01159 (Bashkimi Kombétar Afrikan Zimbabwe — Fronti

ID 63-646650Q70

Patriotik). Mori Pasuriné e Maskés sé Hekurt né
2002; dyshohet se ka marré né ményré té
paligishme fitime té médha nga minierat e
diamanteve.

3 Bonyongwe, Happyton
Mabhuya

Drejtor 1 Pérgjithshém 1
Organizatés Qéndrore té
Inteligjencés  lindur me
6.11.1960

Pasaporta: AD002214
ID: 63-374707A13

Figuré e sigurisé sé larté me njé lidhje t& ngushté
me fraksionin e qeverise ZANU-PF dhe
bashképunétor né formimin ose drejtimin e
politikave  shtetérore shtypése. Akuzuar si
pérgjegiés pér mrémbim, torturé dhe vrasjen e
aktivistéve t& MDC né Qershor 2008,

4. Chihuri, Augustine

Komisar Policie, lindur me
10.3.1953

Pasaporta AD000206

ID 68-034196M68

Oficer policie 1 larté dhe anétar 1 Komandés
Operacionale té Pérbashkét, 1 lidhur ngushté me
policité shtypése t& ZANU-PF. Deklaoi publikisht
se mbéshtet ZANU-PF né kundérshtim me Aktin e
Policisé. Né Qershor 2009 urdhéroi policing té
higte doré nga té gjitha rastet e lidhura me vrasjet e
kryera né pérgatitjen e zgjedhjeve presidenciale t&
Qershor 2008.

B Chiwenga, Constantine | Komandant 1 Forcave | Anétar 1 Komandés Operacionale té Pérbashkét
Mbrojtése Zimbabwe, | dhe bashképunétor né formimin ose drejtimin e
Gjeneral (ish Komandant | politikave shtetérore shtypése. Pérdori ushtring pér
Ushtrie, Gjeneral Lejtnant), | marrjen e fermave. Gjaté zgjedhjeve t& 2008 ishte
lindur me 25.8.1956 njé arkitekt kryesor 1 dhunés sé lidhur me procesin
Pasaporta AD000263 e balotazhit presidencial.
ID 63-327568M80
6. Shiri, Perence (aka | Marshall Ajror (Forcat | Oficer ushtarak i larté dhe anétar 1 Komandés
Bigboy) Samson | Ajrore), lindur me | Operacionale té Pérbashkét dhe bashképunétor né
Chikerema 1.11.1955 formimin ose drejimin e politikave shtetérore
ID 29-098876M18 shtypése. 1 pérfshiré né dhunén politike, duke
pérfshiré gjaté zgjedhjeve té 2008 né Mashonaland
Peréndimor dhe né Chiadzwa.
7. Sibanda, Philip Valerio | Komandant 1 Ushtrisé | Figuré e lartd e ushtrisé me lidhje me Qeveriné dhe
(a.k.a. Valentine) Kombétare Zimbabwe, | bashképunétor né& formimin ose drejtimin e
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Gjeneral Lejtnant, lindur me
25.8.1956 ose 24.12.1954
ID 63-357671H26

politikave shtetérore shtypése.

II. Entet
Emn Informacione identifikuese | Arsyet pér caktim
1. Industrité Mbrojtése | Kati 10, Trustee House, 55 | T lidhur me Ministriné e Mbrojtjes dhe fraksionin e
Zimbabwe Samora Machel Avenue, | Qeverisé ZANU-PF.’
Kutia Postare 6597, Harare,
Zimbabwe
ANEKSTIT
ANEKSIIT

PERSONAT E REFERUAR NI NENIN 10(3)
Personat

Emrat (dhe ¢do pseudonim)

Bonyongwe, Happyton Mabhuya

Chihuri, Augustine

Chiwenga, Constantine

Shiri, Perence (a.k.a Bighoy) Samson Chikerema

Il Il ] e

Sibanda, Philip Valerio (a.k.a. Valentine)’.
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DECISIONS

COUNCIL DECISION (CFSP) 2016/220
of 15 February 2016

amending Decision 2011/101/CFSP concerning restrictive measures against Zimbabwe

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on European Union, and in particular Article 29 thereof,

Having regard to the proposal of the High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy,
Whereas:

(1)  On 15 February 2011, the Council adopted Decision 2011{101/CFSP ().

(2} The Council has carried out a review of Decision 2011{101/CFSF, taking into account political developments in
Zimbabwe.

(3} The restrictive measures should be extended until 20 February 2017.

(4} The restrictive measures should be maintained for seven persons and one entity set out in Annex [ to Decision
2011{101{CFSP. The suspension of the restrictive measures should be renewed for the five persons listed in
Annex I to Decision 2011/101/CFSP.

(5} Decision 2011/101/CFSP should be amended accordingly,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Artiele 1

Decision 2011/101/CFSP is amended as follows:
(1) Article 10 is replaced by the following:
‘Article 10
1. This Decision shall enter into force on the date of its adoption.

2. This Decision shall apply until 20 February 2017.

3. The measures referred to in Article 4(1) and Article 5(1) and (2), in so far as they apply to persons listed in
Annex I, shall be suspended until 20 February 2017.

The suspension shall be reviewed every three months.

4. This Decision shall be kept under constant review and shall be renewed, or amended as appropriate, if the
Council deems that its objectives have not been met..

(2) Annex Iis replaced by the text appearing in Annex I to this Decision.

(3) Annex Il is replaced by the text appearing in Annex II to this Decision.

() Council Decision 2011/101/CFSP of 15 February 2011 concerning restrictive measures against Zimbabwe (O] L 42, 16.2.2011, p. 6).
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Article 2

This Decision shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the Buropean
Union.

Dione at Brussels, 15 February 2016.

For the Council
The President
F. MOGLIDRINI
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ANNEX T
‘ANNEX I

PERSONS AND ENTITIES REFERRED TO IN ARTICLES 4 AND 5

L. Persons

Name
{and any aliases)

Identifying information

Grounds for designation

1. | Mugabe, Robert
Gabriel

President, born 21.2.1924
Passport AD001095

Head of Government and responsible for activities that ser-
iously undermine democracy, respect for human rights and

the rule of law.

2: Mugabe, Grace

Born 23.7.1965
Passport AD001159
ID 63-646650Q70

Associated with the ZANU-PF (Zimbabwe African National
Union — Patriotic Front) faction of the government. Took
over the Iron Mask Estate in 2002; alleged to illicitly derive
large profits from diamond mining.

3. | Bonyongwe, Director-General Central Senior security figure with a close association with the ZANU-
Happyton Intelligence Organisation, | PF faction of the government and complicit in forming or di-
Mabhuya born 6.11.1960 recting repressive state policy. Accused of being responsible

Passport: AD002214 for kidnapping, torturing and killing MDC activists in
June 2008.
ID: 63-374707A13
4. | Chihuri, Police Commissioner, born | Senior police officer and member of the Joint Operational
Augustine 10.3.1953 Command, closely associated with the repressive policies of
ZANU-PF. Publicly confessed to support ZANU-PF in contra-
Passport AD000206 ¥ 144
asspor vention of the Police Act. In June 2009 ordered the police to
ID 68-034196M68 drop all cases related to murders committed to the run-up to
the June 2008 Presidential election.

5. | Chiwenga, Commander Zimbabwe Member of Joint Operational Command and complicit in

Constantine Defence Forces, General forming or directing repressive state policy. Used army for

{former Army Commander,
Lieutenant General), born
25.8.1956

Passport AD000263
ID 63-327568M80

farm takeovers. During 2008 elections was a prime architect
of the violence associated with the process of the Presidential
run-off.

6. | Shiri, Perence
(ak.a. Bigboy)
Samson
Chikerema

Air Marshal (Air Force),
born 1.11.1955

ID 29-098876M18

Senior military officer and member of ZANU-PF Joint Opera-
tional Command and complicit in forming or directing op-
pressive state policy. Involved in political violence, including
during the 2008 election in Mashonaland West and in
Chiadzwa.

7. | Sibanda, Phillip
Valerio (ak.a.
Valentine)

Commander Zimbabwe
National Army, Lieutenant
General, born 25.8.1956
or 24.12.1954

ID 63-357671H26

Senior army figure with ties to the Government and complicit
in forming or directing oppressive state policy.
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II. Entities

Name Identifying information Grounds for designation
1. | Zimbabwe 10th floor, Trustee House, Associated with the Ministry of Defence and the ZANU-PF
Defence 55 Samora Machel Avenue, | faction of Government.”
Industries PO Box 6597, Harare,
Zimbabwe.
ANNEX I
‘ANNEX II

PERSONS REFERRED TO IN ARTICLE 10(3)

Persons

Name (and any aliases)

1. Bonyongwe, Happyton Mabhuya

7 Chihuri, Augustine
3. Chiwenga, Constantine
4. Shiri, Perence (a.k.a. Bighboy) Samson Chikerema

5 Sibanda, Phillip Valerio (a.k.a. Valentine).
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YENDIME

VENDIMI I KESHILLIT (CFSP) 2017/288
daté 17 Shkurt 2017
qé ndryshon Vendimin 2011/101/CFSP né lidhje me masat kufizuese ndaj Zimbabwe

KESHILLI I BASHKIMIT EUROPIAN,
Duke pasur parasysh Traktatin mbi Bashkimin Europian dhe n€ vecanti Nenin 29 té tij,

Duke pasur parasysh propozimin nga Pérfaqésuesi i Larté i Bashkimit pér Céshtjet e Jashtme dhe
Politikat e Sigurisé,
Duke pasur parasysh gé:

(1) Me 15 Shkurt 2011, Késhilli ka miratuar Vendimin 2011/101/CFSP né& lidhje me masat
kufizuese ndaj Zimbabwe',

(2) Duhet t& futet nj& shmangie nga ndalimi 1 shitjes, furnizimit, transferimit ose eksportit &
pajisjeve qé mund té pérdoren pér shtypje t& brendshme pér t& mundésuar shitjen,
furnizimin, transferimin ose eksportin e artikujve t& caktuar q& jang vetém pér pérdorim
civil né miniera ose projektet e infrastrukturés.

(3) Késhilli ka kryer njé rishikim t&¢ Vendimit 2011/101/CFSP, duke marré parasysh
zhvillimet politike n& Zimbabwe.

(4) Masat kufizuese ndaj Zimbabwe duhet t& zgjaten deri mé 20 shkurt 2018.

(5) Masat kufizuese duhet t& mbahen pér shtaté personat dhe njé ent t& listuar né Aneksin It
Vendimit 2011/101/CFSP. Pezullimi 1 masave kufizuese duhet t&€ rinovohet pér pesé
personat ¢ listuar né Aneksin II t& Vendimit 2011/101/CFSP.

(6) Vendimi 2011/101/CFSP duhet si pasojé t& ndryshohet né pérputhje me rrethanat,

KA MIRATUAR KETE VENDIM:
Neni 1
Vendimi 2011/101/CFSP ndryshohet si mé poshté:

(1) n& Nenin 3, paragrafi i méposhtém shtohet:

! Vendimi i Keshillit 2011/101/CFSP daté 15 Shkurt 2011 né lidhje me masat kufizuese ndaj Zimbabwe (OJ L 42, 16.2.2011, p. 6).
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‘3. Neni 2 nuk do t& aplikohet pér shitjen, furnizimin, transferimin ose eksportin e pajisjeve t&
caktuara kur pajisjet jané vetém pér pérdorim civil né miniera ose projektet e infrastrukturés,
subjekt 1 autorizimit mbi njé bazé rast-pas-rasti nga autoritetet kompetente t& Vendit Anétar

eksportues.”;

(2) Neni 10 z&vend&sohet s1 m& poshté:

Neni 10

1. Ky Vendim do t& hyjé& né& fuqi né datén e miratimit té& tij.
2. Ky Vendim do t& aplikohet deri me 20 Shkurt 2018.

3. Masat e referuara né Nenin 4(1) dhe Nenin 5(1) dhe (2), pér sa koh& q& ata aplikohen pér
personat dhe entet e listuar n& Aneksin IT do t& pezullohen deri me 20 Shkurt 2018.

4. Ky Vendim do t& mbahet nén rishikim t& vazhdueshém dhe do t& rinovohet ose ndryshohet
sipas rastit, nése Ké&shilli mendon qé& objektivat e tij nuk jan& pérmbushur.”;

Neni 2
Ky Vendim do t& hyjé né fuqi né datén pas publikimit t& tij né& Fletoren Zyrtare té Bashkimit
Europian.

Béré né Bruksel, 17 Shkurt 2017,
Pér Késhillin

Presidenti
E. BARTOLO
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DECISIONS

COUNCIL DECISION (CFSP) 2017/288
of 17 February 2017

amending Decision 2011/101/CFSP concerning restrictive measures against Zimbabwe

THE COUNCIL OF THE EUROFEAN UNION,

Having regard to the Treaty on European Union, and in particular Article 29 thereof,

Having regard to the proposal from the High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy,
Whereas:

(1) On 15 February 2011, the Council adopted Decision 2011/101/CFSP concerning restrictive measures against
Zimbabwe (1).

(2) A derogation from the prohibition on the sale, supply, transfer or export of equipment which might be used for
internal repression should be introduced in order to enable the sale, supply, transfer or export of certain items
which are solely for civilian use in mining or infrastructure projects.

(3)  The Council has carried out a review of Decision 2011{101/CFSP, taking into account political developments in
Zimbabwe.

(49)  The restrictive measures against Zimbabwe should be extended until 20 February 2018.

(5)  The restrictive measures should be maintained for the seven persons and the one entity listed in Annex I to
Decision 2011{101/CFSP. The suspension of the restrictive measures should be renewed for the five persons
listed in Annex I to Decision 2011§101/CFSP.

(6)  Decision 2011{101/CFSP should therefore be amended accordingly,
HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

Decision 2011{101/CFSP is amended as follows:
(1) in Article 3, the following paragraph is added:
3. Article 2 shall not apply to the sale, supply, transfer or export of certain equipment which might be used for

internal repression where the equipment is solely for civilian use in mining or infrastructure projects, subject to auth-
orisation on a case-by-case basis by the competent authorities of the exporting Member State.’;

(2) Article 10 is replaced by the following:

‘Article 10
1. This Decision shall enter into force on the date of its adoption.
2. This Decision shall apply until 20 February 2018.

(" Council Decision 2011/101/CFSP of 15 February 2011 concerning restrictive measures against Zimbabwe (O] L 42, 16.2.2011, p. 6).
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3. The measures referred to in Article 4(1) and Article 5(1) and (2), insofar as they apply to persons listed in
Annex II, shall be suspended until 20 February 2018.

4. This Decision shall be kept under constant review and shall be renewed, or amended as appropriate, if the
Council deems that its objectives have not been met.".

Article 2

This Decision shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the Furopean
Union.

Done at Brussels, 17 February 2017.

For the Coundil
The President
E. BARTOLO
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VENDIME

VENDIMI I KESHILLIT (CFSP) 2018/224
daté 15 Shkurt 2018
qé ndryshon Vendimin 2011/101/CFSP né lidhje me masat kufizuese ndaj Zimbabwe

KESHILLI I BASHKIMIT EUROPIAN,
Duke pasur parasysh Traktatin mbi Bashkimin Europian dhe né veganti Nenin 29 té tij,

Duke pasur parasysh propozimin nga Pérfaqésuesi i Larté i Bashkimit pér Céshtjet e Jashtme dhe
Politikat e Sigurisé,

Duke pasur parasysh qé:

(1) Me 15 Shkurt 2011, Késhilli ka miratuar Vendimin 2011/101/CFSP né lidhje me masat
kufizuese ndaj Zimbabwe.

(2) Késhilli ka kryer n& rishikim t¢ Vendimit 2011/101/CFSP, duke marré parasysh
zhvillimet politike né Zimbabwe. Duke marré né konsideraté numrin dhe réndésiné e
pasaktésive q& karakterizojné tranzicionin aktual pas ndryshimit né lidership né Dhjetor
2017, Késhilli konsideron & masat kufizuese duhet t& qéndrojné né fuqi derisa situata t&
béhet mé e qarté.

(3) Masat kufizuese ndaj Zimbabwe duhet si pasojé t& zgjaten deri me 20 Shkurt 2019.
Késhilli duhet t’i mbajé masat kufizuese nén rishikim té vazhdueshém né dritén e
zhvillimeve politike dhe t& sigurisé né Zimbabwe.

(4) Masat kufizuese duhet té ruhen pér shtaté persona dhe njé ent té& listuar né Aneksin I &
Vendimit 2011/101/CFSP. Pezullimi 1 masave kufizuese duhet té rinovohet pér pesé
personat e listuar n& Aneksin IIt& Vendimit 2011/101/CFSP.

(5) Vendimi 2011/101/CFSP duhet si pasojé t& ndryshohet né pérputhje me rrethanat,

KA MIRATUAR KETE VENDIM:
Neni 1

Neni 10 i Vendimit 2011/101/CFSP z&vend&sohet si mé poshté:
Neni 10

1. Ky Vendim do té& hyjé né fuqi né datén e miratimit té tij.

2. Ky Vendim do t& aplikohet deri me 20 Shkurt 2019.

3. Masat ¢ referuara né Nenin 4(1) dhe Nenin 3(1) dhe (2), pér sa koh& & ata aplikohen pér
personat e listuar né Aneksin II do t& pezullohen deri me 20 Shkurt 2019.

! Vendimi i Késhillit 2011/101/CFSP daté 15 Shkurt 2011 né lidhje me masat kufizuese ndaj Zimbabwe (OJ L 42, 16.2.2011, p. 6).
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4. Ky Vendim do t& mbahet nén rishikim t& vazhdueshém dhe do t& rinovohet ose ndryshohet
sipas rastit, nése Késhilli mendon & objektivat e tij nuk jan& pérmbushur.’;

Neni 2

Ky Vendim do t& hyjé né fuqi né datén pas publikimit t& tij n& Fletoren Zyrtare té Bashkimit
Furopian.

Béré né Bruksel, 15 Shkurt 2018.
Pér Késhillin

Presidenti
K. VALCHEV
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DECISIONS

COUNCIL DECISION (CFSP) 2018/224
of 15 February 2018

amending Decision 2011/101/CFSP concerning restrictive measures against Zimbabwe
THE COUNCIL OF THE EURCPEAN UNION,
Having regard to the Treaty on European Union, and in particular Article 29 thereof,
Having regard to the proposal from the High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy,
Whereas:

(1) On 15 February 2011, the Council adopted Decision 2011/101/CFSP concerning restrictive measures against
Zimbabwe (1),

(2)  The Council has carried out a review of Decision 2011/101/CFSP, taking into account political developments in
Zimbabwe. Considering the number and significance of the uncertainties characterising the current transition
following the change in leadership in December 2017, the Council takes the view that restrictive measures should
remain in place until the situation becomes clearer.

(3)  The restrictive measures against Zimbabwe should therefore be extended until 20 February 2019. The Council
should keep the restrictive measures under constant review in the light of political and security developments in
Zimbabwe.

(4)  The restrictive measures should be maintained for the seven persons and the one entity listed in Annex I to
Decision 2011/101/CFSP. The suspension of the restrictive measures should be renewed for the five persons
listed in Annex Il to Decision 2011/101/CFSP.

(5)  Decision 2011/101/CFSP should therefore be amended accordingly,
HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

Article 10 of Decision 2011/101/CFSP is replaced by the following:
‘Article 10

1. This Decision shall enter into force on the date of its adoption.
2. This Decision shall apply until 20 February 2019.

3. The measures referred to in Article 4(1) and Article 5(1) and (2), in so far as they apply to persons listed in
Annex 11, shall be suspended until 20 February 2019.

4. This Decision shall be kept under constant review and shall be renewed, or amended as appropriate, if the
Council deems that its objectives have not been met.".

(% Council Decision 2011/101/CESP of 15 February 2011 concerning restrictive measures against Zimbabwe (O] L 42, 16.2.2011, p. 6}.
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Article 2

This Decision shall enter into force on the day following that of its publication in the Offidal Journal of the European
Union.

Done at Brussels, 15 February 2018.

For the Council
The President
K. VALCHEV
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VENDIMI ZBATUES I KESHILLIT (CFSP) 2018/227
daté 15 Shkurt 2018
qé€ zbaton Vendimin 2011/101/CFSP né lidhje me masat kufizuese ndaj Zimbabwe

KESHILLI I BASHKIMIT EUROPIAN,
Duke pasur parasysh Traktatin mbi Bashkimin Europian dhe né vecanti Nenin 31(2) té tij,

Duke pasur parasysh Vendimin e Késhillit 2011/101/CFSP daté 15 Shkurt 2011 n& lidhje me
masat kufizuese ndaj Zimbabwe' dhe n& veganti Nenin 6(1) t& tij,

Duke pasur parasysh propozimin nga Pérfaqésuesi i Larté i Bashkimit pér Céshtjet e Jashtme dhe
Politikat e Sigurisé,

Duke pasur parasysh qé:

(1) Me 15 Shkurt 2011, Ké&shilli ka miratuar Vendimin 2011/101/CFSP.
(2) Hyrja pér njé person né Aneksin 1t¢ Vendimit 2011/101/CFSP duhet t& pérditésohet.
(3) Vendimi 2011/101/CFSP duhet si pasojé té ndryshohet né pérputhje me rrethanat,

KA MIRATUAR KETE VENDIM:
Neni 1
Aneksi 1 Vendimit 2011/101/CFSP ndryshohet né pérputhje me Aneksin e kétij Vendimi.

Neni 2
Ky Vendim do t& hyjé né fuqi né datén pas publikimit t& tij né Fletoren Zyrtare té Bashkimit
FEuropian.

Béré né Bruksel, 15 Shkurt 2018.
Pér Késhillin
Presidenti
K. VALCHEV

larL 42,16.2.2011,p. 6
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ANEKST

Hyrja pér personin e méposhtém t& pércaktuar né Aneksin I t& Vendimit 2011/101/CFSP
zévendésohet nga hyrja e méposhtme.

Emri (dhe ¢do
pseudonim)

Informacione identifikuese

Arsyet pér caktim

Mugabe, Robert
Gabriel

Lindur me 21.2.1924
Pasaporta AD001095

Ish President dhe pérgjegjés pér aktivitetet qé
minojné seriozisht demokracing, respektin pér té
drejtat e njeriut dhe rendin ligjor.”

119



L4316 Official Journal of the European Union 16.2.2018

COUNCIL IMPLEMENTING DECISION (CESP) 2018{227
of 15 February 2018

implementing Decision 2011/101/CFSP concerning restrictive measures against Zimbabwe

THE COUNCIL OF THE EURCPEAN UNION,
Having regard to the Treaty on European Union, and in particular Article 31(2) thereof,

Having regard to Council Decision 2011/101JCFSP of 15 February 2011 concerning restrictive measures against
Zimbabwe (1), and in particular Article 6(1) thereof,

Having regard to the proposal from the High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy,
Whereas:

(1) On 15 February 2011, the Council adopted Decision 2011/101/CFSP.

(2)  The entry for one person in Annex I to Decision 2011/101/CFSP should be updated.

(3)  Decision 2011/101/CFSP should therefore be amended accordingly,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

Annex [ to Decision 2011/101/CFSP is amended in accordance with the Annex to this Decision.

Article 2

This Decision shall enter into force on the day following that of its publication in the Offidal Journal of the Evropean
Union.

Done at Brussels, 15 February 2018.

For the Council
The President
K. VALCHEV

{} OJL42,16.2.2011,p.6.
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ANNEX

The entry for the following person set out in Annex I to Decision 2011/101/CFSP is replaced by the entry below.

Name (and any aliases) Identifying information Grounds for designation
‘1. [ Mugabe, Robert Gabriel | Born 21.2.1924 Former President and responsible for activities that ser-
Passport AD001095 iously undermine democracy, respect for human rights and
P the rule of law.
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VENDIME
VENDIMI I KESHILLIT (CFSP) 2019/284
daté 18 Shkurt 2019
q¢é ndryshon Vendimin 2011/101/CFSP né lidhje me masat kufizuese ndaj Zimbabwe

KESHILLI I BASHKIMIT EUROPIAN,
Duke pasur parasysh Traktatin mbi Bashkimin Europian dhe né veganti Nenin 29 & tij,

Duke pasur parasysh propozimin nga Pérfagésuesi 1 Larté 1 Bashkimit pér Céshtjet e Jashtme dhe
Politikat e Sigurisé,

Duke pasur parasysh qé&:

(1) Me 15 Shkurt 2011, Késhilli ka miratuar Vendimin 2011/101/CFSP'.

(2) Ké&shilli ka kryer né rishikim t& Vendimit 2011/101/CFSP, duke marré parasysh situatén
politike né Zimbabwe.

(3) Masat kufizuese duhet si pasojé t& zgjaten deri me 20 Shkurt 2020. Késhilli duhet t’1
mbajé ato nén rishikim té vazhdueshém né dritén e zhvillimeve politike dhe té sigurisé né
Zimbabwe.

(4) Masat kufizuese duhet t& rinovohen pér pesé persona dhe njé ent, dhe térhigen pér dy
peprsona, né Aneksin It& Vendimit 2011/101/CFSP. Pezullimi i masave kufizuese duhet
t& rinovohet pér tre personat ¢ listuar né Aneksin II t&¢ Vendimit 2011/101/CFSP.

(5) Vendimi 2011/101/CFSP duhet si pasojé t& ndryshohet né pérputhje me rrethanat,

KA MIRATUAR KETE VENDIM:
Nerni 1

Vendimi 2011/101/CFSP ndryshohet si mé poshté:

(1) Neni 10 zévendésohet si mé& poshté:

‘Neni 10

1. Ky Vendim do t& hyj& né fuqi né datén e miratimit t& tij.
2. Ky Vendim do t& aplikohet deri me 20 Shkurt 2020.

3. Masat e referuara né Nenin 4(1) dhe Nenin 5(1) dhe (2), pér sa kohé qé& aplikohen pér personat
e listuar né Aneksin Il do t& pezullohen deri me 20 Shkurt 2020.

4. Ky Vendim do t& mbahet nén rishikim té vazhdueshém dhe do té rinovohet ose ndryshohet
sipas rastit, nése Ké&shilli mendon se objektivat e tij nuk jané pérmbushur.”;

(2) Aneksi I ndryshohet si¢ pércaktohet né Aneksin I t& kétij Vendimi;

' Vendimi i Keshillit 2011/101/CFSP daté 15 Shkurt 2011 né lidhje me masat kufizuese ndaj Zimbabwe (OJ L 42, 16.2.2011, p. 6)
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(3) Aneksi II ndryshohet sig pércaktohet né Aneksin II t& kétij Vendimi.

Neni 2

Ky Vendim do t& hyjé né fuqi né datén pas publikimit t& tij né Fletoren Zyrtare té Bashlkimit

Furopian.

Béré né Bruksel, 18 Shkurt 2019.

L4738 LEN |

Pér Késhillin
Presidenti
F. MOGHERINI

Fletore Zyrtare e Bashkimit Europian 19.2.2019

ANEKSIT

(1) Hyrja pér personin ¢ méposhtém t& pércaktuar né Aneksin I t& Vendimit 2011/101/CFSP

z&vendésohet nga hyrja e méposhtme.

Emri  (dhe  ¢do | Informacione identifikuese Arsyet pér caktim
pseudonim)
2 Mugabe, Grace Lindur me 23.7.1965 Ish Sekretar 1 ligés sé grave ZANU-PF (Bashkimi

Pasaporta AS001159
ID 63-646650Q70

Kombétar Afrikan Zimbabwe — Fronti Patriotik), 1
pérfshiré né aktivitete & minojné seriozisht
demokracing, respektin pér té drejtat njerézore dhe
rendin ligjor. Mori pérsipér pasuriné e maskés sé
hekurt n& 2002; i dyshuar pér nxjerrjen e
paligishme t& fitimeve t¢ médha nga minierat e
diamanteve.’

(2) N& Ancksin [ t& Vendimit 2011/101/CFSP, hyrjet e m&poshtme fshihen:

‘3. Bonyongwe, Happyton Mabhuya

4. Chihuri, Augustine’

L473s [ ]
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ANEKSI I

Né& Aneksin I1t&€ Vendimit 2011/101/CFSP, hyrjet e méposhtme fshihen:

‘1. Bonyongwe, Happyton Mabhuya

2. Chihuri, Augustine’
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DECISIONS

COUNCIL DECISION (CFSP) 2019/284
of 18 February 2019

amending Decision 2011/101/CFSP concerning restrictive measures against Zimbabwe

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on European Union, and in particular Article 29 thereof,

Having regard to the proposal from the High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy,
Whereas:

(1)~ On 15 February 2011, the Council adopted Decision 2011/101/CFSP ().

(2 The Council has carried out a review of Decision 2011{101/CFSP, taking into account the political situation in
Zimbabwe.

(3)  The restrictive measures should therefore be extended until 20 February 2020. The Council should keep them
under constant review in the light of political and security developments in Zimbabwe.

(4)  The restrictive measures should be renewed for five persons and one entity, and withdrawn for two persons, in
Annex 1 to Decision 2011/101/CFSP. The suspension of the restrictive measures should be renewed for three
persons listed in Annex II to Decision 2011/101/CFSP.

(5)  Decision 2011/101/CFSP should be amended accordingly,
HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

Decision 2011101 /CFSP is amended as follows:
(1) Article 10 is replaced by the following:
‘Article 10

1. This Decision shall enter into force on the date of its adoption.
2. This Decision shall apply until 20 February 2020.

3. The measures referred to in Article 4(1) and Article 5(1) and (2), in so far as they apply to persons listed in
Annex 1, shall be suspended until 20 February 2020.

4. This Decision shall be kept under constant review and shall be renewed, or amended as appropriate, if the
Council deems that its objectives have not been met.’;

(2) Annex 1is amended as set out in Annex I to this Decision;
(3) Annex Il is amended as set out in Annex II to this Decision.

(") Council Decision 2011{101/CFSP of 15 February 2011 concerning restrictive measures against Zimbabwe (O] L 42, 16.2.2011, p. 6).
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Article 2

This Decision shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Jowrnal of the Ewropean
Union.

Done at Brussels, 18 February 2019.

For the Council
The President
F. MOGHERINI

T azja0 e o | Official Journal of The Nuropean Union 19.2.2019
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(2) Tn Annex T to Deaision 2011/101 /TSP, the (ollowing entries are delered:

snpwre, Happyton Mabliaya

19.2.2019 Official Journal of the European Union L 47/41

ANNEX II

In Annex II to Decision 2011/101/CESP, the following entries are deleted:

‘1. Bonyongwe, Happyton Mabhuya

2. Chihuri, Augustine’
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VENDIMI I KESHILLIT (CFSP) 2020/215
daté 17 Shkurt 2020
qé¢ ndryshon Vendimin 2011/101/CFSP né lidhje me masat kufizuese ndaj Zimbabwe

KESHILLI I BASHKIMIT EUROPIAN,
Duke pasur parasysh Traktatin mbi Bashkimin Europian dhe né veganti Nenin 29 té tij,

Duke pasur parasysh propozimin nga Pérfag8suesi i Lart& i Bashkimit pé&r Cé&shtjet e Jashtme dhe
Politikat e Sigurisé,

Duke pasur parasysh qé:

(1) Me 15 Shkurt 2011, Késhilli ka miratuar Vendimin 201 1/101/CFSP'.

(2) Késhilli ka kryer nj& rishikim t& Vendimit 2011/101/CFSP, duke marré parasysh situatén
politike n& Zimbabwe.

(3) Masat kufizuese duhet t& zgjaten deri me 20 Shkurt 2021. K&shilli duhet t& mbajé ato
masa kufizuese nén rishikim té vazhduesh&m né dritén e zhvillimeve politike dhe té&
siguris€ né Zimbabwe.

(4) Duke marré parasysh situatén né Zimbabwe, &shté e pé&rshtatshme t& ndryshohet titulli i
Vendimit 2011/101/CFSP.

(5) Hyrja pér njé person té vdekur duhet t& fshihet nga lista e personave dhe enteve té caktuar
né Aneksin I t& Vendimit 2011/101/CFSP. Masat kufizuese duhet t& rinovohen pér katér
persona dhe njé ent né Aneksin I t& Vendimit 2011/101/CFSP. Masat kufizuese duhet té&
pezullohen pér njé person. Pezullimi 1 masave kufizuese duhet té rinovohet pér tre
persona té& listuar né Aneksin II t& Vendimit 2011/101/CFSP.

(6) Vendimi 2011/101/CFSP duhet si pasojé t& ndryshohet né pérputhje me rrethanat,

KA MIRATUAR KETE VENDIM:
Neni |
Vendimi 2011/101/CFSP ndryshohet si mé poshtg:

(1) titulli zévendé&sohet si mé poshté:

‘Vendimi i Késhillit 2011/101/CFSP né lidhje me masat kufizuese né funksion té situatés né
Zimbabwe’;

(2) Neni 10 z&évendésohet si mé poshté:
‘Neni 10

1. Ky Vendim do t& hyjé né fuqi né€ datén e miratimit t& tij.

! Vendimi i Késhillit 2011/101/CFSP daté 15 Shkurt 2011 né lidhje me masat kufizuese ndaj Zimbabwe (OJ L 42, 16.2.2011, p. 6)
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2. Ky Vendim do té& aplikohet deri me 20 Shkurt 2021.

3. Masat e referuara né Nenin 4(1) dhe Nenin 5(1) dhe (2), pér sa koh& & ata aplikohen pér
personat e listuar né Aneksin II, do t& pezullohen deri me 20 Shkurt 2021.

4. Ky Vendim do t& mbahet nén rishikim t& vazhdueshém dhe do t& rinovohen ose ndryshohen
sipas rastit, né€se Késhilli mendon se objektivat e tij nuk jané pérmbushur.”;

(3) Aneksi I ndryshohet si¢ pércaktohet né Aneksin It& ké&tij Vendimi;
(4) Aneksi Il ndryshohet si¢ pércaktohet né k&té Vendim.

Neni 2
Ky Vendim do t& hyjé né fuqi né datén pas publikimit t& tij n€ Fletoren Zyrtare t¢é Bashkimit
Furopian.

Béré né Bruksel, 17 Shkurt 2020.
Pér Késhillin

Presidenti
J. BORRELL FONTELLES.

L45/4 [ ] Fletore Zyrtare ¢ Bashkimit Europian 18.2.2020

ANEKSI T
N& Aneksin I t& Vendimit 2011/101/CFSP, hyrja pér personin e mé&poshtém fshihet:

1. Mugabe, Robert Gabriel.

L45/4 [ ] Fletore Zyrtare e Bashkimit Europian 18.2.202

ANEKST IT
Né Aneksin II t& Vendimit 2011/101/CFSP, hyrja pér personin ¢ méposhtém shtohet:

‘6. Mugabe, Grace’.
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COUNCIL DECISION (CFSP) 2020/215
of 17 February 2020

amending Decision 2011/101{CFSP concerning restrictive measures against Zimbabwe

THE COUNCIL OF THE EURCPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on European Union, and in particular Article 29 thereof,

Having regard to the proposal {rom the High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy,
Whereas:

(1)  On 15 February 2011, the Council adopted Decision 2011/101/CFSP ().

(2)  The Council has carried out a review of Decision 2011/101/CFSP, taking into account the political situation in
Zimbabwe.

(3)  The restrictive measures should be extended until 20 February 2021. The Council should keep those restrictive
measures under constant review in the light of political and security developments in Zimbabwe.

(4)  Taking into account the situation in Zimbabwe, it is appropriate to amend the title of Decision 2011/101/CFSP.

(5)  The entry for one deceased person should be deleted from the list of designated persons and entities in Annex I to
Decision 2011/101/CFSP. The restrictive measures should be renewed for four persons and one entity in Annex I to
Decision 2011/101/CFSP. The restrictive measures should be suspended for one person. The suspension of the
restrictive measures should be renewed for three persons listed in Annex II to Decision 2011/101/CESP.

(6)  Decision 2011/101/CFSP should be amended accordingly,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

Decision 2011/101/CFSP is amended as follows:
(1

the title is replaced by the following:

“‘Council Decision 2011{101/CFSP concerning restrictive measures in view of the situation in Zimbabwe’;

.

Article 10 is replaced by the following:

‘Article 10
1. This Decision shall enter into force on the date of its adoption.
2. This Decision shall apply until 20 February 2021.

3. The measures referred to in Article 4(1) and Article 5(1) and (2), in so far as they apply to persons listed in Annex
11, shall be suspended until 20 February 2021.

4. This Decision shall be kept under constant review and shall be renewed, or amended as appropriate, if the
Council deems that its objectives have not been met.;

Annex 1 is amended as set out in Annex I to this Decision;

(o)

Annex 11 is amended as set out in Annex 11 to this Decision.

=

{) Council Decision 2011/101/CFSP of 15 February 2011 concerning restrictive measures against Zimbabwe (O] L 42,16.2.2011, p. 6).
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Article 2

This Decision shall enter into force on the date of its publication in the Official Journal of the European Union.

Done at Brussels, 17 February 2020.

For the Council
The President
J. BORRELL FONTELLES.

L 45/6 Official Journal of the European Union 18.2.2020

ANNEX |

In Annex I to Decision 2011/101{CFSP, the entry for the following person is deleted:
1. Mugabe, Robert Gabriel.

18.2.2020 Official Journal of the European Union L 45]7

ANNEX II

In Annex 11 to Decision 2011/101/CFSP, an entry for the following person is added:
‘6. Mugabe, Grace'.
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L 89/6 Fletore Zyrtare e Bashkimit Europian 24.3.2020

Korrigjim i Vendimit té Késhillit (CFSP) 2020/215 daté 17 Shkurt 2020 & ndryshon
Vendimin 2011/1010/CFSP né lidhje me masat kufizuese ndaj Zimbabwe

(Fletore Zyrtare e Bashkimit Europian L 45 daté 18 Shkurt 2020)
Né faqen 4, ng Neni 1 pika 1:

Dér.
‘(1) titulli zévendésohet si mé poshté:

“Vendimi i Késhillit 2011/101/CFSP né lidhje me masat kufizuese né funksion & sitvatés né
Zimbabwe’.

lexo:
‘(1) titulli zévendésohet si mé poshté:

“Vendimi i Késhillit 2011/101/CFSP daté 15 Shkurt 2011 né lidhje me masat kufizuese né
fimksion ¢ sifuatés né Zimbabwe’.

L Type here to search
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Corrigendum to Council Decision (CFSP) 2020{215 of 17 February 2020 amending Decision
2011/101/CFSP concerning restrictive measures against Zimbabwe

(Official Journal of the European Union L. 45 of 18 February 2020}

On page 4, in Article 1 point 1:

for: (1) the title is replaced by the following:
‘Council Decision 2011{101/CFSP concerning restrictive measures in view of the situation in
Zimbabwe';,

read: (1) the title is replaced by the following:

‘Council Decision 2011/101/CESP of 15 February 2011 concerning restrictive measures in view of
the situation in Zimbabwe?;.
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VENDIMI I KESHILLIT (CFSP) 2021/258
daté 18 Shkurt 2021
q€ ndryshon Vendimin 2011/101/CFSP né lidhje me masat kufizuese né funksion té situatés
né Zimbabwe

KESHILLI I BASHKIMIT EUROPIAN,
Duke pasur parasysh Traktatin mbi Bashkimin Europian dhe n€ veganti Nenin 29 t& tij,

Duke pasur parasysh propozimin nga Pérfagésuesi i Larté i Bashkimit pér Céshtjet ¢ Jashtme dhe
Politikat e Sigurisg,

Duke pasur parasysh qé:

(1) Me 15 Shkurt 2011, Késhilli ka miratuar Vendimin 2011/101/CFSP* gé ka t& b&jé me
masat kufizuese né funksion té situatés né Zimbabwe.

(2) Késhilli ka kryer njé rishikim t& Vendimit 2011/101/CFSP, duke marré parasysh situatén
politike né& Zimbabwe.

(3) Masat kufizuese duhet t& zgjaten deri me 20 Shkurt 2012. Ké&shilli duhet t’i mbaj€ ato nén
rishikim t& vazhduesh&m né dritén e zhvillimeve politike dhe t& sigurisé né Zimbabwe.

(4) Hyrja pér njé person t& vdekur duhet t& fshihet nga lista e personave dhe enteve té& caktuar
né Aneksin I t& Vendimit 2011/101/CFSP. Masat kufizuese duhet t& rinovohen pér tre
persona dhe njé ent t& pércaktuar né até Aneks dhe informacioni identifikues dhe arsyet
pér caktimin pér dy persona té& pércaktuar né até Aneks duhet t& pérditésohen. Pezullimi i
masave kufizuese duhet t& rinovohet pér tre persona té listuar né Aneksin II t& atij
Vendimi dhe njé person i vdekur duhet t& fshihet nga Aneksi II i atij Vendimi.

(3) Vendimi 2011/101/CFSP duhet si pasojé t& ndryshohet né pérputhje me rrethanat,

KA MIRATUAR KETE VENDIM:
Neni 1
Vendimi 2011/101/CFSP ndryshohet si mé poshté:

(1) Neni 10 z&vendésohet si mé poshté:

‘Neni 10

1. Ky Vendim do t& hyjé né fuqi né datén e miratimit té& tij.
2. Ky Vendim do t& aplikohet deri me 20 Shkurt 2022.

3. Masat e referuara né Nenin 4(1) dhe Nenin 5(1) dhe (2), pér sa koh& gé ata aplikohen pér
personat ¢ listuar né Aneksin II do t& pezullohen deri me 20 Shkurt 2022.

! Vendimi i Késhillit 2011/101/CFSP daté 15 Shkurt 2011 né lidhje me masat kufizuese né funksion té situatés né Zimbabwe (OJ L 42,
16.2.2011, p. 6).
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4. Ky Vendim do t& mbahet nén rishikim t& vazhdueshém dhe do t& rinovohet ose ndryshohet
sipas rastit, nése Ké&shilli mendon se objektivat e tij nuk jané p&rmbushur.’;

(2) Aneksi I zévendésohet nga Aneksi I 1kétij Vendimi,
(3) Aneksi II ndryshohet si¢ pércaktohet né Aneksin II t& kétij Vendimi.

Neni 2
Ky Vendim do t& hyjé né fuqi né datén pas publikimit t& tij né Fletoren Zyrtare té Bashkimit
Europian.

Béré né Bruksel, 18 Shkurt 2021.
Pér Késhillin
Presidenti
A.P. ZACARIAS
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ANEKST

PERSONAT DHE ENTET E REFERUARA Ni NENET 4 DHE 5

I. Personat
Emn (dhe ¢do | Informacione identifikuese | Arsyet pér caktim
pseudonim)

2 MUGABE, Grace Lindur me 23.7.1965 Ish Sekretarja e Ligés s& Grave t& ZANU-PF
Pasaporta AD001159 {(Unioni Kombétar Afrikan 1 Zimbabwe-Fronti
1D 63-646650Q70 Patriotik), e pérfshiré né aktivitete gé minojné

seriozisht demokracing, respektimin e t& drejtave t&
njeriut dhe sundimin ¢ ligjit. Moni  pérsipér
pasuring e maskés s& hekurt né 2002; dyshuar pér
nxjerrjen e paligishme té fitimeve t& médha nga
minierat e diamanteve.

5. CHIWENGA, Zy President Zévendéspresident dhe ish-komandant 1 Forcave té
Constantine Ish Komandant i Forcave | Mbrojtjes € Zimbabwe. Anétar i Komandés sé

Mbrojtése Zimbabwe, | Pérbashkét Operative dhe bashképunétor ng

(3jeneral né pension, lindur | formimin ose drejtimin e politikave shtypése

me 25.8.1956 shtetérore. Pérdori  ushtring pér marrjen e

Pasaporta AD0O00263 fermave. Gjaté zgjedhjeve t& vitit 2008 ishte

1D 63-327568M80 arkitekti kryesor i dhunés qé lidhe] me procesin e
balotazhit presidencial.

7. SIBANDA, Philip | Komandant 1 Forcave | Komandant 1 Forcave t& Mbrojtjes t&¢ Zimbabwe
Valerio (ak.a. | Mbrojtése Zimbabwe dhe ish-Komandant 1 Ushtrisé Kombétare @
Valentine) Ish Komandant i Ushtrisé | Zimbabwe. Figuré e larté e ushtrisé me lidhje me

Kombétare Zimbabwe, Qevering dhe bashképunétor né formimin ose
Gjeneral, lindur me | drejtimin e politikave shtypése shtetérore.
25.8.1956 ose 24.12.1954

1D 63-357671H26

II. Entet
Emri Informacione identifikuese | Arsyet pér caktim

1. Industrité Mbrojtése | Kati 10, Trustee House, 55 | I lidhur me Ministring e Mbrojtjes dhe fraksionin e
Zimbabwe Samora Machel Avenue, | Qeverisé ZANU-PF.

Kutia Postare 6597, Harare,
Zimbabwe
1922021 [N Fletore Zyrtare e Bashkimit Europian L 58/51

ANEKST I

Né& Aneksin IIt& Vendimit 2011/101/CFSP, hyrja pér personin ¢ mé&poshtém fshihet:

‘4. Shiri, Perence (a.k.a. Bighoy) Samson Chikerema’.
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COUNCIL DECISION (CFSP) 2021/258
of 18 February 2021

amending Decision 2011/101/CFSP concerning testrictive measures in view of the situation in
Zimbabwe
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNICN,
Having regard to the Treaty on European Union, and in particular Article 29 thereof,
Having regard to the proposal from the High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy,
Whereas:

(1) On 15 February 2011, the Council adopted Decision 2011/101/CFSP () concerning restrictive measures in view of
the situation in Zimbabwe.

(2)  The Council has carried out a review of Decision 2011/101/CFSP, taking into account the political situation in
Zimbabwe.

(3)  The restrictive measures should be extended until 20 February 2022. The Council should keep them under constant
review in the light of political and security developments in Zimbabwe.

{(4)  The entry for one deceased person should be deleted from the list of designated persons and entities in Annex I to
Decision 2011/101/CFSP. The restrictive measures should be renewed for three persons and one entity set out in
that Annex, and the identifying information and grounds for designation for two persons set out in that Annex
should be updated. The suspension of the restrictive measures should be renewed for three persons listed in Annex
11 to that Decision and one deceased person should be deleted from Annex 11 to that Decision.

(5}  Decision 2011/101/CFSP should therefore be amended accordingly,

HAS ADCPTED THIS DECISION:

Article 1

Decision 2011/101/CFSP is amended as follows:
{1

—

Article 10 is replaced by the following:

‘Article 10
1. This Decision shall enter into force on the date of its adoption.
2. This Decision shall apply until 20 February 2022,

3. The measures referred to in Article 4(1) and Article 5(1) and (2), in so far as they apply to persons listed in Annex
11, shall be suspended until 20 February 2022.

4. This Decision shall be kept under constant review and shall be renewed, or amended as appropriate, if the
Council deems that its objectives have not been met.;

=
=

Annex1is replaced by Annex 1 to this Decision;

(3) Annex 1l is amended as set out in Annex II to this Decision.

Article 2
This Decision shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the European Union.

{*} Council Decision 2011{101{CFSP of 15 February 2011 concerning restrictive measures against Zimbabwe (O] L 42, 16.2.2011, p. 6).
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Done at Brussels, 18 February 2021.
For the Council
The President
A. P. ZACARIAS
19.2.2021 Official Journal of the Furopean Union L 58/53
ANNEX I
PERSONS AND ENTITIES REFERRED TO IN ARTICLES 4 AND 5
1. Persons
Name (and any Identifying information Grounds for designation
aliases) g g
2. MUGABE, Grace | Born 23.7.1965 Former Secretary of the ZANU-PF (Zimbabwe African
Passport AD0O1159 National Union — Patriotic Front) Women'’s league, involved in
P activities that seriously undermine democracy, respect for
ID 63-646650Q70 human rights and the rule of law. Took over the Iron Mask
Estate in 2002; alleged to illicitly derive large profits from
diamond mining.
5. CHIWENGA, Vice-President Vice-President and former Commander of the Zimbabwe
Constantine Defence Forces. Member of Joint Operational Command and
Former Commander of the licit i ; o ; "
" complicit in forming or directing repressive state policy. Used
Zimbabwe Defence Forces, \ . ,
g . e army for farm takeovers. During 2008 elections was a prime
25.8.1956 ’ architect of the violence associated with the process of the
- Presidential run-off.
Passport AD000263
ID 63-327568M80
7. SIBANDA, Commander of the Zimbabwe | Commander of the Zimbabwe Defence Forces and former
Phillip Valerio | Defence Forces Commander of the Zimbabwe National Army. Senior army
(aka. figure with ties to the Government and complicit in forming
Valentine) TnmsrCopmatdarnl the or directing oppressive state policy.
Zimbabwe National Army, ’
General, born 25.8.1956 or
24.12.1954
ID 63-357671H26
1. Entities
Name Identifving information Grounds for designation
L. Zimbabwe 10th floor, Trustee House, 55 | Associated with the Ministry of Defence and the ZANU-PF
Defence Samora Machel Avenue, PO Box | faction of Government.
Industries 6597, Harare, Zimbabwe.
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ANNEXII

In Annex II to Decision 201 1/101/CFSP, the entry for the following person is deleted:
‘4. Shiri, Perence (a.k.a. Bighoy) Samson Chikerema’.
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VENDIME

VENDIMI ZBATUES I KESHILLIT (CFSP) 2022/227
daté 17 Shkurt 2022
qé ndryshon Vendimin 2011/101/CFSP né lidhje me masat kufizuese né funksion té situates
né Zimbabwe

KESHILLI I BASHKIMIT EUROPIAN,
Duke pasur parasysh Traktatin mbi Bashkimin Europian dhe né vecanti Nenin 29 té tij,

Duke pasur parasysh propozimin nga Pérfaqésuesi 1 Larté 1 Bashkimit pér Céshtjet e Jashtme dhe
Politikat ¢ Sigurisé,

Duke pasur parasysh gé:

(1) Me 15 Shkurt 2011, Késhilli ka miratuar Vendimin 2011/101/CFSP', né lidhje me masat
kufizuese né& funksion té situates né Zimbabwe.

(2) Mbi bazén e nj& rishikimi t& Vendimit 2011/101/CFSP, masat kufizuese duhet t&
rinovohen deri me 20 Shkurt 2023. Késhilli duhet t’i mbajé ato nén rishikim té&
vazhdueshém né dritén e zhvillimeve politike dhe t& sigurisé né Zimbabwe.

(3) Tre persona duhet t& fshihen nga lista e personave dhe enteve g€ 1 nénshtrohen masave
kufizuese si¢ pércaktohen né Aneksin I t& Vendimit 2011/101/CFSP dhe Aneksin II t&
Vendimit 2011/101/CFSP duhet t& fshihen.

(4) Vendimi 2011/101/CFSP duhet si pasojé té ndryshohet né pérputhje me rrethanat,

KA MIRATUAR KETE VENDIM:
Neni 1
Vendimi 2011/101/CFSP ndryshohet si mé poshté:

(1) Neni 10 z&vend&sohet si m& poshté:

Neni 10

1. Ky Vendim do t& hyjé né fuqi né datén e miratimit t& tij.
2. Ky Vendim do t& aplikohet deri me 20 Shkurt 2023.

3. Ky Vendim do t¢ mbahet nén rishikim t¢ vazhdueshém dhe do té rinovohet ose ndryshohet
sipas rastit, nése Késhilli mendon q¢ objektivat e tij nuk jan¢ pé&rmbushur.’;

(2) Aneksi I ndryshohet si¢ pércaktohet né Aneksin e kétij Vendimi;
(3) Aneksi II fshihet.

! Vendimi i Késhillit 2011/101/CFSP daté 15 Shkurt 2011 né lidhje me masat kufizuese né funksion té situates né
Zimbabwe
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ANEKSI

N& Aneksin [ € Vendimit 2011/101/CFSP, pjesa ‘. Personat’, hyrjet pér personet @ meposhtme

fshihen:

‘2. | MUGABE, Grece Lindurme 23.7.1963 Ish Sekretaa ¢ Ligés sé Grave & ZANU-PF
Paszporta ADC01159 (Unicni Kombéter Afiikan i Zimbabwe-Fronti
1D 63-646530Q70 Patiotik), = parfshire né cktivitete & minojné

seriozisht demokracing, respektimin e té drejtave té
njedut dhe sindimn = ligit Mo pérsiper
pasuing ¢ maskés s¥ hekurt né 2002; dyshuar pér
nxjerrjen ¢ paligishme t¢ fitimeve té médaa nga
miniera; ¢ diamenteve.

3. | CHIZENGA, Zv President Zevendgsprasident che ish-komandant i Forzave té

Censtantine Ish Komandant i Forcave | Mbrojtjes t= Zimdabwe. Anétar i Komandés sé
Mbnojtése Zmbabwe, | Pebashkét Openative dhe bashképunétor né
Gieneral né pension. Indur | fornimn ose drejtimin e politkeve shtypése
me 25.81956 shtetérore.  Perdori  ushwing per manjen e
Paszporta AD(00253 fermeve. Gjate zgjedhjeve t& vitit 2008 ishte
1D 63-327568M80 arkitekt krvesor i dhunés qé Ldhe) me prozesin ¢

Ealotazhit presidencial
7. | SIBANDA,  Pailip | Komandart i Forcave | Komandant i Forcave & Mbrojties t& Zimbzbwe

Valeie (aka. | Mbrojiése Zmbzbwe che ish-Komandant i Ushtrisé Kombetare te

Valentine) Ish Komandant i Ushtrisé | Zimbabwe. Figuré e laré e ushirisé me lidhje me
Kombetare Zimbabwe, Qeveriné che bashképmeétor né formimin ose
Gieneral,  findur  me | drejtimin e politkave shiypése shtetétore
2581936 ose 24.12.1954
1D 63-357571H26
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DECISIONS

COUNCIL DECISION (CFSP) 2022(227
of 17 February 2022

amending Decision 2011/101/CFSP concerning restrictive measures in view of the situation in
Zimbabwe

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on European Union, and in particular Article 29 thereof,

Having regard to the proposal from the High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy,
Whereas:

(1) On 15 February 2011, the Council adopted Decision 2011/101/CESP (1), concerning restrictive measures in view of
the situation in Zimbabwe.

(2)  On the basis of a review of Decision 2011/101CFSP, the restrictive measures should be renewed until 20 February
2023. The Council should keep them under constant review in the light of political and security developments in
Zimbabwe.

(3)  Three persons should be deleted from the list of persons and entities subject to restrictive measures as set out in
Annex I to Decision 2011/101/CFSP, and Annex I to Decision 2011/101/CFSP should be deleted.

(4)  Decision 2011/101/CFSP should therefore be amended accordingly,

HAS ADOPTED THIS DECISICN:

Article 1

Decision 2011/101/CFSP is amended as follows:

(1) Article 10 is replaced by the following:

‘Article 10
1. This Decision shall enter into force on the date of its adoption.
2. This Decision shall apply until 20 February 2023.

3. This Decision shall be kept under constant review and shall be renewed, or amended as appropriate, if the
Council deemns that its objectives have not been met.’;

(2) Annex]is amended as set out in the Annex to this Decision;

(3) Annex1lis deleted.

() Council Decision 2011/101/CFSP of 15 February 2011 concerning restrictive measures in view of the situation in Zimbabwe
(O] L 42,16.2.2011, p. 6.
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Article 2

This Decision shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the European Union.

Done at Brussels, 17 February 2022.

For the Council
The President
J-Y. 1E DRIAN
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VENUMI TKESHILLIT (CFSP) 2029339
daté 14 Shkurt 2013
f ndryshon Vendimin 011101/ CESP né i me masathfizuesen unksion  situatés
1€ Limbabwe

KESHILLIT BASHEDITEVROPLAY,

Duke pasur parasysh Traktat i Bashkiin Funopian dhe né vegauti Nenin 29 i,
Dk pasurparasyshpropezivinnga YfaqésuesiLartéi Bashkemit i Céshtete Jushtme dhe
Poltat e S,

Duke pasir parayih gf:

(1) Me 15 S 011, Kol it Vendin 201101 CR! gkt e
masatbufiuese né fkson t shuetés né Embabve.

(2) Mbibazn & njé skt Vet 2011/101 CESP, ao masa bfiuesedut £
rinvohen der me 20 Sekur: 2024 Keshh culett vazhdo € mha masat én
nishki 2 vazhdueshém n crién e zhvillmeve politke dhe tésiguriséé Zimbabve.

(3) Vendini 2011/101/CESP dubet s pasojét ndrysachet ué pépthe me mehanat,

KAMIRATUAR KETE VENDIA:

Neni |
N6 Nemmn 10t Vendomt 2011101/ CESP, paraggaf ] duhett zévendésohetsimé poshté:
‘0. Ry Vendim ¢ apkohet derime 20 Skt 2024,

Neni?

Ky Vendim do t hyjéné g né daé pas publkiveit t  né Fletoran o Bkt
Europian.

Bt né Bksel 14 St 2003,
ParKishilln
Presidenti
E SVANTESSON

Vi 001 1P S 1 5wt i ot e (114,
1e21134)

(R O Tpeteretosearch _: _‘ 0

Stles
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COUNCIL DECISION (CFSP) 2023{339
of 14 February 2023

amending Decision 2011{101/CFSP concerning restrictive measures in view of the situation in
Zimbabwe
THE COUNCIL OF THE EURCPEAN UNION,
Having regard to the Treaty on European Union, and in particular Article 29 thereof,
Having regard to the proposal from the High Representative of the Union for Foreign Affairs and Security Policy,
Whereas:

(1)  On 15 February 2011, the Council adopted Decision 2011/101/CFSP () which concerns restrictive measures in
view of the situation in Zimbabwe.

(2)  On the basis of a review of Decision 2011/101/CFSP, those restrictive measures should be renewed until 20 February
2024. The Council should continue to keep the measures under constant review in the light of political and security
developments in Zimbabwe.

(3)  Decision 2011{101/CFSP should be amended accordingly,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1
In Article 10 of Decision 2011/101/CFSP, paragraph 2 is replaced by the following:

‘2. This Decision shall apply until 20 February 2024..
Article 2

This Decision shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the European Union.

Done at Brussels, 14 February 2023.

For the Council
The President
E. SVANTESSON

() Council Decision 2011/101/CFSP of 15 February 2011 concerning restrictive measures in view of the situation in Zimbabwe
(O] L 42,16.2.2011, p. 6).



